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  Aan Holly Faradays orgasmes komt geen man te pas; ze maakt ze zelf, in haar banketbakkerij, van chocolade en room. Daar heeft ze meer dan genoeg aan, want wat is er nou lekkerder dan chocolade? Geen man die dat kan overtreffen.


  


  Daar denkt Josh McGraw heel anders over. Een orgasme van chocolade klinkt natuurlijk prachtig, maar het haalt het niet bij the real thing. Hij zal dan ook alles in het werk stellen om Holly daarvan te overtuigen. En daarbij kan hij best wat chocolade gebruiken. Hij weet zeker dat ze voor hem zal smelten!


  


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het was niet Holly Farradays gewoonte om mannen in bars op te pikken, maar toen ze de stoere cowboy bij de biljarttafel zag staan, was ze bereid om een uitzondering te maken.


  Hij was een cowboy in de ware zin van het woord, zonder moderne opsmuk of poespas. De vale, versleten spijkerbroek zat als gegoten om zijn heupen en dijen en accentueerde zijn lange, krachtige benen, die in ruige bruine cowboylaarzen verdwenen. De afgedragen spijkerblouse, waarvan hij de mouwen over zijn gebruinde onderarmen had opgerold, omspande zijn indrukwekkende schouderpartij. Onder de verweerde strooien hoed piepten dikke donkere lokken uit, die krulden in zijn nek. Hij had een ferme, met stoppels bedekte kaaklijn, een krachtige mond en een forse neus.


  Zoals hij daar zelfverzekerd tegen de muur geleund stond van de enige saloon die Romeo, in Texas, rijk was, straalde hij een en al ruige mannelijke sensualiteit uit.


  Typisch het soort man waarover haar moeder vroeger altijd spannende heldenverhalen had verteld. Uiteraard zonder melding te maken van het opwindende aspect van dergelijke ruige kerels. Pas na het zien van Brad Pitt in de film Legends of the fall was Holly zich bewust geworden van de sterk erotiserende werking van de stoere helden uit het wilde Westen.


  Holly’s gefantaseerde cowboys waren eerder sexy dan nobel. Wild in plaats van tam. Zondig in plaats van rechtschapen. En eerder heet en wisselvallig dan warm en geruststellend.


  Daarom was het niet meer dan normaal dat ze zich in stilte afvroeg of de man aan de andere kant van het vertrek aan al haar erotische verwachtingen zou kunnen voldoen.


  Alsof hij haar blik had kunnen voelen, hief hij ineens zijn hoofd op. Vervolgens duwde hij de rand van zijn hoed iets naar achteren en keek haar strak aan. Plotseling leek de lucht tussen hen in geladen te zijn met elektrische energie. Een huivering trok tintelend langs haar ruggengraat en zette al haar zintuigen op scherp.


  De geur van rook, leer en bier prikkelde haar neusgaten. Onwillekeurig bevochtigde ze haar volle onderlip met haar tong. Ze haalde snel en oppervlakkig adem en was zich opeens heel erg bewust van de opengewerkte kant van haar beha tegen haar plotseling stijve tepels.


  Hij grijnsde, niet meer dan een loom en langzaam optrekken van zijn mondhoeken, maar het was genoeg om haar naar adem te doen snakken. Dit was niet alleen een ruig gezicht op het witte doek, of een stoere gefantaseerde held. Nee, hier stond een man van vlees en bloed, en niet zomaar de eerste de beste!


  Belangstelling blonk in zijn hemelsblauwe ogen. Het leed geen twijfel dat hij geïnteresseerd was. En opgewonden. Het had er alle schijn van dat hij haar wilde. Net zoals zij hem wilde.


  Ze nam een flinke slok van haar frisdrank en probeerde vat te krijgen op de zoete lust die door haar lichaam raasde. Deze emotie was totaal anders dan elk gevoel dat ze tot nu toe had ervaren, maar dat verbaasde haar helemaal niet.


  Ze had niet anders verwacht, want vanaf deze dag zou alles anders voor haar zijn. Dit was immers haar eerste officiële dag in Romeo.


  Tot vorige week had ze vanuit een fors appartement in Houston haar cateringbedrijfje Sweet & Sinful geleid. Midden in een overpeinzing over ruimtegebrek – ze was echt heel hard toe aan een derde bakoven – had ze een telefoontje gekregen waarin haar werd medegedeeld dat haar grootmoeder was overleden.


  Haar gróótmoeder. Een bloedverwant. Lid van een familie waartoe ook zij behoorde, maar waarvan ze helemaal niets wist. De moeder van haar moeder, die helaas bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen toen Holly nog maar acht jaar oud was.


  Jeanine Farraday was een liefhebbende moeder geweest, maar had nooit met één woord over haar familie gesproken, ondanks Holly’s aanhoudende smeekbeden. Ze was ooit van huis weggelopen en had alle banden met haar verleden definitief verbroken, maar de reden daarvoor was Holly nooit duidelijk geworden. Na de tragische dood van Jeanine was Holly dan ook met onnoemelijk veel vragen blijven zitten.


  Vragen die nu misschien beantwoord zouden worden, aangezien ze nu wist dat haar voorouders al drie generaties lang in Romeo hadden gewoond, nadat ze hier als immigranten uit Ierland waren gekomen. Een traditie die zij van plan was voort te zetten, nu Red Rose Farraday haar een stuk land aan de rand van de stad had nagelaten.


  Haar hart begon sneller te kloppen bij de gedachte aan een echt thuis. Haar eerste thuis, aangezien ze de eerste acht jaren van haar leven voortdurend in het gezelschap van haar moeder op de vlucht was geweest, en later was ze van het ene weeshuis naar het andere verkast, totdat ze de leeftijd van achttien jaar had bereikt. Vanaf dat moment had ze er helemaal alleen voor gestaan.


  Vastbesloten om iets van haar leven te maken, was het haar door keihard werken gelukt om aan de universiteit van Houston af te studeren in bedrijfskunde. Vervolgens had ze zich in een luxueuze bakkerij bekwaamd in de kunst van het banket bakken, aangezien het haar droom was om ooit een eigen zaak te beginnen. Nadat ze een aardig bedrag had gespaard, en een onverwacht goede regeling met de bank had getroffen, had ze ontslag genomen en was ze haar eigen bedrijfje begonnen, Sweet & Sinful.


  Ze was van start gegaan met vijf nagerechten, die door de ingrediënten en hun naam zogenaamd de geslachtsdrift zouden prikkelen. Nadat ze de unieke desserts via haar bijzonder smaakvolle website naar buiten had gebracht, duurde het niet lang voordat ze haar aanbod kon uitbreiden en winst begon te maken.


  Ondanks haar succesvolle carrière lukte het Holly niet om de eeuwig op de achtergrond aanwezige eenzaamheid te verdrijven. Ze had in de veronderstelling verkeerd dat met de dood van haar moeder haar enige bloedverwant van de aarde was verdwenen. Als gevolg daarvan had ze zich alleen en verlaten gevoeld. Altijd had ze het idee gehad dat er iets wezenlijks ontbrak aan haar leven.


  Tot nu.


  De afgelopen vijf jaar was ze druk bezig geweest om haar zaak op te bouwen. Nu was de tijd aangebroken om voor zichzelf een echt huis te creëren. Ze wilde zich ergens vestigen, voorgoed, en voor het eerst van haar leven wilde ze graag vrienden maken.


  Dat was ook de reden waarom ze het bod van haar buren op het huis van haar grootmoeder zelfs niet in overweging had genomen. In plaats daarvan had ze deze middag voortvarend alle benodigde papieren getekend, zodat ze nu officieel de eigenares was van Farraday Inn, een oud landhuis net buiten de stad, met een flink stuk grasland eromheen.


  Van de advocaat had ze vernomen dat het huis de afgelopen tien jaar leeg had gestaan, omdat haar grootmoeder de laatste jaren van haar leven in een verzorgingstehuis had doorgebracht.


  Niets kon Holly echter nog van haar besluit afbrengen, zelfs niet de vervuilde en verwaarloosde staat waarin het huis zich bevond. Ze was weliswaar opgegroeid in de grote stad, maar was ervan overtuigd dat het haar geen enkele moeite zou kosten om om te schakelen. Het plattelandsleven had immers zo zijn eigen charme. Verder had ze in gedachten het huis van haar grootmoeder al helemaal ingericht.


  Ze was van plan om haar intrek op de eerste verdieping te nemen. Vanaf de begane grond wilde ze haar bedrijfje gaan runnen, terwijl ze van plan was om de onderste slaapkamers als opslagruimte te gaan gebruiken. Het koken zelf zou in de gigantische keuken gebeuren, die groot genoeg was voor de extra bakoven waarop ze haar zinnen had gezet.


  Een echt thuis. Reden genoeg voor een feestje.


  Ze was van plan geweest om zichzelf te trakteren op een enorm groot stuk chocoladecake, maar het plaatselijke restaurantje was al gesloten. In Romeo waren slechts twee uitgaansgelegenheden op deze vrijdagavond geopend. Een grote rumoerige dansgelegenheid en dit kleinere, minder drukbezochte café, met zijn biljarttafel, jukebox, schots en scheef staande stoelen en tafels en een ouderwetse donkerbruine bar. Bij gebrek aan beter had ze de voorkeur gegeven aan de intimiteit van het café en een flesje frisdrank.


  Uiteraard had ze geen rekening gehouden met de waanzinnig aantrekkelijke cowboy, net zomin als met de hevige lustgevoelens die door haar lichaam gierden. Ze wilde hem.


  Vierentwintig uur geleden zou ze zich nog hebben laten leiden door haar gevoelens, maar nu niet. Ze wilde niets meer te maken hebben met kortstondige, puur lichamelijke relaties. Veel te veel mensen waren in haar leven verschenen om er vervolgens weer vliegensvlug uit te verdwijnen. Ze was niet van plan om nog een naam aan die lange lijst toe te voegen. Het roer moest om. Maar, verdraaid, hij was wel lekker…


  ‘Tjonge, dat is wat je noemt een lekker stuk,’ hoorde ze ineens iemand achter zich zeggen.


  Verrast draaide Holly zich om.


  Een grote vrouw, met haar lange muiskleurige haren strak samengebonden in een paardenstaart, stootte even speels tegen Holly aan, voordat ze naast haar ging zitten. Ze droeg een rood T-shirt onder een overall van spijkerstof. Behalve een restantje mascara onder haar ogen, was er geen spoor van make-up op haar gezicht te bekennen. Het leek alsof ze een flinke huilbui achter de rug had. Slingerend probeerde ze haar evenwicht te bewaren op de barkruk, maar dat bleek geen eenvoudige opgave voor iemand die duidelijk te diep in het glaasje had gekeken.


  ‘De op één na lekkerste vent van Romeo,’ verkondigde ze met dubbele tong.


  ‘Op één na?’ vroeg Holly verwonderd, waarna ze nog een flinke slok nam, in de hoop dat de ijskoude vloeistof haar een beetje zou afkoelen. ‘Wie is die andere dan?’


  ‘Mijn man,’ antwoordde ze met een snik in haar stem, ‘Bert Wayne.’


  ‘Gaat het wel?’ Bezorgd zette Holly het flesje op de bar en legde haar hand op de arm van de vrouw.


  ‘P-prima.’ De vrouw probeerde te glimlachen, maar faalde daar jammerlijk in. ‘Meer dan prima, zelfs. Ik ben vrij… nou ja, bijna dan. Eerst moet Bert nog akkoord gaan met mijn voorwaarden. Maar vanavond neem ik het er alvast van. Hij is niet de enige die recht heeft op een verzetje. Nu ben ik aan de beurt.’


  ‘Zo is dat. Je moet voor jezelf opkomen.’


  ‘Precies. Ik mag het óók leuk hebben. Sterker nog, ik bén leuk, ook al vindt Bert van niet.’ Opnieuw een snik. ‘Ik snap er helemaal niets van,’ mompelde ze hoofdschuddend. ‘Hij zei dat hij me saai en opgedroogd vond, en daarom is hij er maar met Trana Lee Jenkins vandoor gegaan, die nieuwe manicure bij Miss Kim’s Nail Salon.’ Nu stroomden de tranen vrijelijk over haar wangen. Geïrriteerd veegde ze ze weg. ‘Sorry dat ik je hiermee lastigval.’


  ‘Dat geeft helemaal niets.’


  ‘Maar je kent me niet eens.’


  ‘Ik weet hoe het voelt om alleen te zijn.’ Het grootste deel van haar leven was ze immers alleen geweest. En eenzaam. Ze rechtte haar schouders en dwong die laatste gedachte naar de achtergrond. Vanaf nu begon ze een nieuw leven. Eindelijk was ze thuisgekomen. Glimlachend stak ze haar hand uit. ‘Ik ben Holly Farraday.’


  ‘Ik ben Sue Jack… Zei je Farraday?’


  Holly knikte.


  ‘Zoals in Red Rose Farraday?’


  ‘Ja, dat was mijn grootmoeder. Zij heeft me haar huis nagelaten, en ik heb net alle papieren getekend. Morgen verhuis ik mijn zaak hiernaartoe.’


  ‘Ga je een zaak opzetten in Rose’ huis?’


  ‘Ja, momenteel werk ik vanuit Houston, maar daar is het verschrikkelijk druk en heb ik veel te weinig ruimte om mijn gasten te ontvangen. Dit huis is dus echt een geschenk uit de hemel.’


  Toen de ogen van de vrouw naast haar zo groot als schoteltjes werden, drong het pas tot haar door wat ze moest denken. Per slot van rekening was Red Rose Farraday wel meer dan alleen maar Holly’s grootmoeder geweest. Haar grootmoeder was de bekendste bordeelhoudster van heel Texas geweest, had ze vernomen. Indertijd had ze zich in de Farraday Inn vol ijver van haar taak gekweten. Gek genoeg had dat nieuws haar veel minder geschokt dan het bericht dat ze überhaupt een grootmoeder had gehad.


  ‘Ik ben cateraar,’ verduidelijkte ze, ‘ik maak desserts. Per postorder en via het internet kun je bij mij de heerlijkste nagerechten bestellen, met de niet-goed-geld-terug-garantie.’


  Opnieuw begon Sue te snikken. ‘Ik dacht altijd dat ik goed was voor Bert, maar ik zal me wel hebben vergist, want hij is ervandoor gegaan zonder zelfs maar fatsoenlijk afscheid te nemen.’


  ‘Dat is ontzettend.’


  ‘Niet echt.’ Ze haalde haar neus op. ‘Ik bedoel, natuurlijk is het ontzettend, maar ik kan het ook begrijpen. Ik ben inderdaad saai en opgedroogd, want in de ongeveer drie uur die ik hier ben, heeft nog geen enkele man zelfs maar een woord tegen me gezegd. Ik ben een volslagen m-mislukkeling,’ zei ze met dubbele tong.


  ‘Dat ben je niet.’


  ‘Dat ben ik wel. Ik ben een dikke, vette mislukkeling.’ Ze hikte. ‘En veel te dronken om zelf naar huis te rijden.’


  ‘Dat hoef je ook niet.’ Holly ging staan. ‘Ik wil je met alle plezier thuis afzetten.’


  Sue schudde het hoofd. ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik wil niet dat je voor mij je zaterdagavond opoffert. Ik ga wel lopen, zo ver is het niet.’ Ze probeerde op te staan, maar deed dat zo onhandig en ongecontroleerd, dat ze bijna plat op haar gezicht viel.


  ‘Lopen lijkt me geen optie,’ zei Holly, de vrouw bij de arm grijpend.


  ‘D-dat is gek,’ brabbelde Sue. Ze leunde zwaar tegen Holly aan. ‘Een paar minuten geleden deden mijn benen het nog. Volgens mij heb ik acute artritis,’ zei ze met een snik in haar stem. ‘Wat wil je ook op mijn leeftijd…’


  ‘Dit heeft niets met je leeftijd te maken. De oorzaak is gewoon drank,’ hoorden ze een diepe, warme mannenstem zeggen.


  Holly keek op en staarde recht in het gezicht van de smakelijke onvervalste cowboy. De glimlach en knipoog waarmee hij haar bedeelde voordat hij zich tot Sue wendde, zorgden ervoor dat ook zij ineens onvast op haar benen stond.


  ‘Hoi, Josh,’ mompelde Sue met een brede grijns, die haar hele gezicht deed oplichten.


  ‘Hallo, Sue. Je ziet er fantastisch uit, vanavond.’


  ‘Daar meen je helemaal niets van,’ mopperde ze, maar de opmerking deed haar zichtbaar goed. ‘Ken je Heidi al? Of was het Hailey?’ vroeg Sue met een diepe frons.


  ‘Ik ben Holly,’ zei ze tegen Josh.


  ‘Prettig kennis te maken, Holly.’


  Bij het horen van zijn hese, sensuele stemgeluid nam hete, ongegeneerde lust bezit van haar.


  ‘Heb je een lift nodig?’ vroeg hij aan de beschonken vrouw, die zich slechts met moeite staande kon houden.


  ‘Hannah brengt me al.’ Stralend keek ze naar Holly. ‘Zij is mijn nieuwe vriendin.’


  ‘Klopt. Ik moet alleen nog even mijn drankje betalen, en dan… Oeps!’ riep ze uit, toen Sue wankelde en haar met zich meetrok. Als Josh hen niet had tegengehouden, waren ze ongetwijfeld met zijn tweeën tegen de grond geslagen.


  ‘Ik help je wel even om haar naar de auto te krijgen,’ mompelde Josh tegen Holly, waarna hij de aandacht van de barkeeper probeerde te trekken, wat hem algauw lukte. ‘Zet alles maar op mijn rekening!’


  Sues ogen vulden zich met tranen, toen Josh zijn arm stevig om haar middel liet glijden en hij haar recht op haar voeten zette. ‘Wat ben je toch aardig,’ prevelde ze. ‘Maar ja, Bert Wayne was ook aardig, voordat hij zich begon te vervelen en ik begon uit te dijen.’ Ze ratelde maar door, terwijl Josh haar achter Holly aan naar de uitgang dirigeerde.


  Een paar minuten later installeerde hij de dronken vrouw op de passagiersstoel van Holly’s honingkleurige Lincoln Navigator. Hij klikte de veiligheidsriem vast, sloot de deur en liep langs de voorkant van de auto naar de kant van de bestuurder, waar zij tegen het portier geleund stond.


  ‘Fraaie kar,’ merkte hij op.


  ‘Dank je. Die heb ik in Houston gekocht.’


  ‘Kom je daarvandaan?’


  Ze knikte. ‘Ja. Bedankt voor je hulp. In mijn eentje was me dit nooit gelukt.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij ging zo dicht bij haar staan, dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen.


  ‘Normaal gesproken is ze niet zo, maar de laatste tijd heeft ze nogal wat voor haar kiezen gehad. Ze is gewoon zichzelf niet, sinds Bert Wayne er met een ander vandoor is gegaan en echtscheiding heeft aangevraagd.’


  ‘Dat gevoel ken ik.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Weet jij hoe het is om een overspelige echtgenoot te hebben?’


  ‘Ik weet hoe het is om alleen te zijn. Dat ben ik namelijk praktisch mijn hele leven geweest.’ Tot nu althans.


  Nu had ze een thuis, waar ze van plan was om zich definitief te gaan vestigen. Tevens was ze van plan om vrienden te gaan maken. Echte vrienden.


  Dit leek haar het juiste moment om daarmee te beginnen.


  ‘Je hebt dus geen man, overspelig of niet?’ vroeg hij haar.


  ‘Nee.’


  ‘Vriendje?’


  ‘Momenteel niet.’


  ‘Vriendin?’


  Ze schoot in de lach. ‘Nee. En jij?’


  ‘Geen vriend en geen vriendin.’


  ‘Vrouw?’


  ‘Ook niet.’


  ‘Goed zo.’ De begeerte die haar in de bar had overvallen, keerde ineens in alle hevigheid terug. Weg was haar voornemen om het voortaan langzaam aan te doen. Zonder nadenken ging ze op haar tenen staan, om zich ervan te overtuigen dat hij net zo lekker smaakte als dat hij eruitzag.


  Met zijn blik strak op Holly’s mond gericht, leunde hij naar voren en –


  ‘De motor draait,’ zei Sue op klaaglijke toon.


  Holly verstijfde, haar lippen slechts een paar centimeter verwijderd van de zijne. ‘Ik, eh… ik kan haar maar beter wegbrengen.’


  ‘Ja, laten we gaan.’


  ‘Ik zou haar toch naar huis brengen?’


  ‘Weet je dan waar ze woont?’ Toen ze haar hoofd schudde, dook hij in de auto om te zien hoe de beschonken vrouw eraan toe was. Sue lag scheef op haar stoel, met haar ogen stijf gesloten. ‘Ik denk niet dat je veel aan haar zult hebben. Laat mij anders maar rijden.’


  Holly gaf hem haar sleutels en ging achterin zitten, terwijl Josh achter het stuur plaatsnam. De rit duurde niet langer dan vijf minuten, maar het leek de langste reis van haar leven. Hij was te dichtbij, te verleidelijk en enorm verontrustend, toen hij via de achteruitkijkspiegel naar haar keek. De wetenschap dat ze haar hand maar hoefde uit te steken om hem aan te raken, maakte haar bijna gek van verlangen. Een tinteling kroop langs haar ruggengraat.


  In gedachten leunde ze naar voren en haalde haar vingers door zijn donkere lokken. Via zijn stevige nek liet ze haar vingers naar voren glijden, waar ze langzaam maar zeker de bovenste knoopjes van zijn spijkerblouse losmaakte. De gladde huid van zijn brede, gespierde borst voelde weldadig aan onder haar handpalmen. Hongerig ging ze gedeeltelijk over hem heen hangen en maakte korte metten met de sluiting van zijn broek. Ze trok de rits naar beneden over zijn forse erectie en liet haar handen in zijn boxershort verdwijnen, waarna –


  ‘We zijn er.’


  Zijn diepe stem haalde haar ruw uit haar zinnelijke droom. Met een ruk hief ze haar hoofd op en hechtte haar blik aan de zijne. In zijn hemelsblauwe ogen blonk een fel licht, alsof hij wist waar ze zojuist in gedachten mee bezig was geweest.


  Ze schraapte haar keel en stapte tegelijk met Josh uit de auto, om hem te helpen de benevelde vrouw van de passagiersstoel af te krijgen.


  Ruim een kwartier later hadden ze Sue veilig thuis afgeleverd en stapten ze weer in de luxueuze auto. Opnieuw ging Josh achter het stuur zitten. Zwijgend startte hij de motor en reed weg. Een paar seconden later hield hij stil voor het stopteken aan het eind van de straat.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Holly verbaasd, toen hij daar besluiteloos bleef staan.


  Hij staarde recht voor zich uit en zei: ‘Ik vraag me iets af.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Of ik terug moet gaan naar de bar, of dat ik naar het eerste het beste motel zal rijden. Wat denk je?’ vroeg hij.


  De bar, fluisterde haar geweten haar haastig in. Het laatste waar ze op zat te wachten, was om met een kortstondig avontuurtje deze nieuwe fase in haar leven te beginnen.


  Hoewel… een kortstondig avontuurtje was met iemand met wie je één keer het bed deelde, en die je daarna nooit meer tegenkwam. Deze cowboy was overduidelijk een plaatselijke bewoner, wat inhield dat ze hem nog vaak tegen het lijf zou lopen. Dat feit op zich zou al problematisch kunnen zijn.


  Haar hersenen erkenden dat en zonden allerlei waarschuwingssignalen naar haar relevante lichaamsdelen. Op dat moment richtte hij zijn begerig brandende ogen op haar, en was ze reddeloos verloren. De woorden verlieten haar mond, voordat ze ze kon tegenhouden. ‘Een goede minibar is nooit weg.’


  


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Met trillende vingers stak Josh McGraw de sleutel in het slot, nadat hij hen had ingeschreven in het Lone Ranger Motel, een oud, maar goed verzorgd motel net buiten de stad. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo opgefokt was geweest. Zo heet. Zo hard. Zo… wanhopig.


  Normaal gesproken zou dat besef voldoende zijn geweest om hem linea recta naar de volgende staat te jagen, maar deze keer was het anders. Holly behoorde niet tot die lange rij behoeftige vrouwen, die opnieuw de achtervolging op hem hadden ingezet, nadat hij een halfjaar geleden naar Romeo was teruggekeerd om de begrafenis van zijn grootvader bij te wonen.


  De geschiedenis leek zich te herhalen, want vanaf het moment waarop hij op dertienjarige leeftijd halfnaakt met een vriendinnetje in de bosjes was betrapt, was hij de lieveling van alle loslopende vrouwen in Romeo geworden. Tot die tijd was hij niets meer en niets minder geweest dan één van het beruchte McGraw-trio, maar nadat hij op die bewuste dag tijdens de training van de cheerleaders op heterdaad met dat vriendinnetje was betrapt, was hij geen seconde meer met rust gelaten door hoopvolle meisjes.


  Wat dat betrof was er dus weinig veranderd, alleen zetten de vrouwen nu hoger in. Waren ze vroeger alleen op een pleziertje uit geweest, nu was het hun bedoeling om hem zo snel mogelijk naar het altaar te slepen. En dat was wel het allerlaatste waar hij behoefte aan had! Hij was absoluut niet van het trouwlustige soort, net zomin als de rest van de McGraw-clan. Zijn overgrootvader had er maar liefst twee maîtresses op nagehouden, zijn grootvader had verdacht vaak in het gezelschap van de beruchte bordeelhoudster Red Rose Farraday verkeerd, en zijn vader had de ene verhouding na de andere gehad.


  Anders dan zij was Josh echter niet van plan om beloftes te maken waaraan hij zich toch niet kon houden. Hij zou altijd vrijgezel blijven, had hij zich voorgenomen, al betekende dat wel dat hij constant spitsroeden moest lopen tussen alle trouwlustige dames uit Romeo, die voor hun bewezen diensten minimaal een boterbriefje verlangden.


  Om toch gehoor te kunnen geven aan zijn seksuele verlangens, was hij de afgelopen zes maanden regelmatig naar Austin gereden, waar een aantal zeer bereidwillige vrouwen hem met open armen ontving, zonder daar direct iets voor terug te verlangen. Elke keer weer zag hij op tegen de lange rit, maar alles was beter dan zich over te leveren aan de klauwen van een van de inwoonsters van zijn geboorteplaats, die dachten dat hij het antwoord op al hun smeekbeden was.


  Dat was hij niet. Hij was gewoon een man. Af en toe egoïstisch. Meestal blakend van het zelfvertrouwen. Vaak zo koppig als een ezel. En altijd zo vol lustgevoelens – dankzij het hete McGraw-bloed dat door zijn aderen stroomde – dat hij er niet over peinsde om zich voor de rest van zijn leven aan één persoon te binden.


  Vrijheid was heilig voor hem, en hij genoot er met volle teugen van om van de ene minnares naar de andere te fladderen.


  Daar kwam nog bij dat hij het verafschuwde om iemand pijn te moeten doen. Ooit had hij daar niet onderuit gekund, en bij vlagen werd hij nog steeds door schuldgevoel gekweld.


  Zijn blik dwaalde naar de vrouw die naast hem stond. Ze was niet groot, maar ook niet klein. Door de enorme naaldhakken leek het een eeuwigheid te duren voordat haar fraaie benen onder het korte, zwarte rokje verdwenen. Een witzijden hemdje spande om haar weelderige borsten. Glanzende rode haren vielen tot op haar schouders en omlijstten een hartvormig gezichtje. Haar lippen waren vol en vochtig, haar groene ogen heet en helder. Ogenblikkelijk reageerde zijn lid op de begeerte in haar ogen.


  Deze vrouw, met haar hoge hakken, dure kleren en luxueuze auto, leek in niets op de vrouwen uit Romeo. Het leed geen twijfel dat ze hier onbekend was. Ze was ongebonden, en afgaand op de manier waarop ze langs haar lippen likte, wilde ze hetzelfde van hem als hij van haar: seks.


  Hij duwde de deur open, deed een stap naar achteren en liet haar voorgaan. Vanwege haar wereldse air had hij verwacht een duur en exotisch parfum te ruiken. In plaats daarvan werd hij verrast door de warme geur van suiker en vanille, terwijl ze langs hem liep. Ergens in zijn achterhoofd begon een waarschuwend belletje te rinkelen, maar dat was niet luid genoeg om het plotselinge hameren van zijn hart te overstemmen. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om haar niet in zijn armen te trekken, met haar rug tegen de muur te zetten en haar hard en snel te nemen, nog voordat ze goed en wel binnen waren.


  Hoe verleidelijk dit beeld ook was, de gedachte aan deze begeerlijke vrouw op een zacht matras, terwijl hij stuk voor stuk haar kleren uittrok, maakte hem zelfs nog heter dan hij al was. En harder.


  Hij volgde haar naar binnen en sloot de deur achter hem. Hij hoorde een klik toen Holly de dichtstbijzijnde lamp aandeed. Een zwakke gouden gloed verdreef de schaduwen naar de achtergrond en verlichtte het interieur.


  De kamer was verre van elegant, maar alles zag er schoon en verzorgd uit. Een onbewerkt vurenhouten dressoir stond in de verste hoek, met een ouderwets televisietoestel erbovenop. Een kingsize bed nam de rest van het vertrek in beslag. Opengewerkte beige gordijnen hingen voor het enige raam dat de kamer rijk was, op het bed lag een bijpassende sprei. De licht beschadigde hardhouten vloer was glanzend opgepoetst.


  ‘Ik zie geen minibar,’ merkte hij op, onderzoekend om zich heen kijkend. ‘Maar als je honger hebt, dan kan ik wel iets voor je halen. Hier om de hoek staat een automaat.’


  Ze keek hem strak aan. ‘Dat was bij wijze van spreken. Ik ben niet echt in de stemming om een minibar te plunderen.’


  ‘Waar ben je dan wel voor in de stemming?’ vroeg hij suggestief.


  ‘Ik…’ Nerveus likte ze langs haar plotseling kurkdroge lippen.


  Zijn intuïtie vertelde hem dat dit de eerste keer was dat ze in een dergelijke situatie verzeild was geraakt. Op het moment dat zijn blik de hare ving, wist hij dat hij het bij het rechte eind had. Die wetenschap joeg het bloed zo mogelijk nog sneller door zijn aderen. Op zich was dat verbazingwekkend, want normaal gesproken was hij er niet bepaald van gecharmeerd om bij zoiets de eerste te zijn. Hij had er geen enkele behoefte aan om iemands eerste minnaar te zijn, of de eerste persoon die de vrouw in kwestie een orgasme bezorgde, of iemands eerste kortstondige avontuurtje.


  Hij klemde zijn vingers om de sleutel in zijn hand. ‘Misschien is dit toch niet zo’n goed idee,’ merkte hij voorzichtig op.


  ‘Daar heb je helemaal gelijk in.’ Het aarzelende licht in haar blik maakte plaats voor een felgroen vuur, toen ze dichterbij kwam staan. ‘Het is absoluut geen goed idee.’ Na nog een stap raakten haar harde tepels zijn borst.


  Deze vederlichte aanraking was voldoende om hem zijn zelfbeheersing te doen verliezen. Hij trok haar ruw in zijn armen en kuste haar met zoveel hartstocht, dat het leek alsof hij haar wilde verslinden.


  Genietend kneedde hij haar heerlijke, stevige, ronde billen, terwijl hij ongegeneerd zijn hete kruis tegen haar onderlichaam aan drukte. Ongeduldig schoof hij het strakke rokje omhoog. Op het moment dat hij haar naakte gladde huid voelde, kreunde hij zacht. Haar dijen voelden heet aan. Zacht. Trillend van verlangen.


  Allemachtig…


  Hij drong haar naar achteren, in de richting van het enorme bed, waar hij haar behoedzaam op liet zakken. Na nog een korte, hongerige kus liet hij haar los en deed een stap naar achteren. Vliegensvlug werkte hij zich uit zijn blouse en rukte zijn gulp open. Pas toen de rits naar beneden gleed en daardoor de druk op zijn tot het uiterste gespannen lid wat afnam, kon hij even op adem komen.


  Totdat zij zich omhoog duwde en naar voren leunde. Vederlicht gleden haar vingers over zijn glanzende eikel, die brutaal boven de band van zijn boxershort uitstak. De adem bleef hem in de keel steken en hij klemde zijn kaken stevig op elkaar, om het niet uit te schreeuwen van genot. Ze raakte hem zo zacht aan, en hij was zo hard…


  Hij wilde haar voelen. Haar zien.


  In een vloeiende beweging trok hij het witte hemdje over haar hoofd. Een donkere tepel piepte uitdagend door de opengewerkte kant van haar beha. Gulzig haalde hij zijn tong langs het steenharde topje. Toen hij haar naar adem hoorde snakken, nam hij de knop dieper in zijn mond en begon er hard op te zuigen, door het flinterdunne materiaal heen.


  Een paar seconden later schoof hij de bandjes van haar schouders en rukte de cups naar beneden, zodat haar volle borsten als rijpe vruchten tevoorschijn tuimelden. Toen hij zijn hoofd niet opnieuw liet zakken, om haar tepel weer in zijn mond te nemen, wilde ze hem naar zich toe trekken.


  ‘Alsjeblieft.’


  ‘Kalm aan, liefje. We hebben alle tijd.’ Hij was van plan om het rustig aan te doen en van elke seconde te genieten.


  Even later ritste hij haar rokje open en trok het zo tergend langzaam naar beneden, dat Holly spontaan kippenvel kreeg.


  Even later volgde haar slipje dezelfde weg omlaag, langs haar fraaie lange benen. Toen ze naakt – op de onder haar borsten zittende beha na – voor hem lag, kwam hij omhoog en bekeek haar goedkeurend.


  Nee, ze kwam hier zeer zeker niet vandaan, realiseerde hij zich, aandachtig naar het keurig verzorgde smalle streepje schaamhaar starend. Miss Millie, de eigenares van de plaatselijke kapsalon, hield zich alleen bezig met het harsen van bovenlip en kin, wist hij van de schreeuwerige reclameborden.


  ‘Heb je dit in Houston laten doen?’ Met zijn vinger volgde hij de donkerrode streep naar beneden.


  ‘Ja,’ antwoordde ze met trillende stem.


  ‘Leuk.’


  Toen zijn vinger de spleet tussen haar gezwollen lichtroze schaamlippen vond, zette Holly kreunend haar tanden in haar onderlip. Haar benen vielen open en het tere, roze vlees opende zich voor hem. Voorzichtig liet hij zijn vinger in haar glijden, wat haar een zacht gekreun ontlokte. Haar pupillen verwijdden zich, maar toen hij dieper in haar doordrong, gooide ze haar hoofd naar achteren en sloot haar ogen. Steeds sneller ging zijn vinger in haar op en neer, totdat haar zoetgeurende vocht op zijn handpalm lag.


  Hij wilde haar proeven! Buiten zichzelf van opwinding bracht hij zijn hoofd naar haar kruis en haalde zijn tong over haar gezwollen vlees. Bij het eerste contact met zijn mond kromde ze haar rug en greep hem bij zijn haren.


  Wild van wellust liet hij zijn tong in en uit haar glijden. Hij likte en beet haar, en draaide met zijn tong rondjes om haar uiterst gevoelige clitoris. Ze jammerde klaaglijk toen hij het knopje in zijn mond nam en er zacht op begon te knabbelen. Met haar vingers klauwde ze in zijn haar, en ze spande elke spier van haar hemelse lichaam. Haar hevige reactie deed hem naar adem snakken en maakte hem duizelig van verlangen. Hij wist dat ze bijna klaarkwam. Bijna.


  Vastbesloten om haar zo lang mogelijk te laten genieten, trok hij zich terug. Haar ogen vlogen open en het intense vuur dat hem daaruit tegemoet straalde, verwarde hem. Het leek een mengeling van begeerte, opluchting en wanhopig verlangen.


  Bijna alsof ze niet alleen nu genoot, maar ook al uitkeek naar de volgende ochtend.


  Als hij een andere man was geweest, had dat idee hem misschien kunnen bekoren, maar hij was niet geïnteresseerd in de toekomst wat vrouwen betrof. Het enige waar hij mee bezig was, was zo snel mogelijk de wens van zijn grootvader – die de oude man op zijn sterfbed had uitgesproken – te laten uitkomen en dan als de wiedeweerga Romeo achter te zich laten en zo snel mogelijk de draad van zijn eigen leven weer op te pakken.


  Zijn blik dwaalde naar het naakte lichaam voor zijn neus. Oké, dat was niet het enige wat hem momenteel bezighield, maar het was wel belangrijk. Bijna net zo belangrijk als zich in de hete, sexy vrouw begraven die voor hem op bed lag.


  Hij rukte zijn broek en boxershort naar beneden en haalde een condoom uit zijn broekzak. Zodra hij het flinterdunne latex om zijn indrukwekkende lid had afgerold, nestelde hij zich tussen haar benen en drong in één stoot bij haar binnen.


  Hij greep haar zo stevig bij de heupen, dat zijn gebruinde vingers diep in haar blanke vlees drongen toen hij opnieuw diep in haar stootte.


  Holly sloot haar ogen en duwde haar heupen bij elke stoot naar hem toe, om hem zoveel mogelijk tegemoet te komen.


  Josh had niet veel meer nodig om klaar te komen. Nog een paar stoten en hij zou exploderen…


  Zij echter niet. Ze was niet half zo ontvankelijk en gevoelig als even tevoren.


  Nou ja, misschien was dat maar beter ook. Als hij haar geen orgasme kon bezorgen, zou dat een schaduw over de avond werpen en zou hij geen blijvende indruk bij haar achterlaten.


  Dieper en dieper stootte hij in haar door. De opgebouwde spanning en het hete genot vertroebelden zijn geest. Voordat hij zichzelf kon tegenhouden, reikte hij naar de plek waar zijn enorme lid haar vulde. Hij ving haar gezwollen clitoris tussen zijn duim en wijsvinger en kneep er zachtjes in.


  Meer was niet nodig om haar luid kreunend te laten klaarkomen, en na een paar stoten voegde hij zich bij haar. Hij hield haar stevig vast en genoot van de manier waarop haar strak gespannen vagina hem omspande en leegzoog.


  Na een tijdje verslapte zijn greep en liet hij zich op zijn rug vallen. Vervolgens stak hij zijn armen naar haar uit en trok haar dicht tegen zich aan.


  Hij zou moeten opstaan en zich aankleden, want na die nacht wachtte een lange dag. Nadat hij in de vroege ochtend de omheining had gecontroleerd, moest hij tweehonderd stuks vee naar het westelijke weiland overbrengen. Maar hij lag zó heerlijk… Een paar minuten zijn ogen dichtdoen, dat kon toch geen kwaad? Daarna zou hij zichzelf omhoog hijsen, zijn kleren aantrekken en afscheid nemen.


  


  Een uur later opende Josh net op tijd zijn ogen om Holly haar slipje te zien aantrekken. Hij vouwde zijn armen onder zijn hoofd en keek naar haar, terwijl ze zich voorover bukte om tussen de lakens op de grond de rest van haar kleren te zoeken.


  Op het moment dat ze het hemdje over haar hoofd wilde trekken, zag ze dat hij naar haar lag te kijken.


  Ze glimlachte. ‘Het was niet mijn bedoeling om je wakker te maken.’


  Hij knipoogde. ‘Het was niet mijn bedoeling om in slaap te vallen.’


  ‘Ik kan maar beter nu weggaan, want ik heb nog een lange rit voor de boeg.’


  ‘Ga je vanavond nog helemaal terug naar Houston?’


  Ze knikte, trok het hemdje over haar hoofd en ging op de rand van het bed zitten, om haar rokje aan te doen. ‘Ik heb een eigen bedrijf en morgen moet ik voor dag en dauw al honderd verschillende dingen hebben gedaan.’ Ze ging staan en pakte haar handtas. ‘Misschien kunnen we een keer samen uit eten gaan. Als je daar tijd voor hebt, tenminste. Ik neem aan dat je het druk genoeg zult hebben met je paarden, je koeien of wat je dan ook allemaal voor dieren hebt.’


  ‘Paarden en koeien. Voor zolang het duurt dan. Mijn grootvader is een halfjaar geleden overleden en vanaf dat moment leid ik het familiebedrijf. Maar daar hou ik mee op, zodra mijn broer over een paar weken thuiskomt. Dan ga ik zo gauw mogelijk terug naar Arizona. Daar heb ik namelijk een kleine chartermaatschappij.’


  ‘Ik dacht dat je een cowboy was.’


  ‘Nee, mijn beroep is piloot.’


  ‘O, maar je ziet eruit als een cowboy.’


  ‘Je bent geen cowboy door wat je doet, lieve schat, maar door de manier waarop je denkt.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Ik zal me altijd een cowboy voelen, maar ik zit nu eenmaal liever in de cockpit van een Cessna dan in het zadel van een paard.’


  Ze leek zo hevig teleurgesteld, dat Josh zich er maar amper van kon weerhouden haar in zijn armen te nemen.


  ‘Toch zie je eruit als een cowboy,’ zei ze nogmaals, alsof ze de woorden twee keer moest zeggen voordat ze tot haar doordrongen. ‘Het spijt me. Ik dacht…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien zien we elkaar nog wel een keer.’


  ‘Dat betwijfel ik. Ik kom niet zo vaak in Houston. Austin ligt veel dichterbij, dus daar ga ik eerder naartoe.’


  ‘Ik bedoel hier, in Romeo. Ik woon hier nu.’


  Hij schoot omhoog. ‘Wat zeg je?’


  ‘Vanaf drie uur vanmiddag ben ik de eigenaar van de Farraday Inn. Mijn grootmoeder heeft het me nagelaten.’


  Wát? ‘Ben jij Holly Fárraday?’ Het was meer een opmerking dan een vraag, want het antwoord stond voor hem. In het diepe rood van haar haren, in het heldere groen van haar ogen. Ze was het evenbeeld van haar grootmoeder. Een jonge, levenslustige versie van de vrouw die jaren geleden het hart van zijn grootvader had gestolen… En zijn land.


  ‘Misschien komen we elkaar nog eens tegen,’ zei ze, terwijl ze de deur opentrok. ‘Voordat je teruggaat naar Arizona, bedoel ik.’


  Daar kon echter geen twijfel over bestaan.


  Josh wist zeker dat hij haar zou terugzien, omdat de lieftallige Holly Farraday iets in haar bezit had, waar hij vreselijk graag de hand op wilde leggen.


  Zijn lid begon weer op te zwellen en hij verbeterde zichzelf. Oké, ze had twee dingen die hij wilde hebben, maar een daarvan had hij al gehad, en hij was niet van plan om voor de tweede ronde in te tekenen.


  Veel belangrijker was het feit dat zij het land van zijn familie in haar bezit had, en hij zou alles op alles zetten om dat terug te krijgen. Dat had hij zijn grootvader beloofd, en hij kwam altijd zijn beloftes na.


  Zeker nu zijn eigen gemoedsrust op het spel stond…


  


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Nou, dat werd tijd, zeg!’ Holly veegde wat meel van haar blouse, terwijl ze de voordeur van het indrukwekkende landhuis opentrok. ‘Ik ben bezig met mijn tiende Ultieme Orgasme, en ik moet er zeker nóg tien maken.’


  ‘Voor een kan ik gemakkelijk zorgen.’ De stem, diep en hees, bereikte haar oren op het moment dat ze oog in oog kwam te staan met de cowboy op haar drempel. ‘Twee ook nog wel, en misschien zelfs wel drie, als ik me niet te veel uitput, maar tien is een beetje veel gevraagd. Zelfs voor een McGraw.’


  ‘Ik had het over een Ultieme Melkchocolade Orgasme.’


  ‘Ik wist niet dat je ze in verschillende smaken kon krijgen.’


  ‘De mijne wel. Melkchocolade.’ Ze deed haar uiterste best om weer bij zinnen te komen. ‘Ik dacht dat je de koerier was.’


  ‘Lieve schat, zie ik eruit als een koerier?’ Nonchalant tegen de deurpost leunend keek hij op haar neer.


  ‘Nee. Ja.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Als we in Houston waren, zou ik nee zeggen. Maar we zijn hier in Timboektoe, waar de postbode in een auto met vierwielaandrijving aan komt scheuren, met een claxon op de melodie van The Yellow Rose of Texas. Dus een koerier die eruitziet als een man uit een sigarettenreclame, en die voor komt rijden in een…’ Ze gluurde langs hem heen, naar zijn zwarte pick-uptruck. ‘…in een zwart monster, zou me helemaal niet verbazen.’


  Hij grinnikte, en haar hart leek even stil te staan. Felle lust schoot als een steekvlam door haar heen. Enerzijds wilde ze een stap in zijn richting doen en met haar vinger de omtrek van zijn zinnelijke lippen volgen. Anderzijds wilde ze niets liever dan zich ogenblikkelijk in zijn armen storten, voor een hete, hartstochtelijke kus. Een kus, die hopelijk een eind zou maken aan de brandende begeerte, die haar het hele weekend in haar greep had gehad.


  De afgelopen jaren – sinds het ontstaan van Sweet & Sinful – was ze slechts af en toe geplaagd door een lauw seksueel verlangen. Een flauwe hunkering, die in niets leek op het felle vuur dat nu door haar lichaam raasde.


  Haar drukke werkzaamheden hadden een intensief sociaal leven onmogelijk gemaakt, en van een sprankelend seksleven was al helemaal geen sprake geweest. Dat had ze echter niet gemist. Tot nu. Tot Josh McGraw.


  ‘Is het je gewoonte om de koerier een oneerbaar voorstel te doen?’ vroeg hij met twinkelende ogen.


  ‘Een oneerbaar voorstel?’ Ze moest zich tot het uiterste inspannen om zich haar eerdere woorden voor de geest te kunnen halen. ‘O, je bedoelt het Ultieme Orgasme.’


  ‘Tientallen.’ Grijnzend schudde hij zijn hoofd. ‘Als je koerier je die kan bezorgen, heeft hij ongetwijfeld het verkeerde beroep gekozen.’


  ‘Ik snap wat je bedoelt,’ zei ze met een glimlach, ‘maar ik had het niet over zúlke orgasmes. Een Ultiem Orgasme is een schuimtaartje, gemaakt van drie verschillende soorten chocola, zachte toffee en zoete room. Het is mijn grootste succes. Vooral de melkchocolade uitvoering. Ik verdien de kost met het maken van exclusieve desserts.’


  ‘Tjonge, en ik maar denken dat je in de voetsporen van je grootmoeder was getreden.’


  ‘Nou nee, die behoefte heb ik niet, al respecteer ik haar keus.’ Een keus die er ongetwijfeld toe had geleid, dat Rose’ enige kind de benen had genomen.


  Nu pas begreep Holly waarom haar moeder al die jaren met geen woord over haar jeugd had gerept, en waarom ze nergens langer dan een paar maanden bleef wonen. Waarschijnlijk wilde ze wanhopig graag aan haar verleden ontsnappen, en was ze als de dood dat Rose hen op het spoor zou komen. Het was niet meer dan logisch dat Jeanine haar enige kind tegen de verderfelijke invloed van haar moeders beroep wilde beschermen. Of misschien had ze zich gewoon geschaamd. Hoe dan ook, ze was van huis weggelopen en was blíjven lopen. Voor het eerst van haar leven had Holly daar begrip voor.


  Niet dat zíj zich overigens schaamde. Absoluut niet. Seks was immers al lang niet meer zo’n beladen onderwerp als een aantal jaren geleden. Daar kwam nog bij dat zij in de grote stad was opgegroeid. In meerdere zelfs. En dat maakte haar ruimdenkend en onbevooroordeeld, maar om als plattelandsmeisje op te groeien als de dochter van een bordeelhoudster, moest ongelooflijk moeilijk zijn geweest.


  ‘Het was haar keus,’ zei ze nogmaals, ‘en naar ik heb gehoord, heeft het haar bepaald geen windeieren gelegd.’ Ze had heel veel gehoord. Er was geen persoon in Romeo te vinden die géén mening had over de Farraday Inn. Holly had veel negatief commentaar verwacht, maar in plaats daarvan had men haar overspoeld met vragen over Rose en haar beruchte receptenboek, waarin ze de kunst van het verleiden met behulp van gerechten tot in detail had beschreven.


  Holly had amper de tijd gehad om haar keuken in te richten, dus was ze nog niet aan haar grootmoeders persoonlijke bezittingen toegekomen. Ze wist niet of een dergelijk boek echt had bestaan, maar inmiddels was ze er wel achter dat er boven vijf zogenaamde eetkamers waren. De vertrekken hadden elk hun eigen thema, dat wellicht terugkwam in bepaalde recepten. En wat die recepten zelf betrof… ze had het zo druk gehad met denken aan Josh McGraw, dat er geen tijd was overgebleven om zich af te vragen of het boek hier ergens rondslingerde.


  ‘Hoe succesvol mijn grootmoeder ook was met wat ze deed, ik ben niet van plan om die traditie voort te zetten. Ik ben op mijn best in de keuken.’


  Met zijn wijsvinger haalde hij een sliertje toffee van haar kin en bracht het naar zijn lippen. ‘Dat moet ik onthouden.’ Zijn blik gleed naar de stapels dozen in de woonkamer. ‘Je bent dus echt van plan om je hier te vestigen?’


  ‘Ja, ik had veel meer ruimte nodig voor mijn bedrijfje. In mijn appartement in Houston kon ik amper één bedrijfsoven plaatsen. Hier kan ik er wel drie kwijt.’


  ‘Is dat de reden waarom je mijn bod op het huis hebt afgeslagen?’


  ‘Kwam dat van jou?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘De vloer waarop je staat,’ antwoordde hij schokschouderend, ‘was eigendom van de McGraws, totdat jouw grootmoeder mijn grootvader inpalmde en hem ertoe overhaalde om het huis aan haar te geven.’ Hij keek haar strak aan. ‘Onder het motto van: de ene dienst is de andere waard,’ voegde hij er cynisch aan toe.


  Holly bedwong haar woede en glimlachte vriendelijk. ‘Wat jammer dat je grootvader zo’n zwakke man was.’


  Heel even wekte hij de indruk dat hij haar wilde tegenspreken, maar in plaats daarvan verzachtte zijn gelaatsuitdrukking. ‘Ach, hij had zo zijn momenten. Daar hebben we allemaal wel eens last van.’


  Voordat Holly kon denken dat hij op afgelopen vrijdag doelde, maakte de pijn in zijn blik haar duidelijk dat deze opmerking veel verder ging dan spijt over een enkele avond vol passie.


  ‘Het spijt me dat je grootvader zich het hoofd op hol heeft laten brengen, maar dat heeft niets met mij te maken.’


  ‘Ik ben meer dan bereid om de prijs te verhogen. Laten we zeggen dat ik er vijfentwintig procent bovenop doe. Ik kan ervoor zorgen dat de papieren aan het eind van de middag klaarliggen.’


  Holly haalde haar schouders op. ‘Ik ben hier net ingetrokken.’


  Zijn blik bleef rusten op de stapels dozen. ‘Je hebt nog niet eens uitgepakt.’


  ‘Dat doe ik zodra ik deze orders de deur uit heb. Niet dat dat er iets toe doet, trouwens. Ik ben hierheen verhuisd, omdat ik hier wilde wonen. Dit is mijn huis nu, en het is niet te koop.’


  Hij fronste. ‘Niet voor vijfentwintig procent extra. Bedoel je dat? Wil je meer?’


  ‘Nee, dit huis is gewoon niet te koop.’


  ‘Lieve schat, álles is te koop, als de prijs maar goed is. Als ik íéts heb geleerd in de afgelopen vijf jaren, waarin ik de stukken land heb teruggekocht die je grootmoeder zo nodig moest weggeven, is het dát wel. Ik heb zelfs een stuk land aan de andere kant van de rivier opgekocht, in ruil voor een op maat gemaakt zwembad en een breedbeeld-tv. De oude Mrs. Witherspoon, wier echtgenoot een van je grootmoeders favoriete klanten was, wilde geen geld accepteren voor iets waarvoor zij zelf niets had betaald. Rose had de grond namelijk aan haar man gegeven, voor veertig jaren trouwe klandizie.’


  ‘Als zij zo’n gewetensvolle vrouw is, snap ik niet waarom ze je dat stuk land niet gewoon heeft teruggegeven.’


  ‘Ze is wel goed, maar niet gek. Haar gezichtsvermogen is de laatste paar jaar enorm achteruitgegaan, dat is ook de reden waarom ze bij haar dochter inwoont, en ze wilde dolgraag een televisie met een groot scherm, zodat ze haar favoriete programma’s weer kon volgen.’


  ‘En dat zwembad dan?’


  ‘Voor haar kleinkinderen. Het kan hier ongelooflijk heet worden.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, nam hij de hoed van zijn hoofd en begon zichzelf daarmee koelte toe te waaien. ‘Het is nu al bijna dertig graden, en het is nog maar begin mei!’


  ‘Ik heb vijf jaar lang in Houston gewoond, dus je hoeft mij niet te vertellen hoe heet het in Texas kan worden. Daarom wil ik beneden ook extra ramen laten plaatsen. En wat die breedbeeld-tv betreft: ik heb amper de tijd om tv te kijken.’ Niet alleen had ze haar bedrijfje om zich mee bezig te houden, ook haar nieuwe leven zou veel tijd en energie van haar vergen. Het was immers haar bedoeling om van de Farrady Inn een warm en gezellig thuis te maken. ‘Ik moet gordijnen kopen en een tuin aanleggen.’


  ‘Tuinier jij?’


  ‘Nog niet, maar daar ga ik wel mee beginnen.’


  ‘Dichter bij de stad zijn veel mooiere plekjes om een tuin aan te leggen.’


  ‘Dat zal best, maar daar ben ik niet in geïnteresseerd.’


  ‘Omdat ik nog niet met het juiste bod ben gekomen. Vertel maar wat je wilt.’


  Een glimlach speelde om haar lippen, toen ze zei: ‘Als je honderd pond meel op zak hebt, ben ik bereid om met je te onderhandelen.’


  ‘Honderd pond?’


  ‘Ja, ik moet nog een hoop bestellingen uitvoeren en de tijd dringt.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik moet nu echt verder, dus als je geen zakjes wit poeder bij je hebt, is dit het eind van ons gesprek.’ Ze kon zien dat het hem moeite kostte om niet te glimlachen.


  ‘Is dat je definitieve antwoord?’ vroeg hij gelaten.


  ‘Absoluut.’


  Ook al leek hij zich bij haar antwoord neer te leggen, Holly wist inmiddels wel beter. De afgelopen twee dagen had ze bijna net zoveel informatie over Josh McGraw te verwerken gekregen, als over haar grootmoeder. En één ding was haar nu wel duidelijk: als hij ergens zijn zinnen op had gezet, zou hij niet rusten voordat hij had gekregen wat hij hebben wilde.


  Ook had men haar in geuren en kleuren verteld dat hij en zijn twee broers – hij was de oudste van drie – Romeo praktisch hadden geregeerd, voordat ze ieder hun eigen weg waren gegaan. Ze had begrepen dat zijn ouders veel te vroeg waren overleden, nota bene nog geen vierentwintig uur na elkaar, en dat er vijf jaar geleden prostaatkanker was geconstateerd bij zijn grootvader, die hier zes maanden geleden aan was overleden.


  Alle drie de broers waren overgekomen voor de begrafenis, maar Josh was de enige geweest die eerder was gekomen en zijn grootvader tijdens de laatste dagen van zijn leven had bijgestaan. Na de dood van de oude man was Josh gebleven om de ranch te runnen en om zoveel mogelijk stukken land terug te kopen.


  Ja, nadat ze ernaar had gevraagd, had ze veel over hem gehoord.


  ‘Ik hoop wel dat je beseft dat het leven hier totaal anders is dan in de grote stad.’ Zijn blik bleef rusten op de roze gevlochten sandaaltjes, die ze die ochtend onder een strak roze minirokje had aangetrokken, met daarboven een wit T-shirt, waarop in roze letters ‘Princess’ stond geschreven. Een perfecte outfit voor de winkelpromenade, maar totaal ongeschikt voor het platteland. ‘Misschien valt het wel tegen.’


  ‘Als je me probeert te ontmoedigen, moet ik je teleurstellen.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Omdat ik mezelf diezelfde speech al heb gegeven. Ik weet waarom ik hier niet op mijn plaats lijk te zijn. maar het punt is, dat ik hier wíl zijn.’ Om die reden had ze dan ook een paar stoere cowboylaarzen en spijkerbroeken voor zichzelf gekocht, maar het was haar niet gelukt om ze die ochtend tussen alle opeengestapelde tassen en dozen te vinden.


  Hij bekeek haar van top tot teen, waarbij zijn blik extra lang bleef rusten op haar weelderige vormen, voordat hij uiteindelijk zijn schouders ophaalde. ‘Ik kon het proberen.’


  ‘Waarom bekruipt me het gevoel dat dit niet je laatste poging zal zijn?’


  Glimlachend tikte hij aan zijn hoed. ‘Omdat ik inderdaad niet van plan ben om het al op te geven. Ik zie je nog wel.’


  ‘Niet als ik jou het eerst zie,’ mompelde ze, waarna ze de deur sloot en er met haar rug tegenaan ging staan.


  Josh McGraw was funest voor haar gemoedsrust. Hij bracht haar in verwarring. Sterker nog, hij boeide haar. Genoeg om nogmaals bij zijn woorden stil te staan.


  Misschien valt het wel tegen, had hij gezegd.


  Belachelijk! Natuurlijk zou het haar niet tegenvallen. Dit was het beste wat haar ooit was overkomen. Voor het eerst van haar leven had ze een plek voor en van zichzelf, waar ze een tuin kon aanleggen en vrienden kon maken. Een plek waar ze thuishoorde.


  


  Josh klom in zijn truck, startte de motor en reed weg, intussen zijn op hol geslagen hart tot kalmte manend.


  Hij was niet zozeer van de kook door haar weigering om op zijn aanbod in te gaan, als wel door het feit dat ze het woord “orgasme” had uitgesproken. Vanaf dat moment was hij niet meer in staat geweest om helder te denken, zelfs niet toen tot hem doordrong dat ze het over een dessert had gehad.


  Bij een vrouw die in de keuken stond om in haar levensonderhoud te voorzien, verscheen hem het beeld van zijn oudtante Lurline voor ogen. Zij bakte veruit de lekkerste pindakoekjes uit de wijde omgeving, maar ze was dik in de tachtig en had een zacht, vlezig lichaam en haren zo wit als sneeuw.


  Holly Farraday, daarentegen, had een lichaam dat was gemaakt voor hete, zweterige seks. Lange benen, die ze om zijn middel sloeg, weigerend om hem te laten gaan. Stevige, ronde billen, waar zijn handen perfect omheen pasten. Een gladde, zachte buik, die als fluweel aanvoelde onder zijn lippen. Parmantige borsten, die als rijpe vruchten in zijn handen vielen, met donkerrode tepels, die keihard werden onder zijn snel heen en weer bewegende tong…


  Om de belofte aan zijn grootvader gestand te doen, was hij die ochtend naar de Farraday Inn vertrokken, ook al vertelde zijn intuïtie hem dat Holly absoluut niet van plan was om haar kersverse aanwinst weer te verkopen. Vanwege de eed die hij op het sterfbed van zijn grootvader had gezworen, had hij zijn scepsis laten varen en was hij op weg gegaan, met het plan om haar een nieuw aanbod te doen. En een tweede. En nog een…


  Het enige waar hij echter constant aan had moeten denken, was hoe graag hij háár wilde, in plaats van haar land!


  Onder hem, boven hem, overal, terwijl ze zijn hunkerende lid met haar lichaam verwelkomde, totdat al zijn gedachten naar de achtergrond verdwenen en hij even verlost zou zijn van de vergissing die hij in het verleden had begaan en die hem nog dagelijks kwelde. Ook hoefde hij zich dan niet het hoofd te breken over het heden en over zijn missie om de fout van zijn grootvader ongedaan te maken. De toekomst kon hij dan even vergeten, samen met de wetenschap dat hij de rest van zijn leven door schuldgevoel zou worden achtervolgd, als het hem niet lukte om Iron Horse weer in zijn oude staat terug te brengen. En momenteel had het er alle schijn van dat hem dat inderdaad niet zou lukken!


  Voordat hij deze verontrustende gedachte goed tot zich kon laten doordringen, begon zijn mobieltje te rinkelen. Hij keek op het schermpje naar het nummer van degene die belde en nam het gesprek aan. ‘Hoe hangt hij erbij, broer?’


  ‘Hij hangt helemaal nergens meer,’ Mason McGraws stem rolde zijn oren binnen, ‘want hij is zich permanent aan het verstoppen.’


  ‘Vertel me niet dat je een nijdige vader achter je aan hebt.’


  ‘Erger.’


  ‘Twéé nijdige vaders?’ vroeg Josh. Het kwam niet in hem op om te vragen of er misschien een nijdige echtgenoot in het spel was. Hoe gek de drie broers ook op vrouwen waren – elk met hun eigen voorkeuren natuurlijk – ze hanteerden allemaal dezelfde stelregel: geen geflikflooi met getrouwde vrouwen.


  ‘Was het maar waar. Wat denk je van een kleuterleidster met een nogal luid tikkende biologische klok?’


  ‘Sinds wanneer doe jij het met schooljuffrouwen?’


  ‘Ik heb het niet met haar gedaan. We zijn alleen maar goede vrienden. Tenminste, dat dacht ik, totdat ze me gisteravond vroeg of ik de naam Jason leuk vond. Ik zei ja, en toen was ze ineens erg opgetogen, omdat ze die naam had uitgekozen voor haar eerste kind. Ik heb haar zelfs nog nooit gekust, en zij heeft het al over baby’s! Ik wil nu helemaal geen kind, daar ben ik nog lang niet aan toe! Ooit wel, maar nu nog niet. En als het zover is, zal ik hem zeker geen Jason noemen! Er is niks mis met die naam, maar mijn zoon zal toch zeker –’


  ‘Ho, wacht eens even. Zijn jullie vríenden? Bestellen jullie pizza en kijken jullie dan samen, onder het genot van een paar biertjes, naar een spannende wedstrijd? Dat soort vrienden?’


  ‘Hé, je weet toch waar ik woon, of niet soms? De dichtstbijzijnde pizzeria is een paar honderd kilometer verderop. Nee, ze bood aan om te koken.’ Toen Josh luid begon te fluiten, voegde Mason eraan toe: ‘Nee, zo is het helemaal niet. Tenminste, dat dacht ik. We zien elkaar af en toe, als ik in de stad ben. Ze weet dat ik uit Texas kom en ze is fan van de Houston Texans. Daar praten we dan voornamelijk over. Tot gisteren dan.’


  ‘Wat heb je gegeten?’


  ‘Doet dat er iets toe?’


  ‘Nou, als ze simpelweg een maaltijd in de magnetron heeft geschoven, zou ik er niet te veel achter zoeken.’


  ‘Stoofpot.’


  ‘O jee.’


  ‘En eigengebakken cakejes.’


  ‘Je bent in de val gelopen,’ riep Josh uit. ‘Of je moet er nu meteen een eind aan maken. Laat haar niet nog een keer voor je koken.’


  ‘Daar is het al te laat voor.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik al ja heb gezegd. Ik wílde weigeren, maar toen het leek alsof ze ging huilen, gaf ik maar gauw toe. Verdraaid! Ik moet maken dat ik hier zo snel mogelijk wegkom.’


  ‘Hoelang moet je nog?’


  ‘Volgende week insemineren we de laatste stuks vee. Daarna heb ik alleen nog wat papierwerk en planning te doen. Als het meezit, kan ik hier in vier weken klaar zijn. Hooguit vijf. Hoe ga ik dit oplossen?’


  ‘Wen maar vast aan de naam Jason.’


  ‘Stik!’


  Josh schoot in de lach. ‘Gelukkig heeft de stress absoluut geen invloed op je charmante karakter.’ Terwijl hij dit zei, schoot hem ineens iets te binnen. ‘Ja, dát is het!’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je weet niet hoe je met deze situatie om moet gaan, omdat je niet naar haar kijkt zoals je normaal gesproken naar vrouwen kijkt. Hoe ziet ze er eigenlijk uit?’


  ‘Bruin haar, bruine ogen. Goed gevoel voor humor. Slim. Ik ben niet zeker van haar figuur, want ze draagt altijd van die wijde, losse overgooiers, net als Miss Crenshaw.’ Zij was de enige lerares geweest voor wie zelfs de McGraw-broertjes een heilig ontzag hadden gehad. ‘Volgens mij heeft ze een behoorlijke boezem, maar dat weet ik niet zeker. Daar ben ik helemaal niet mee bezig.’


  ‘Nou, begin daar dan mee. Blijkbaar vindt zij jou wel de moeite waard, maar heb jij meer aandacht voor de koeien dan voor haar. Gedraag je eens één keer niet als de ongelikte beer die je eigenlijk bent, maar doe een beetje je best.’


  ‘Zo heb ik het nog nooit bekeken. Nou, vooruit dan, ik zal het proberen.’


  ‘En een beetje snel graag.’


  ‘Verlang je er nu al naar om weg te gaan?’ vroeg Mason.


  ‘Ik verlang naar een goede nachtrust. Elke nacht houden oom Eustace en tante Lurline me met hun gekissebis uit mijn slaap.’ En nu spookte er ook nog een bloedmooie, sexy vrouw door zijn hoofd.


  ‘Zorg dat je je broek aanhoudt, dan kom ik je zo snel mogelijk verlossen.’


  Daar was het al te laat voor, dacht Josh hoofdschuddend, terwijl hij het gesprek beëindigde. Veel te laat.


  


  Een halfuur nadat Holly de deur achter Josh had gesloten, trok ze hem opgelucht weer open, in de veronderstelling dat degene die aanbelde nu wél de koerier was. In plaats daarvan staarden haar een aantal breed lachende vrouwen aan.


  ‘Welkom in Romeo,’ verkondigden ze in koor.


  ‘Ik ben Lolly Mae Langtree,’ zei de blonde vrouw in het midden. ‘Ik ben voorzitster van de Juliets, dé organisatie voor alleenstaande vrouwen hier in Romeo. In samenwerking met de Elks en andere mannenorganisaties organiseren we feestjes, die onze leden in staat stellen om de ware Jakob te ontmoeten.’ Ze overhandigde Holly een grote witte doos, met daaromheen een roze strik. ‘Uit naam van iedereen hier in Romeo heet ik je van harte welkom.’ Hierna volgde een stevige omhelzing. ‘We zijn zó blij om Rose’ enige echte kleindochter hier bij ons te hebben. Het is gewoon een schandaal hoe de mensen haar vroeger hebben behandeld – de vrouwen, bedoel ik – maar daar hoef jij niet bang voor te zijn. We leven niet meer in de middeleeuwen en we zitten niet langer met een breiwerkje op onze schoot over vrouwen zoals Rose te roddelen, zoals de Juliets vóór ons.’


  ‘Precies. Wij houden ons bezig met patchwork, en we voelen ons absoluut niet bedreigd door jouw knowhow.’


  ‘Wat Marcia Renee probeert te zeggen,’ verduidelijkte Lolly, ‘is dat we jou en je beroep volledig accepteren.’


  ‘Inderdaad,’ viel een van de andere vrouwen haar bij. ‘We weten dat je hier niet bent om in onze vijver van beschikbare mannen te vissen.’


  ‘Wat Cookie Michelle probeert te zeggen,’ voegde Lolly eraan toe, ‘is dat we weten dat je hier puur voor je werk bent.’


  ‘Ik maak lustopwekkende nagerechten,’ zei Holly. ‘Dát is mijn werk.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde Lolly, terwijl ze langs haar heen naar de woonkamer liep. ‘Dit is het dus,’ zei ze vol ontzag. ‘Nou, het lijkt in niets op wat ik had verwacht.’


  ‘Nee, er is geen spoor van rood fluweel te bekennen,’ zei een van de andere vrouwen opgewonden. ‘Jennifer Susan Fitch,’ zei ze tegen Holly. ‘Prettig kennis te maken.’ Aandachtig keek ze om zich heen. ‘Ik ging er altijd van uit dat alles hier van rood fluweel zou zijn. Dat zie je toch in al die oude Mae West-films?’


  ‘Hoe kun je dat nou weten?’ vroeg een andere vrouw. ‘Die films waren allemaal zwart-wit.’ Ze streek neer op de hoek van een in plastic verpakte sofa, die de vorige dag was afgeleverd.


  ‘Rood is gewaagd,’ zei Jennifer, terwijl ze het voorbeeld van de ander volgde en eveneens ging zitten. ‘Het móét rood zijn geweest.’


  ‘Dat zeg je alleen maar, omdat je net zelf je slaapkamer in het rood hebt laten inrichten, in de hoop dat het effect zal hebben op Charlie.’


  ‘Absoluut niet. In de eerste plaats hebben Charlie en ik nog maar twee keer met elkaar afgesproken. En ik kan je verzekeren dat hij bij die gelegenheden mijn slaapkamer nog niet heeft gezien. Mocht dat de volgende keer wél gebeuren, dan zal hij meteen verkocht zijn, omdat rood een sensuele kleur is. Rood betekent seks. Hete, zinderende, opwindende seks. De appel uit de Hof van Eden was ook rood,’ zei ze met een triomfantelijke blik.


  ‘Hoe kun je dat nou weten? Misschien was het wel een Granny Smith.’


  ‘Welke vrouw zou haar onsterfelijkheid op het spel willen zetten voor zo’n zure Granny Smith?’


  ‘Misschien was het een Gala,’ opperde een ander.


  ‘Nou, dat lijkt me heel wat waarschijnlijker dan een Granny Smith. Gala’s zijn tenminste zoet en rood.’


  ‘Gelig rood, welteverstaan.’


  ‘Meisjes, meisjes,’ kwam Lolly tussenbeide, terwijl ze neerzeeg op de leuning van een met plastic omwikkelde stoel. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Holly erop zit te wachten om ons over appels te horen debatteren.’


  ‘Eigenlijk vind ik het wel fascinerend.’ Op school had Holly nooit deel uitgemaakt van de luchtige conversaties in de kleedkamer of tijdens de lunch. Ze had zich altijd bewust afzijdig gehouden van de gezellige meidengroepjes, omdat ze wilde voorkomen dat ze zich aan iemand zou hechten. Dat zou de pijn van het onvermijdelijke afscheid immers alleen nog maar verhevigd hebben.


  Nu hoefde ze daar niet bang meer voor te zijn, want ze was niet van plan om, net als haar moeder, over een paar maanden haar heil elders te zoeken.


  ‘Je bent lief. Is ze niet lief, meiden?’ Alle vrouwen knikten braaf. ‘Je zult wel heel wat belangrijker zaken aan je hoofd hebben. Naar een andere stad verhuizen is vast erg vermoeiend.’


  ‘Och, eigenlijk valt dat wel mee.’


  ‘Dat komt dan goed uit. De meisjes en ik zouden je namelijk heel graag voor onze eerstvolgende gezamenlijke lunch willen uitnodigen. Die houden we elke derde dinsdag van de maand, en we hebben altijd boeiende spelers. Uiteraard richten we ons hoofdzakelijk op onderwerpen die interessant zijn voor alleenstaande vrouwen.’


  ‘Namelijk mannen,’ mompelde een van de vrouwen.


  ‘Absoluut mannen!’ riep een ander.


  ‘Hoe we ze kunnen vinden, hoe we ze kunnen houden en hoe we het ze naar de zin kunnen maken. En daar kom jij om de hoek kijken.’


  ‘Ik begrijp er helemaal niets van,’ zei Holly verward.


  ‘Tjonge, waar zijn mijn manieren gebleven?’ Hoofdschuddend ging Lolly staan. ‘Je kunt niet iemand een cadeautje overhandigen en haar dan vervolgens de oren van het hoofd kletsen. Kom, maak het open!’ Ze haakte haar arm door die van Holly en nam haar mee naar de sofa. De twee vrouwen die daar zaten, schoven elk een andere kant op en klopten uitnodigend op de plek tussen hen in.


  Holly verstevigde haar greep op de zware doos, toen ze zich tussen hen op de sofa liet zakken.


  ‘Kom op,’ zei een van de vrouwen.


  ‘Maak maar open,’ riep een ander.


  Holly, niet gewend aan het krijgen van cadeaus, trok voorzichtig het roze lint los, waarna ze het witte inpakpapier van de doos wikkelde. Toen ze even later de rijke, veelkleurige quilt tussen het tere vloeipapier zag liggen, werd haar keel dik van ontroering. ‘Dit is echt schitterend,’ zei ze, verwoed de opkomende tranen weg knipperend.


  ‘Jennifer heeft hem gemaakt. Zij verkoopt ze in haar winkeltje in de stad. Daar heeft ze trouwens ook onwaarschijnlijk mooie kaarsen staan…’


  De stem van de vrouw vervaagde, terwijl Holly haar vingers teder over de geborduurde letters liet glijden.


  ‘Oost west, thuis best’, stond erop.


  Een warm gevoel doorstroomde haar en toverde een glimlach om haar lippen.


  ‘Je komt dus?’ hoorde ze Lolly vragen. ‘Naar de lunch?’


  ‘Normaal gesproken neem ik niet zomaar vrij,’ begon ze. Normaal gesproken… maar dit was een nieuw begin, een verse start. ‘Ja, graag.’


  ‘Geweldig!’


  ‘Daar zijn we ontzettend blij mee,’ zei Jennifer. ‘Jouw grootmoeder was de goeroe wat het plezieren van mannen betreft, en wij kunnen echt wel wat gedegen advies gebruiken.’


  ‘Ja,’ viel een ander haar bij. ‘Charlene Singer – zij is de plaatselijke expert op het gebied van seks – vertelt altijd hetzelfde verhaal. Over innerlijke schoonheid en emotionele verbondenheid, maar ze geeft ons niets waarmee we in de praktijk echt aan de slag kunnen.’


  ‘Zoals opmerkelijke standjes.’


  ‘Of bepaalde technieken,’ vulde een ander aan, terwijl de vrouwen zich als op afspraak allemaal tegelijk naar de deur begaven.


  ‘We vinden het echt fantastisch dat je de familietraditie in ere houdt.’ Lolly trok de voordeur open. ‘Toen ik hoorde dat je je hebt gespecialiseerd in ultieme orgasmes, heb ik meteen de telefoonketen geactiveerd. Elke Juliet in de wijde omgeving weet nu dus van jouw bestaan, en iedereen zal het fantastisch vinden om naar jouw voordracht te luisteren.’


  ‘Voordracht? Je had het toch over een lunch?’


  ‘Jij bent onze gastspreker,’ zei Lolly stralend. ‘Het zal zonder twijfel onze meest informatieve lunch worden. Het is hoog tijd dat de vrouwen in dit stadje leren hoe ze een man moeten behagen.’


  ‘Ja, maar ik maak desserts voor mijn werk.’


  ‘We rekenen op je.’


  ‘Maar…’ Holly slikte de rest van haar protest in, toen ze Lolly’s verwachtingsvolle blik zag. ‘Maar ik heb wel wat tijd nodig om me voor te bereiden.’


  ‘O, je hebt tijd genoeg, want de lunch is pas over drie weken. De bijzonderheden hoor je nog wel, want we zullen elkaar ongetwijfeld van tevoren nog tegen het lijf lopen.’


  ‘Ja, maar,’ begon Holly opnieuw, maar geen van de vrouwen reageerde. In plaats daarvan werd ze door iedereen even kort omarmd, waarna de deur met een klap achter hen dichtviel.


  Midden in de kamer staand, met de prachtige quilt in haar handen, drong de betekenis van wat ze zichzelf zojuist op de hals had gehaald pas ten volle tot haar door.


  Nooit eerder had ze in het openbaar gesproken, behalve dan die ene boekbespreking op school nummer acht. De andere leerlingen hadden haar uitgelachen, omdat ze een paar woorden verkeerd had uitgesproken, maar dat had haar niet kunnen schelen. Ze was ervan overtuigd dat ze binnen afzienbare tijd toch weer van school zou veranderen, en daar had ze gelijk in gekregen. Vijf maanden later zat ze op een andere school, en woonde ze bij een ander pleeggezin.


  Dit… dit was echter anders. Dit was thuis. Oost west, thuis best. En wat dat behagen van mannen betrof… De enige persoon die ze af en toe verwende, was ze zelf. Met een buitensporig dessert, of met haar favoriete vibrator.


  Tot afgelopen vrijdag dan, toen ze het bed met Josh McGraw had gedeeld. Maar daar bestond geen recept of formule voor, dat was gewoon gebeurd.


  Ze was banketbakker, verdraaid nog aan toe! Maar dat leken de Juliets zich echter niet te realiseren. Omdat zij de kleindochter van Red Rose Farraday was, namen ze voetstoots aan dat zij eveneens een specialist in het verleiden was. Toegegeven, ze verdiende haar geld met het vervaardigen van sensuele, lustopwekkende desserts, maar daar bleef het dan ook bij.


  Hoe eerder ze de vrouwen vertelde hoe de vork werkelijk in de steel zat, hoe beter het was, nam ze zich voor.


  Op dat moment drukte er iemand stevig op de bel.


  Strijdlustig reikte Holly naar de deurknop.


  


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Lieve hemel, ik kan je echt niet vertellen hoe je een man moet behagen,’ barstte ze uit, de deur opentrekkend.


  ‘Geen probleem, Holly.’ Sue – de vrouw die afgelopen vrijdag dronken was geweest – keek haar met haar roodomrande ogen verwonderd aan. ‘Gelukkig kan ik goed lezen.’


  Sue zag er zo meelijkwekkend uit, dat Holly’s eigen bezorgdheid op slag verdween. ‘O, neem me niet kwalijk,’ zei ze snel. ‘Ik dacht dat je een van de Juliets was. Je weet wel, die vrijgezelle vrouwen.’


  ‘Nou, eigenlijk klopt dat wel. Ik bén vrijgezel.’ Sue probeerde te glimlachen, maar de lach bereikte haar ogen niet. ‘Het is niet mijn bedoeling om je van je werk af te houden, hoor, ik wil je alleen maar even bedanken. Zonder jouw hulp was ik vrijdagavond namelijk nooit veilig thuisgekomen.’


  ‘Ik ben blij dat ik je kon helpen. Je voelt je nu vast heel verschrikkelijk, maar ik kan je verzekeren dat het over een tijdje beter zal gaan. Als je maar bezig blijft. Je moet een manier vinden om de zeeën van vrije tijd, waarin je nu lijkt om te komen, nuttig te besteden.’


  Holly wist waarover ze het had, want na het beëindigen van haar enige romantische relatie ooit – met Don, een medestudent – had ze zich vol overgave op haar studie gestort. En dat had zijn vruchten afgeworpen.


  Met een brok in haar keel keek ze naar het hoopje ellende in de deuropening. Deze vrouw was er heel wat slechter aan toe dan zij destijds. Op zich was dat niet zo verwonderlijk, want heel diep waren haar gevoelens voor de charmante, flierefluitende Don niet gegaan. Ze had veel gehuild toen hij vanwege zijn slechte studieresultaten terug naar huis werd geroepen, maar haar hart had er geen blijvend litteken aan overgehouden.


  ‘Ja, je moet zorgen dat je bezig blijft,’ zei ze nogmaals.


  ‘Ik ben blij dat je dat zegt, want ik wil je namelijk iets vragen.’ Sue rechtte haar schouders en hief haar kin op, alsof ze moed moest verzamelen om verder te gaan. ‘Ik wil graag voor je komen werken.’


  Voordat Holly iets kon zeggen, ratelde ze verder. ‘Ik ben alleen, en dat haat ik. De enige manier waarop ik dat kan veranderen, is door mijn leven te veranderen.’ Heel even leek ze overmand te worden door onzekerheid, voordat ze de stoute schoenen aan durfde te trekken. ‘Ik wil van mezelf een stoeipoes maken, zodat ik Bert kan verleiden om weer naar huis te komen. Er zal heel wat aan mijn uiterlijk veranderd moeten worden, dat besef ik maar al te goed, en een beetje bijscholing op het gebied van seksuele hoogstandjes kan ook geen kwaad. Daarom ben ik hier, omdat ik hoop dat jij me misschien verder kunt helpen.’


  ‘Ik?’


  ‘Ja, jij bent de expert.’


  ‘Ik ben bang dat ik je niet veel meer kan leren dan het verschil tussen opkloppen en stijf slaan.’


  Die opmerking zette Sue even aan het denken. ‘Persoonlijk heb ik niet zoveel op met bondage, maar ik kan het natuurlijk een keer proberen. En ik zal keihard werken, dat beloof ik je. Je zult er geen spijt van hebben dat je mij hebt aangenomen.’


  ‘Ik werk niet in de seksbusiness, Sue.’


  ‘Maar in het dorp beweren ze dat jij verantwoordelijk bent voor de beste orgasmes uit de wijde omtrek.’


  ‘Ik máák orgasmes.’


  ‘Precies. Daarom ben ik hier.’


  ‘Ik maak ze in mijn keuken.’ Ze gebaarde dat Sue binnen moest komen en nam haar mee naar de grote, professioneel ingerichte keuken. Daar pakte ze een verrukkelijk uitziende lekkernij van een schaal. ‘Maak kennis met mijn Ultieme Orgasme van witte chocola, ook verkrijgbaar in de smaken melk en puur.’


  ‘Het is een dessert!’


  ‘Precies, maar niet zomaar een dessert. Het is een lustopwekkend dessert voor geliefden, gemaakt om je smaakpapillen te prikkelen en je liefdesleven een nieuwe impuls te geven. Zoals je ziet, ben ik dus wel met seks bezig, maar werk ik niet in de seksindustrie. Wat ík doe, is niet half zo opwindend.’


  Ze keek opzij en zag dat Sues ogen verdacht begonnen te glinsteren, alsof met deze mededeling haar laatste hoop de bodem was ingeslagen.


  ‘Maar ik kan zeker wel wat hulp gebruiken,’ voegde ze er snel aan toe. ‘In Houston had ik een fulltime assistente, die me ongelooflijk veel werk uit handen nam. Ik heb nog geen tijd gehad om een advertentie te plaatsen, maar dat ga ik zeker doen. Of jij moet geïnteresseerd zijn?’


  ‘Hoef ik dan niet met iemand naar bed te gaan?’


  ‘Niet onder werktijd, nee.’


  ‘En leer ik dan ook niet die speciale handvaardigheid, waarmee je mannen aan je voeten kunt krijgen?’


  ‘Het enige dat jij met je handen gaat doen, is een mixer vasthouden en ingrediënten mengen. Maar ik heb wel een goede ziektekostenverzekering met uitgebreide tandheelkunde in de aanbieding.’


  ‘Worden vakanties doorbetaald?’


  ‘Eén week na het eerste halfjaar. En al je desserts zijn gratis.’


  Sue staarde naar al het lekkers op de massieve tafel. ‘Lustopwekkend zei je?’ Toen Holly knikte, voegde ze eraan toe: ‘Nou, dat klinkt toch wel erg sensueel.’ Genietend snoof ze de rijke chocoladegeur op. ‘Weet je,’ zei ze glimlachend, ‘ik voel me zelfs al een beetje sexy.’


  ‘De geur van chocolade stimuleert de aanmaak van feromonen in onze hersenen, waardoor we ons bijzonder prettig gaan voelen,’ doceerde Holly.


  ‘Dit werk is me op het lijf geschreven,’ zei Sue met een brede grijns. ‘Zeg maar wat ik moet doen. Dan ga ik meteen aan de gang.’


  ‘Je volgt gewoon de aanwijzingen van dit recept voor het deeg van de Zoete Extase, met mixer nummer twee.’ Holly overhandigde haar een opgevouwen schort en een paar handschoenen. ‘De pecannoten en de ginseng staan in dat kastje daar. De rest van de spullen ligt hier op tafel. Als je het niet erg vindt, ga ik nu gauw naar de stad om wat zakken meel te halen, zodat we even geholpen zijn totdat de koerier zo meteen komt.’


  ‘Nou, zo’n vaart zal dat niet lopen. Ik zag Duke namelijk net rijden, en te oordelen naar de richting die hij op ging, mag je blij zijn als je je spullen voor zonsondergang binnen hebt.’


  ‘Mijn bestelling zou vóór twaalf uur ’s middags worden afgeleverd.’


  ‘Tja, Duke neemt het nu eenmaal niet zo nauw. En zeker niet als het buitenstaanders betreft.’


  ‘Daar ben ik dan mooi klaar mee!’ riep Holly ontdaan uit.


  ‘Tja, zo is het nu eenmaal.’ Berustend haalde Sue haar schouders op. ‘Als ik jou was, zou ik maar opschieten. Vandaag sluit de supermarkt vroeger dan normaal, omdat de eigenaar, Wilson Jamison, altijd op maandag gaat pokeren!’


  


  Vijf minuten voor sluitingstijd parkeerde Holly haar auto op de parkeerplaats van de enige supermarkt die Romeo rijk was. De zaak zag er fris en nieuw uit, maar was lang niet zo groot als de supermarkten die ze gewend was. Vergeleken met de kleine winkeltjes in de rest van Main Street, zag de Food-o-rama er echter omvangrijk uit.


  Twee minuten later stond ze met haar portemonnee in de ene hand, en een winkelmandje in de andere, verbaasd naar het schap met meel te kijken. Zes pakken, meer niet. Zes? Dat zou niet eens voldoende zijn om de bestelling van Timmons Caterers af te maken, laat staan om de productie voor de hele dag te halen.


  Frustratie dreigde bezit van haar te nemen, maar ze wist zichzelf net op tijd tot kalmte te manen. Het zou allemaal goed komen, want voor zonsondergang zou Duke haar bestelling hebben afgeleverd. In het slechtste geval zou ze de hele nacht moeten doorwerken, om op tijd klaar te zijn.


  Normaal gesproken verzond ze haar desserts op maandag, woensdag en vrijdag, maar voor één keer kon ze wel een uitzondering maken. Duke hield zich niet bezig met het transporteren van bevroren producten, maar gelukkig had ze een expeditiebedrijf in de buurt van Cherryville gevonden, dat wel over koelwagens beschikte.


  Ze had afgesproken dat ze haar producten aan huis zou laten bezorgen, maar als Duke inderdaad zo eigengereid was als Sue haar had willen wijsmaken, dan kon ze haar spullen voortaan misschien beter in Cherryville ophalen.


  Nou ja, voorlopig zou ze hem het voordeel van de twijfel gunnen en zich eerst zien te redden met deze zes pakken meel. Vijf…


  Holly’s mond zakte open, toen een dunne, fragiele arm langs haar reikte en een van de pakken van de plank griste.


  Ze draaide zich om en zag een klein, tenger vrouwtje achter zich staan, met sneeuwwit haar, een roze bloemetjesjurk en witte pumps.


  ‘Wacht,’ riep Holly uit, toen de vrouw het pak meel in haar karretje zette, ‘die heb ik echt heel hard nodig.’


  ‘Wat zeg je, kindje?’ Opnieuw reikte de vrouw naar de plank.


  ‘Ik ben banketbakker, en mijn meel is nog niet bezorgd.’


  ‘Ach, wat is de wereld toch klein, nietwaar? Ik bak ook graag, al heb ik me de laatste tijd voornamelijk toegelegd op het maken van thee. Vandaag wil ik zelf scones gaan maken, om bij mijn speciale Earl Grey te serveren.’ Voordat Holly kon protesteren, had ze een tweede pak meel van de plank gegrist. ‘Er gaat niets boven wat eigengemaakte scones om iemands dorst op te wekken. Zeg…’ ze duwde haar bril wat verder op haar neus, ‘ben jij soms diegene die een bakkerswinkeltje in Rose’ huis wil beginnen?’


  ‘Hebt u over mij gehoord?’


  ‘Dit is een klein dorp, kindje.’


  ‘Ja, natuurlijk hebt u over mij gehoord. Het verbaast me alleen dat u de waarheid hebt gehoord.’


  ‘Dat komt doordat ik met twee oren luister, in plaats van alleen de pikante verhalen op te pikken. Ik heb me nooit ingelaten met roddel en achterklap. Roddel vergiftigt mensen, zei mijn Lester altijd.’ Verdriet overschaduwde haar blik, voordat ze opnieuw glimlachte. ‘Dat is een van de redenen waarom we zo goed bij elkaar passen. Of pasten, liever gezegd, want hij is vijf jaar geleden overleden.’


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Dat is nergens voor nodig, kindje.’ Het vrouwtje klopte op Holly’s arm. ‘We hebben heel wat goede jaren samen gedeeld. En ook heel wat potten thee. Omdat hij altijd zo verzot was op mijn thee, ben ik een paar jaar geleden een winkeltje begonnen. En wat denk je? Bijna het halve dorp vindt mijn thee net zo lekker als hij. Ik ben trouwens Martha Reynolds.’ Ze stak haar hand uit. ‘Eigenares van Miss Martha’s Tearoom, vlak bij het provinciehuis.’


  ‘Holly Farraday, van Sweet & Sinful. Mijn bestellingen lopen hoofdzakelijk via het internet, dus ik werk vanuit huis.’


  ‘De Farraday Inn?’


  ‘Ja, Rose heeft me alles nagelaten. Zij was mijn grootmoeder.’


  ‘Dat hoef je er niet bij te vertellen, kindje, want je lijkt sprekend op haar.’


  ‘Kende u haar?’


  ‘Iedereen in de wijde omtrek kende haar. Als ik het dus goed begrijp, heb jij van de Farraday Inn een bonafide banketbakkerij gemaakt.’


  ‘Inderdaad.’ Haar blik viel op de zakken meel in Martha’s karretje. ‘Daar zou ik u maar wat graag voor willen betalen.’


  ‘Maar ik heb ze nog niet eens gekocht.’


  ‘Dan wil ik graag betalen om u daarvan te weerhouden,’ zei Holly.


  De vrouw glimlachte breed, waardoor de talloze rimpels in haar gezicht zich verdiepten. Haar bleekblauwe ogen glinsterden van plezier. ‘En als je je dat niet kunt veroorloven?’


  ‘Wat vraagt u ervoor?’


  Heel even leek ze in gedachten verzonken. ‘Een gratis dessert?’


  ‘Dan maak ik er twee van.’


  ‘In dat geval kan ik nu net zo goed een pak theebiscuit meenemen, en mijn kookkunst een andere keer vertonen.’


  ‘Die betaal ik,’ bood Holly aan.


  ‘Nou, dan zijn deze twee van jou.’ Ze overhandigde de pakken meel aan Holly en leidde haar naar het schap met de koekjes.


  Eenmaal buiten bedankte Holly de behulpzame Miss Martha nogmaals hartelijk.


  ‘Doe niet zo gek, kindje. In zo’n kleine gemeenschap als deze hoort de middenstand elkaar gewoon te helpen. Trouwens, elke maandagavond, en heel af en toe op vrijdagmiddag, komen we allemaal bij elkaar. Heb je zin om een keer langs te komen en jezelf voor te stellen? Dat is een prima opstapje om hier een beetje ingeburgerd te raken, want behalve het afhandelen van klachten, doen we ook veel aan liefdadigheidswerk.’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik het ontzettend druk,’ hoorde Holly zichzelf zeggen. De afgelopen jaren had ze zich met succes achter dit argument kunnen verschuilen, en er was ook geen woord van gelogen, maar vanaf vandaag was alles anders. Vanaf vandaag was zíj anders. Tenminste, als ze zich niet langer van alles en iedereen bleef afzonderen.


  ‘Dat doe ik zeker,’ zei ze tegen Miss Martha. ‘En nogmaals bedankt. Ik zal ervoor zorgen dat u uw desserts zo gauw mogelijk krijgt.’


  ‘Rustig aan, kindje,’ maande Miss Martha haar vriendelijk. ‘Ik ga toch nergens naartoe.’


  Ik evenmin, dacht Holly met een brede glimlach, terwijl ze naar haar auto liep. Ik evenmin…


  


  Josh wist dat hij verloren was, toen hij Holly haar boodschappen in de auto zag laden. Reddeloos verloren, omdat hij alleen maar kon denken aan hoe ze in zijn armen had geroken, gesmaakt en aangevoeld.


  Blijkbaar vond hij het land van zijn grootvader niet half zo begerenswaardig als de verleidelijke vrouw voor hem. Het vervelende was alleen dat seks weliswaar korte metten zou maken met de begeerte die in hem brandde, maar dat zijn schuldgevoel er alleen maar door zou toenemen.


  Met samengeknepen ogen keek hij toe, terwijl Holly haar auto van het parkeerterrein reed en de weg op stuurde. Pas op het moment dat het voertuig uit het zicht was verdwenen, drong tot hem door dat hij al die tijd zijn adem had ingehouden. Geïrriteerd blies hij uit, waarna hij gulzig de verse zuurstof tot zich nam. Waar was hij in vredesnaam mee bezig?


  Hij was een grote kerel, en niet de een of andere opgefokte puber, die zichzelf niet meer onder controle had zodra hij een aantrekkelijk meisje in het vizier kreeg. Hij was volwassen. Ervaren. Wijs.


  Intussen probeerde een niet mis te verstane erectie door de stof van zijn broek heen te breken.


  ‘Verdraaid,’ mopperde hij, zijn aandacht op de zakken veevoer naast de truck richtend. Hij had helemaal geen tijd voor deze onzin, en ook niet voor haar!


  Hoe hard hij echter ook werkte, steeds weer dwaalden zijn gedachten naar de ronde, uitbundige vormen van de roodharige schoonheid van de Farraday Inn. Hete fantasieën achtervolgden hem gedurende zijn rit naar de ranch, waar hij de zakken veevoer loste en een paar drachtige merries inspecteerde.


  Iron Horse was niet alleen bekend vanwege zijn indrukwekkende veestapel, maar genoot vooral aanzien door het fokken van alom geroemde raspaarden. Het feit dat Josh ruim vijftien jaar ergens anders had gewoond en gewerkt, deed niets af aan zijn bezieling en vakmanschap. Net als zijn vader en grootvader vóór hem, kende het leven op de ranch geen geheimen voor hem. Daarom viel hij net zo gemakkelijk terug in zijn rol, alsof hij Romeo nooit had verlaten. Bijna alsof het zijn lotsbestemming was.


  Geïrriteerd verdreef hij die gedachte naar de achtergrond en richtte zijn aandacht op het zadelen van zijn paard. De eerstvolgende uren was hij zo ingespannen bezig met het bijeendrijven van verdwaald vee, dat hij al zijn spieren voelde en van vermoeidheid bijna van zijn paard viel. Toch duurde het nog even voordat hij stopte. Hij wilde namelijk pas naar huis gaan, als hij zeker wist dat hij in slaap zou vallen zodra zijn hoofd het kussen raakte.


  Toen hij na het invallen van de duisternis doodmoe de veranda van de ranch betrad, dreven de stemmen van zijn oudoom Eustace en zijn oudtante Lurline hem van uit de keuken tegemoet.


  ‘Ik wilde crackers,’ zei Eustace.


  ‘Weet je hoe saai dat is? We hebben altíjd crackers. Ik dacht dat maïsbrood voor de verandering wel eens lekker zou zijn.’


  ‘Dat is nou precies het probleem, Lurline. Jij denkt te veel.’


  ‘Nou, blijkbaar toch niet genoeg, want als ik beter had nagedacht, was ik nooit aan jou blijven plakken,’ snauwde Lurline terug.


  Heel even speelde Josh met de gedachte om zich bij hen te voegen, maar hij was niet in de stemming om scheidsrechter te spelen. Niet dat zijn tussenkomst veel verschil zou maken, trouwens. De twee hadden het kibbelen tot een ware kunst verheven en konden niet meer zonder.


  Hoofdschuddend liep hij linea recta naar de badkamer, waar hij even later met gesloten ogen onder de krachtige straal van de douche ging staan. Terwijl het hete water zijn lichaam geselde, vulde zijn hoofd zich met verhitte fantasieën. In gedachten zag hij Holly voor zich staan. Naakt, glibberig en heet…


  Hij sperde zijn ogen open en keek verschrikt naar zijn gezwollen penis. Verdraaid!


  Er was geen naakte, glibberige en hete Holly. Nu niet, en later niet. Seks was absoluut geen optie, omdat Holly Farraday niet geïnteresseerd was in een stevige vrijpartij. Zij wilde een relatie, en die had hij jaren geleden al afgezworen.


  Josh geloofde niet in romantische liefde. In al zijn vierendertig jaar had hij iets dergelijks nog nooit ervaren. Niet bij zichzelf, en zeer zeker niet in zijn directe omgeving. Wat hem betrof, bestond dat soort liefde niet.


  Begeerte, daarentegen… Die emotie was sterk en realistisch genoeg om hem de hele nacht naar het plafond te laten staren.


  


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Holly onderdrukte een geeuw, terwijl ze de zoveelste map met papieren uit de kast trok. Het was al ver na middernacht, en normaal gesproken zou ze al lang op één oor liggen, maar ze had de hele avond tevergeefs de hoop gekoesterd dat Duke toch nog met haar bestelling op de proppen zou komen. Omdat ze er de persoon niet naar was om doelloos voor zich uit te zitten staren, had ze tijdens het wachten besloten om de bovenverdieping onder handen te nemen.


  Pas toen ze kamer na kamer door het grote huis dwaalde, drong de enorme omvang van haar onverwachte erfenis tot haar door. In elk vertrek stonden volgestouwde kasten, en het zou nog een hele klus worden om uit te zoeken wat ze wel en wat ze niet wilde houden.


  Over het door onkruid overwoekerde grasland, dat het gigantische huis omringde, wilde ze liever nog niet nadenken. Eén ding tegelijk, hield ze zichzelf voor. Vandaag het huis, morgen het land.


  In de eerste kast vond ze de jaarboeken, waarin haar grootmoeder tot in detail alle bezoeken van elke cliënt had genoteerd. Ook stond achter elke naam vermeld of de persoon in kwestie na zijn diner met een meisje naar boven was gegaan, en of hij een orgasme had gehad. Tot Holly’s verbazing stond er ook regelmatig de letter O – van orgasme – achter de naam van de desbetreffende prostituee. Blijkbaar hadden de vrouwen hun werk met veel plezier gedaan.


  Werk waarvoor ze meer dan vorstelijk werden betaald, zo bleek uit de cijfers. Klaarblijkelijk was Rose Farraday niet alleen mooi, maar ook erg gul geweest. En ongelooflijk creatief.


  Tot die conclusie kwam Holly even later, nadat ze door Rose’s befaamde receptenboek bladerde, dat ze met wild kloppend hart onder uit de kast had opgediept. Hoe simpel de pikante gerechten nu ook leken, destijds hadden ze de sleutel tot Rose’ indrukwekkende succes gevormd. De sleutel tot honderden tevreden cliënten. Beproefde recepten om mannen in de juiste stemming te krijgen en voldaan te laten vertrekken.


  De Juliets zouden helemaal hoteldebotel worden als ze dit lazen. Vooropgesteld dat de maaltijden nog steeds hetzelfde effect sorteerden als vijftig jaar geleden. In een halve eeuw kon immers veel veranderen.


  Er was maar één manier om daarachter te komen: door de recepten op Josh McGraw uit te proberen.


  Dat idee zond een rilling van genot langs haar ruggengraat en maakte haar duizelig van verlangen.


  Ze was niet vergeten dat ze types als Josh eigenlijk had afgezworen, maar in dit geval stond ze zichzelf een zijsprongetje toe. Dit was dé gelegenheid om Rose’ recepten te testen en om Josh McGraw zo snel mogelijk uit haar hoofd te krijgen. En dat laatste was veruit het belangrijkst.


  Afgelopen vrijdag had hij haar een ongelooflijk orgasme bezorgd, maar dat was ook niet zo moeilijk, omdat het een eeuwigheid geleden leek dat ze voor het laatst een man in haar bed had gehad. Waarschijnlijk zou elk orgasme ongelooflijk hebben geleken. Om dat honderd procent zeker te weten, moest ze nog een keer met hem naar bed.


  Heel even stond ze zichzelf toe om met gesloten ogen van dit opwindende beeld te genieten, voordat ze de gedachte aan de kant schoof en zich weer op de kast concentreerde. Eén ding tegelijk. Het huis. Het land. En dan pas Josh McGraw.


  


  ‘Hoeveel?’ Holly’s ogen vlogen heen en weer tussen de groen met gele machine en de eigenaar van Romeo’s enige ijzerwinkel. Voordat de man opnieuw het belachelijk hoge bedrag kon noemen van het prijskaartje dat aan het stuurwiel bungelde, schudde ze beslist het hoofd. ‘Ik peins er niet over om achtduizend dollar voor een grasmaaier te betalen!’


  Ook al was al haar land verwilderd en had ze in de schuur alleen maar een aftandse maaimachine gevonden, toch ging het haar veel te ver om zich voor duizenden dollars een nieuw apparaat aan te schaffen.


  ‘Dit, dametje, is een John Deere Deluxe Tractor, model 980. Het meest vooruitstrevende systeem op het gebied van landbouw,’ verduidelijkte Arlee Summers, de grijsharige man in de vuurrode overall, die haar direct na binnenkomst in de winkel onder zijn hoede had genomen. Hij had helderblauwe ogen en er speelde een geduldige glimlach om zijn mond, die verried dat hij een oude rot in het vak was als het op onderhandelen aankwam. Bedaard begon hij alle voordelen van de grasmaaimachine op te noemen. ‘Sneller dan deze worden ze echt niet gemaakt,’ besloot hij uiteindelijk vol trots.


  ‘Ik wil er gras mee gaan maaien, niet de Daytona 500 mee winnen,’ zei ze misprijzend. Als de man dacht dat hij een of ander dom vrouwspersoon tegenover zich had, moest ze hem toch teleurstellen. Ze was zelf zakenvrouw, verdraaid! En een succesvolle ook, met een van de snelst groeiende bedrijven op internet. ‘We hebben het over een grásmaaier.’


  ‘Hij heeft bekerhouders en een uitschuifbaar zonnescherm.’


  ‘Ik neem hem.’ Per slot van rekening was ze een succesvol zakenvrouw, met een van de snelst groeiende bedrijven op internet én een enorm stuk grasland dat nodig gemaaid moest worden. En dit was Texas, waar het altijd en overal heet was. Erg heet.


  Met een brede glimlach rukte Arlee het prijskaartje van het stuur. ‘Ik laat hem bij je thuisbezorgen,’ zei hij voldaan.


  ‘Tjonge, jij bent ook met een natte vinger te lijmen.’


  De diepe stem zond rillingen van genot langs haar ruggengraat. Holly haalde diep adem, draaide zich om en staarde recht in het grijnzende gezicht van Josh McGraw.


  Het lukte haar maar amper om haar verwarring te verbergen. ‘Tja, wat kan ik daarop zeggen?’ vroeg ze zichzelf hardop af. ‘De gedachte om door hitte of uitdroging te bezwijken, vind ik eerlijk gezegd behoorlijk beangstigend.’


  ‘En terecht.’ Zijn glimlach vervaagde. ‘Je bent hier niet in de stad, met zijn keurig onderhouden woonwijken en fraai aangelegde bloemenperken. Jij moet je hier als een vis op het droge voelen.’ Zijn blik gleed via haar haltertruitje en haar strakke broek naar de elegante sandaaltjes aan haar voeten. Het was haar nog steeds niet gelukt om haar laarzen en spijkerbroek op te snorren. ‘Om een stuk land als het jouwe onder handen te nemen, zou zelfs iemand afschrikken die hier is opgegroeid. Deze klus is veel te zwaar voor jou, zelfs met een grasmaaier van achtduizend dollar.’


  ‘Tractor,’ corrigeerde ze hem. ‘En bedankt voor deze motie van wantrouwen.’ Met een hooghartig gezicht richtte ze zich tot de oude man in de vuurrode overall. ‘Hoe snel kan ik mijn aankoop thuis verwachten?’


  Arlee glimlachte. ‘Ik zal mijn bezorger meteen achter je aan laten rijden.’


  


  Twee uur later zette Holly haar zonnebril op haar neus, plaatste een fles water in de luxueuze bekerhouder en klom op de tractor. De luifel beschermde haar hoofd tegen de hardvochtige zonnestralen en maakte de hitte enigszins draaglijk.


  Tenminste… totdat het haar was gelukt om de motor te starten. In een oogwenk stroomde het zweet langs haar gezicht, terwijl ze in een hevig gevecht verwikkeld was met het stuurwiel en haar uiterste best deed om de machine in een rechte lijn over het weiland te laten rijden.


  Metaal kwam in luidruchtig contact met steen, waardoor de tractor vervaarlijk schokte. Holly worstelde met het stuur, toen de voorwielen scherp naar links draaiden. Keer op keer gleden haar klamme handen over het vinyl, en al gauw voelden ze aan alsof er geen vel meer op zat.


  In minder dan een kwartier had ze een diep ontzag gekregen voor alle landarbeiders. Natuurlijk, in haar keuken was het ook immens heet, maar zij hoefde tenminste het gevecht niet aan te gaan met een weerspannige oven.


  ‘Kom op, groen monster,’ smeekte ze, ‘werk nou een beetje mee.’


  Met oren was de grasmaaier echter niet uitgerust, ook al was de prijs schandalig hoog geweest. Hortend en stotend reed ze over nog meer stenen, walste over een uitstekende boomstronk heen en ruimde het houten naambord uit de weg, dat al zo’n vijftig jaar elke bezoeker van de Farraday Inn een warm welkom heette.


  Na ruim een uur ploeteren raakte ze verstrikt in het witte draad, dat de afrastering vormde, en hield het voor gezien. Meer dan een paar vierkante meter had ze niet gemaaid.


  ‘Ben je nu al klaar?’ Sue verscheen op de veranda, die volstond met de bloemen en planten die Holly bij de kweker had gehaald.


  ‘Niet echt. Ik kan hier maar beter een paar mensen voor inhuren.’


  ‘Geen gek idee,’ zei Sue met een brede grijns.


  


  Holly was niet van plan om zich nu al gewonnen te geven, ook al was het maaien dan niet precies volgens plan verlopen. Gewapend met een doe-het-zelfboek – ze had immers nog nooit eerder een tuin aangelegd – wiedde ze het stuk grond waar ze zojuist met de grasmaaier overheen was gegaan en begon gaten te graven. De daaropvolgende uren hield ze zich bezig met het planten van al haar kleurige aankopen. Toen ze uiteindelijk het laatste hoopje aarde plat had geklopt, keek ze op haar hurken naar het resultaat van al haar geploeter.


  Fleurige kleuren bedekten het normaal gesproken vaalbruine land, en ze glimlachte voldaan. Ofschoon de dag niet was verlopen zoals ze had gepland, had ze toch nog enige vooruitgang geboekt.


  Met een tevreden gevoel sloeg ze het stof van haar handen en liep naar de watersproeier aan de zijkant van het huis. Ze was net bezig om de aarde van haar handen te spoelen, toen ze een diepe stem achter zich hoorde.


  ‘Zou je mijn aanbod niet nog eens in overweging nemen?’


  Ze draaide zich om en zag Josh achter zich staan. Op het moment dat ze zijn blik ving, likte ze langs haar kurkdroge lippen. Haar hart miste een slag, en ze voelde een maar al te vertrouwd trekken tussen haar benen. Het kleine beetje twijfel dat haar nog restte, over het uitproberen van Rose’ recepten, verdween op slag.


  ‘Eigenlijk,’ merkte ze op, ‘vind ik dat je míjn aanbod moet accepteren.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Welk aanbod?’


  Opnieuw bevochtigde ze haar lippen. ‘Dat ik je nu ga doen,’ zei ze met wild kloppend hart.


  


  ‘Nog even voor alle duidelijkheid.’ Josh haalde diep adem en keek de vrouw aan de andere kant van de keukentafel strak aan. Sue was even tevoren naar huis vertrokken, dus ze waren alleen. ‘Als ik samen met jou de recepten van je grootmoeder wil uitproberen, verkoop je me je land.’


  ‘Niet al haar recepten, alleen de populairste. En ik bied je niet al mijn land aan, maar de helft ervan. Als je met mijn voorstel instemt, kan ik ervoor zorgen dat de papieren vanmiddag klaarliggen.’


  ‘Meen je dat serieus?’


  ‘Ja.’


  Vertwijfeld haalde hij een hand over zijn gezicht. ‘Ik kan het gewoon niet geloven.’


  ‘Hoezo niet? Jij hebt iets wat ik wil, en ik heb iets wat jij wilt. Zo moeilijk is dat toch niet?’


  ‘Het is seks.’


  ‘Het is een onderzoek. Ik kan moeilijk de recepten van mijn grootmoeder wereldkundig maken, zonder ze eerst zelf te hebben uitgeprobeerd.’


  ‘Waarom ik?’


  ‘Omdat ik iets heb waar jij belang bij hebt,’ zei ze, ‘én omdat ik me tot je aangetrokken voel. Ik wil dolgraag de succesformule van de Farraday Inn ontraadselen, en jij bent de perfecte persoon om me daarbij te helpen. Ik vind je aantrekkelijk, en je bent geen blijvertje.’


  ‘Wat betekent dat je me de volgende ochtend niet onder ogen hoeft te komen.’


  ‘Precies.’


  Ook al deelde hij haar mening, toch irriteerden haar woorden hem mateloos. Ze liet het klinken alsof hij niet goed genoeg voor haar was. Alsof hij dat zou willen!


  Meteen verdreef hij die belachelijke gedachte naar de achtergrond. In feite was haar aanbod te mooi om waar te zijn. De afgelopen dagen had hij vrijwel onafgebroken over haar gefantaseerd, en nu werd de kans om die fantasieën te laten uitkomen hem gewoon in de schoot geworpen.


  ‘Ik weet dat de helft niet is wat je in gedachten had, maar meer kan ik je niet aanbieden.’


  ‘Wanneer beginnen we?’


  ‘Over drie weken is de speech. Ik heb uitgerekend dat we minimaal vijf keer bij elkaar moeten komen, om de belangrijkste acht recepten uit te proberen. Vier daarvan zijn voorgerechten, en die kunnen we gemakkelijk tegelijk uitproberen. Omdat ik het doordeweeks veel te druk heb, en jij ook neem ik aan, kan ik alleen maar in het weekend. Als we vanavond beginnen, hebben we hierna nog twee vrijdagen en zaterdagen over. Dat is samen vijf.’


  Josh slikte. ‘Vanavond?’


  ‘Klokslag zeven uur,’ zei ze met een lome, sensuele glimlach.


  


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Zelfs voordat Holly op het briljante idee was gekomen om Josh McGraw voor haar experimenten te gebruiken, had ze al volop over hem gefantaseerd. Meer dan eens had ze in gedachten zijn opwindende geur geroken, zijn warme huid onder haar vingertoppen gevoeld, de zoete smaak van zijn lippen geproefd en de brutaliteit van zijn tong ervaren.


  Die fantasieën haalden het echter niet bij de realiteit. Hij rook zo mogelijk nog lekkerder, voelde nog beter aan en smaakte nog zoeter. En hij gaf het woord ‘brutaal’ een totaal nieuwe betekenis, door later die avond de deur van de kamer met de punt van zijn laars dicht te trappen en haar ruw tegen de dichtstbijzijnde muur aan te drukken.


  De kus die daarop volgde, liet haar naar adem snakken en joeg haar vingernagels diep in het stevige vlees van zijn schouders, voordat tot haar doordrong dat dit niet de bedoeling was. Niet zo snel, tenminste. ‘Wacht.’ Met moeite rukte ze haar mond van de zijne. ‘Zo moet het niet.’ Toen hij haar veelbetekenend aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Ik bedoel, het moet wel gepassioneerd en intens zijn, maar niet zó.’


  Ze maakte zich los uit zijn omhelzing, pakte hem bij de hand en leidde hem naar de sofa. ‘Uw tafel is klaar, sir,’ zei ze grijnzend, ‘en ik ben vanavond uw serveerster.’ Vervolgens duwde ze hem bijna neer in zijn stoel en drukte hem een menukaart in handen. ‘Ik ben zo terug om uw bestelling op te nemen.’


  Zodra ze in de keuken was, liet ze haar adem sissend ontsnappen. Haar stijve tepels prikten bijna door haar blouse heen, en heel haar lichaam tintelde van verlangen. Nooit eerder had ze zo hevig op een man gereageerd. Maar ja, dat was natuurlijk ook de reden waarom ze hem dit toch wel uitzonderlijke voorstel had gedaan.


  Hij was heet. Sensueel. Stimulerend. En klaar om te bestellen.


  Het geluid van de tafelbel echode in haar oren en joeg een stoot adrenaline door haar heen. Zo snel mogelijk kleedde ze zich uit, op haar ondergoed na. Heel even bleven haar vingers aarzelend voor de sluiting van haar beha steken. Enerzijds maakte de gedachte om naakt voor Josh McGraw te paraderen haar nerveus, anderzijds raakte ze er enorm opgewonden door. Met wild kloppend hart dwong ze haar vingers tot actie en trok het uniform aan dat de prostituees van Farraday Inn hadden gedragen.


  Daarna nam ze een flinke hap lucht en duwde de keukendeur open.


  


  Wanhopig probeerde Josh zijn hartslag wat tot bedaren te brengen. Als hij zich niet snel vermande, zou hij hier ter plekke klaarkomen, realiseerde hij zich, terwijl hij de uiterst suggestieve menukaart doornam. Elk woord riep beelden bij hem voor ogen, die hem het ademhalen bijna onmogelijk maakten.


  Hij wilde niets liever dan keer op keer haar warme, verrukkelijke lichaam binnendringen, lang genoeg om zijn hoofd weer helder te maken en alle gedachten aan haar te verbannen.


  Hij was volledig in haar macht, hijgend en zwetend als de eerste de beste puber, maar dat zou snel genoeg veranderen. Voordat ze de hele menukaart hadden afgewerkt, zou hij ongetwijfeld al genoeg hebben van Holly Farraday. Dat zou haar gewoon tot een van de vele vrouwen uit zijn verleden maken. Niet een speciaal iemand, wier herinnering hem de hele nacht uit zijn slaap kon houden.


  Hij deed niet aan speciaal. Hij hield van alle vrouwen, en zij hielden allemaal van hem. Hij was oprecht, genotziek en slechts in één ding geïnteresseerd als het op vrouwen aankwam. Dat klonk koud en gevoelloos, wist hij. De waarheid was echter dat hij juist te véél voelde. Hij was niet van plan om de McGraw-traditie van liegen en bedriegen in stand te houden. Zinnelijke lust was een machtige emotie, die door velen vaak voor iets diepers werd aangezien. Maar niet door hem.


  Resoluut schoof hij het onverwachte gevoel van droefgeestigheid aan de kant en richtte zijn aandacht weer op het uitzinnige kloppen van zijn hart. Dit had niets met een verbintenis te maken. In de verste verte niet. Dit was seks. Puur, simpel en ongecompliceerd, precies zoals hij het graag wilde.


  ‘Interessant, nietwaar?’ hoorde hij haar achter zich zeggen.


  Toen hij zich omdraaide en Holly naar de tafel zag lopen, sloeg zijn hart helemaal op hol. Ze droeg niets meer dan een doorzichtig zwart schortje, dat ze om haar smalle middel had geknoopt, en een bijpassende beha. Haar tepels waren donkere, uitnodigende schaduwen onder het flinterdunne kant. Haar borsten waren rond en vlezig en tuimelden bijna uit de uitdagend gevormde, minuscule cups.


  Ze oogde zacht en rond op alle plaatsen die ertoe deden, en het kostte hem al zijn zelfbeheersing om haar niet hongerig naar zich toe te trekken.


  Hij klemde zijn vingers om de menukaart en dwong zijn blik terug naar de verleidelijke lijst. ‘Hier heb ik voor het eerst over gehoord toen ik nog een kind was, al deed het toen min of meer als sterk verhaal de ronde. Sommigen geloofden er heilig in, maar anderen helemaal niet. Toen ik op de middelbare school zat, wist iemand uit mijn basketbalteam de hand te leggen op een exemplaar dat zijn vader tijdens een bezoek achterover had gedrukt. Vanaf dat moment hadden we het in de kleedkamer nergens anders meer over.’


  ‘Ik dacht dat jongens niet roddelden.’


  Hij grijnsde. ‘Doen we ook niet. We praten. Speculeren.’ Zijn ogen vingen de hare en zijn blik werd ernstig. ‘Fantaseren.’


  Dat woord bleef enkele seconden tussen hen in hangen, terwijl de lucht leek te trillen van seksuele spanning.


  ‘Hoe wil je dit gaan aanpakken?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Holly likte langs haar lippen en haalde diep adem. ‘Het lijkt me het beste dat we bovenaan beginnen, en dan puntsgewijs elk item afwerken. De zogenaamde voorgerechten nemen niet zoveel tijd in beslag, dus die kunnen we wel achter elkaar doen.’


  ‘Waarom werken we vanavond niet alles achter elkaar af?’


  ‘Daar heb ik niet genoeg tijd voor, want straks moet ik nog een paar dingen in de keuken doen.’


  ‘Ik dacht dat zaterdagavond je vrije avond was.’


  ‘Dat is ook zo, maar omdat geen van mijn bestellingen op tijd is gekomen, loop ik nu behoorlijk achter op schema. Ik zal het hele weekend moeten werken, en ben van plan om over twee uur te beginnen. Anders red ik het niet.’


  Als er íéts was wat Josh in de afgelopen dagen over Holly te weten was gekomen, dan was het wel dat ze zich altijd strikt aan haar schema hield. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om haar eens impulsief te zien, in plaats van een strak plan volgend.


  Met moeite kon hij de neiging onderdrukken om haar opnieuw tegen de muur aan te zetten en haar hard en hongerig te nemen, zoals hij een halfuur geleden van plan was geweest. Hij wist zich echter te beheersen, terwijl hij gedwee achter haar aan naar boven liep. Zoveel ongecontroleerde hartstocht zou haar immers alleen maar afschrikken, en dat kon hij niet gebruiken, want hij was van plan om van elke verrukkelijke seconde te genieten.


  


  Holly gooide de kaneelstokjes in het warme badwater, voordat ze de vele, door de grote Tease & Please-kamer verspreid staande kaarsen aanstak. Dit vertrek werd gedomineerd door een grote antieke badkuip, waarin Rose vroeger haar beruchte stirring sinnamon dip bereidde: een heet aromatisch bad, geparfumeerd met kaneel en kruidnagels. Een ontspannende en stimulerende combinatie. Haar blik dwaalde over haar schouder naar de man in de deuropening.


  Niet dat Josh McGraw iets stimulerends nodig had, zag ze aan de flinke bult in zijn spijkerbroek. Zo te zien was hij er helemaal klaar voor. Een gevoel dat haar maar al te bekend voorkwam.


  De kruidige geur prikkelde haar neusgaten en liet haar hart sneller kloppen. Duizelig van verlangen draaide ze zich om naar het kleine ronde tafeltje, waarop een pot honing en een fles goede likeur stonden, de nummers twee en drie van de lijst.


  De rauwe begeerte die door haar lichaam raasde, joeg haar bijna schrik aan. Toen ze langs haar droge lippen likte en hem daar proefde, wenste ze ineens dat ze hem zo-even zijn gang had laten gaan. Dat was een stuk beter geweest dan door te gaan met dit belachelijke menu.


  Vrijwel op hetzelfde moment riep ze zichzelf tot de orde. Het was de bedoeling dat ze hiervan zou leren, en een snelle en harde vrijpartij droeg niets bij aan dit voornemen.


  ‘Er is opgediend,’ zei ze met hese stem, naar de badkuip wijzend. Ze staarde naar hem, toen hij zich bukte om zijn laarzen uit te trekken. Zijn sokken volgden, waarna hij het witte T-shirt over zijn hoofd trok. Haar adem stokte, toen zijn handen naar zijn broeksband gingen.


  Met zijn sterke, vastberaden vingers maakte hij de knoop los en trok de rits naar beneden. Een glimp van een witte boxershort was zichtbaar, voordat hij zijn duimen om de broeksband haakte en ondergoed en spijkerbroek in één vloeiende beweging naar beneden duwde. Schijnbaar onaangedaan stapte hij uit het hoopje kleren en schopte het aan de kant.


  Als het op seks aankwam, was Holly nooit erg visueel ingesteld geweest. Ze had geen abonnement op een mannenblad en evenmin had ze ooit een pornofilm gehuurd. Nee, ze had een zwak voor woorden, want van een goede roman of een erotisch kort verhaal kon ze binnen de kortste keren opgewonden raken. Maar het beeld van Josh McGraw, in al zijn naakte glorie, bleek voldoende om haar van mening te doen veranderen. Zelfs bij het lezen van het meest expliciete boek was haar mond niet zo droog geworden of waren haar handen spontaan gaan trillen.


  Langzaam en genietend volgde ze met haar ogen de krachtige lijn van zijn schouders, zijn gespierde borst en smalle middel. Op een van zijn biceps was een kleine tatoeage te zien. Hij zag er sterk, ruig en ongeduldig uit, terwijl zijn hongerige blik zich in de hare boorde. Desondanks deed hij geen poging om dichter bij haar te komen. Blijkbaar was hij, net als zij, niet van plan om de boel uit de hand te laten lopen. Nog niet.


  Ze deed een stap opzij, toen hij langs haar heen liep. Hij stapte in de badkuip en liet zich langzaam in het hete water zakken.


  Vervolgens liep ze naar de kast en pakte haar wekker.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg hij, toen ze de tijd instelde.


  ‘Om ervoor te zorgen dat we de twee uur niet overschrijden.’ Ze zette het klokje neer en liep terug naar het bad. Zittend op haar knieën reikte ze naar het geurige stuk zeep, dat ze net zolang tussen haar handen rolde tot er een flinke dot schuim was verschenen.


  Haar adem stokte toen ze zijn warme huid onder haar vingers voelde. Begeerte sneed als een mes door haar heen. Als reactie hierop drukte ze haar dijen stijf tegen elkaar aan, in een poging de zoete pijn die haar kruis teisterde een halt toe te roepen. Zouden de vrouwen, die hier ontelbare malen op dezelfde plek geknield hadden gezeten, dezelfde intense opwinding hebben gevoeld?


  Misschien. Ongetwijfeld.


  Uit Rose’ verslagen bleek wel dat de meisjes bijna net zoveel plezier aan de verschillende delicatessen hadden beleefd als hun klanten. Dat was ook de reden waarom er zo weinig verloop onder de vrouwen was geweest. Zij raakten net zo verslaafd aan al het genot als de mannen, die hen steeds opnieuw met een bezoek vereerden.


  Holly wreef over zijn harde spieren en ruig behaarde borst en voelde haar begeerte toenemen. Ze ademde diep in en probeerde zich op het inzepen van zijn indrukwekkende lichaam te concentreren. Vederlicht gleed ze met haar vingertoppen over zijn sleutelbeen en draaide rondjes om zijn tepels. De knopjes verhardden zich onder het zijdezachte schuim en zijn ademhaling werd onregelmatig.


  Genietend liet Holly haar hand verder naar beneden dwalen, langs zijn goed getrainde buikspieren tot aan de rand van het water. Hier stopte ze even. De top van zijn erectie kwam provocerend boven de waterspiegel uit. Op het moment dat ze haar vingers over zijn glanzende eikel liet glijden, leek hij helemaal op te houden met ademhalen. Zijn lichaam verstarde en zijn ogen brandden in de hare, alsof hij haar zonder woorden wilde vragen wat ze verder van plan was.


  Opnieuw raakte ze hem aan, maar nu liet ze haar hand onder water verdwijnen, om zijn lid in zijn volle lengte te voelen. Ze greep hem stevig beet en liet haar hand knedend op en neer gaan, waardoor hij nog groter en stijver leek te worden. Ineens werd ze zich bewust van zijn hand tussen haar schouderbladen. Ze keek op in zijn smeulende ogen en zag al haar verlangen en opwinding daarin weerspiegeld. Zijn vingertoppen leken door haar huid heen te branden, en plotseling was zij degene die letterlijk naar lucht moest happen.


  Verward likte ze langs haar lippen, waarna ze haar aandacht weer op zijn uitnodigende erectie richtte. Voordat ze hem opnieuw kon strelen, greep hij haar hand. ‘Stop.’


  ‘Dit is een vast onderdeel van het voorafje. Om je een beetje op te warmen.’


  ‘Liefje, heter dan dit kan ik niet worden.’


  Toen hij haar hand losliet, kostte het Holly al haar wilskracht om hem niet nogmaals vast te pakken, alleen maar om hem te horen kreunen van puur genot. Nooit eerder had ze ernaar verlangd om een man te plezieren. Als de omstandigheden anders waren geweest, zou haar dit aan het denken hebben gezet. Als dit een echt afspraakje was geweest, een afspraakje met uitzicht op een relatie.


  In dit geval had haar behoefte om te plezieren helemaal niets met de man in kwestie te maken, maar alles met haar experiment. In plaats van haar vingers weer om zijn penis te klemmen, omvatte ze voorzichtig zijn ballen. Ze rolde ze in haar handen, masseerde en kneedde ze. Net op het moment dat ze haar hand naar zijn dij wilde verplaatsen, boog hij zijn been en dwong hij haar omhoog.


  ‘Genoeg. Laten we overstappen naar het volgende onderdeel.’


  ‘Sweet honey nips,’ mompelde ze, terwijl ze de pot honing pakte en de kleverige zoetigheid op zijn sleutelbeen liet druppelen. Ze bukte zich voorover en likte aan de gouden rivier, voordat ze haar tong over zijn adamsappel en langs de zijkant van zijn hals haalde. Nadat ze opnieuw wat honing op zijn borst had laten lopen, knabbelde ze vol overgave aan zijn tepels.


  Josh liet zijn armen om haar heen glijden en trok haar op zijn schoot. ‘Nu is het mijn beurt,’ zei hij met gesmoorde stem, reikend naar de pot honing. Hij goot wat van de goudkleurige vloeistof over haar borsten en keek verlekkerd toe, terwijl de gouden gloed zich langzaam een weg naar beneden zocht. Een dikke druppel bleef aan haar tepel hangen, en hij haastte zich om de zoete lekkernij weg te likken.


  Een gesmoorde kreun ontsnapte aan Holly’s lippen. ‘Het is de bedoeling dat ik dit bij jou doe.’


  ‘Ik ben de klant, dus ik bepaal wat er gebeurt.’


  Ze wilde hem duidelijk maken dat hij er helemaal naast zat, dat ze gelijkwaardige partners waren, maar toen hij haar tepel diep in zijn mond zoog, bleven de woorden haar in de keel steken. Een zalig gevoel verspreidde zich tussen haar benen, een gevoel dat nog intenser werd toen ze haar ogen sloot. Hij begon harder te zuigen en verstevigde zijn greep. Dit was het. Nog even en ze zou klaarkomen, met niet meer stimulatie dan alleen maar zijn mond op haar borst.


  Wilde ze dat? Het antwoord was nee. Zij wilde een orgasme met alles erop en eraan, net zoals Rose haar klanten meer dan vijftig jaar had voorgeschoteld. Een orgasme waarmee ze voor de dag kon komen bij de Juliets, en dat haar hun eeuwige vriendschap zou opleveren.


  ‘Wacht,’ bracht ze hijgend uit, ‘nog niet. Niet zo.’


  ‘Kus me,’ beval hij, haar naar zich toe trekkend.


  ‘Nee, want ik heb nog geen likeur gedronken,’ sputterde ze tegen. Ze griste de fles van het tafeltje, maar hij pakte hem haar uit handen en nam zelf een ferme slok. ‘Niet doen. Alcohol werkt het mannelijk libido tegen.’


  ‘Ik kan alle hulp gebruiken die ik krijgen kan. Anders zijn we voor tien uur vanavond nog niet klaar.’ Na deze woorden trok hij haar naar zich toe en kuste haar hartstochtelijk.


  Hij smaakte naar warme likeur en hartstocht, en die combinatie bleek onweerstaanbaar. Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem net zo vurig terug. Pas op het moment dat ze zijn hand op haar dijbeen voelde, kwam ze weer een beetje tot zichzelf.


  ‘Ik… We moeten hiermee ophouden,’ bracht ze met moeite uit, terwijl ze haar mond van de zijne haalde. ‘Het is beter dat we wachten.’


  ‘Als het nóg beter wordt, lig je plat op je rug voordat je het woord “menu” zelfs maar kunt uitspreken.’


  Die mededeling deed haar meer plezier dan de bedoeling was, in aanmerking genomen dat het haar eigenlijk niets zou moeten kunnen schelen wat Josh McGraw dacht. Het kón haar ook niets schelen, punt uit. Dit was puur zakelijk, meer niet. En het was nog tijdelijk ook. En ongelooflijk lekker.


  Veel te lekker, besloot ze, toen hij opnieuw haar mond opeiste voor een zinderende kus. Op slag waren al haar goede voornemens vergeten. Ze liet haar armen om zijn nek glijden en trok hem nog dichter naar haar toe, terwijl hete begeerte als een steekvlam door haar lichaam schoot. Tergend langzaam voelde ze zijn vingers omhoogkruipen langs haar dijbeen, veel te langzaam naar haar zin. Ze duwde haar onderlichaam naar voren en smeekte hem zonder woorden haast te maken. Eindelijk bereikte hij zijn zoete bestemming. Zijn vingers gleden over haar gezwollen vlees en –


  Het geluid van de wekker bracht Holly met een pijnlijke klap terug tot de werkelijkheid. Ze verstijfde, toen tot haar doordrong dat de menukaart geen melding had gemaakt van zijn handen tussen haar benen. ‘Ik…’ Ze slikte. ‘De tijd is om, we moeten stoppen.’


  ‘Lieve schat, we zijn nog maar amper begonnen.’ Zacht streek hij met zijn lippen langs haar hals, waardoor zich een weldadige warmte door haar borst begon te verspreiden.


  Dat gevoel was voldoende om haar tot actie aan te sporen. Dit had namelijk niets met seks te maken, maar alles met het feit dat geen enkele man haar ooit zo teder had gekust. Zo vol gevoel, en met zo veel overtuiging, dat het haar diep ontroerde.


  Ze duwde zijn hand weg, wurmde zich los uit zijn greep en klauterde uit de badkuip. Wat afstand zou haar goeddoen. En niet kijken, voegde ze eraan toe, toen haar blik op zijn sterke, gebruinde lichaam in de ouderwetse badkuip viel. Hij was in één woord overweldigend.


  Ze dwong haar blik de andere kant op en begon bedrijvig een paar handdoeken uit de kast te pakken. Water klotste en spetterde achter haar, toen Josh ging staan en uit het bad stapte. Voordat ze haar handdoek om zich heen had kunnen slaan, stond hij achter haar.


  ‘Hoe kom je hieraan?’ vroeg hij, met zijn hand op haar heup.


  Ze draaide zich half om en zag dat hij naar de enorme bloeduitstorting staarde, die haar roomblanke huid ontsierde.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mijn nieuwe tractor, dát is er gebeurd. Ik heb de hele middag geprobeerd om de tuin een beetje toonbaarder te maken, maar dat ging niet zo gemakkelijk als ik had gedacht.’


  ‘Hoelang heb je gemaaid?’


  ‘Ongeveer tien minuten, en ik eindigde met het raken van een boom, waardoor ik uit de tractor vloog en met mijn achterste op een stronk terechtkwam. Daar komt die bloeduitstorting vandaan. Hier.’ Ze gaf hem een handdoek. Hij was veel natter, veel opgewondener en veel bezorgder dan goed voor haar was.


  ‘Het is al laat.’ Ze klemde de handdoek beschermend onder haar armen en begon in de richting van de deur te lopen. ‘Ik kan maar beter naar bed gaan.’


  ‘Ja, ik ook,’ merkte hij op.


  Aan zijn hete, hongerige blik te zien, had hij het niet over zijn eigen bed. In gedachten zag ze zijn krachtige, gebruinde lichaam al tussen haar gele lakens liggen, en dat beeld zond een rilling van genot langs haar ruggengraat. Gevolgd door een vlaag van paniek.


  ‘Morgenavond zie ik je wel weer,’ flapte ze er uit. ‘Je kunt jezelf wel uitlaten, hè?’ Zonder zijn antwoord af te wachten, spurtte ze de kamer uit en racete naar haar slaapkamer. Ze voelde zijn blik in haar rug branden, toen ze in de veiligheid van haar kamer verdween. Met wild kloppend hart liet ze zich tegen de gesloten deur aan vallen.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze hem de trap af hoorde lopen, de voordeur hoorde dichtsmijten en de motor van zijn truck hoorde starten. Pas toen ze alleen nog haar eigen ademhaling hoorde, opende ze haar ogen en kwam in beweging.


  Ze pakte een nachthemd uit de kast, liet het frisse katoen over haar hoofd glijden, sloeg het dekbed terug en stapte vervolgens in bed. De geur van honing en kaneel zat nog steeds in haar neus, toen ze zich tussen de koele lakens nestelde. Haar lichaam gloeide nog steeds van begeerte, en heel even overwoog ze om met haar eigen vingers een eind aan dit brandende verlangen te maken. Al kon ze natuurlijk ook haar favoriete vibrator uit de bovenste lade van haar nachtkastje tevoorschijn halen.


  Nee, dat zou ze niet doen. Het was juist belangrijk om het orgasme zo lang mogelijk uit te stellen. Het wachten was een belangrijk onderdeel van het geheel, hoe kwellend het ook was. Ze zou niet toegeven aan de dwingende roep van haar lichaam, maar haar ogen sluiten en gaan slapen.


  Twee lange uren later, waarin ze geen oog had dichtgedaan, stapte ze vermoeid uit bed. Ze gooide een grote sweater om haar schouders en zette koers naar beneden, naar de keuken. Als een echt orgasme niet tot de mogelijkheden behoorde, moest ze maar genoegen nemen met datgene wat daar het dichtst bij kwam. Chocola. Véél chocola.


  


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Josh trok aan de ketting en bracht daarmee wat licht in de duisternis van de schuur. Hij tuurde naar het grote, met een laagje stof bedekte zeildoek, dat het grootste deel van de ruimte in beslag nam. Zilverkleurige spinnenwebben hingen neer vanaf het plafond en trilden zachtjes heen en weer in het lichte briesje, dat via de openstaande deur in de bedompte ruimte kwam.


  Hij reikte naar een punt van het doek. Zijn hand trilde en zijn vingers waren stijf en gespannen, net als de rest van zijn lichaam. Allemachtig, wat was hij opgewonden. Veel erger dan hij had verwacht. Ondanks de rit naar huis, met de airco in de hoogste stand, en een glas ijskoude thee, brandde zijn lichaam nog van begeerte.


  Hij wist nog steeds niet hoe het hem was gelukt om bij Holly weg te lopen, zonder toe te geven aan zijn verlangen om zich aan haar hete, opwindende lichaam te vergrijpen. Hij had zijn zelfbeheersing weten te bewaren, omdat hij dat altijd deed. Deze dag vormde hierop geen uitzondering. Net zomin als zij een uitzondering was.


  Hij negeerde het kleine stemmetje in zijn binnenste, dat hem het tegenovergestelde vertelde, en gaf een ruk aan het zeildoek. Het doek gleed op de grond en onthulde het chassis van een auto.


  Hij dwong de beelden van roomblanke huid en krap zwart ondergoed naar de achtergrond en concentreerde zich uit alle macht op de Pontiac GTO. De snelste auto die ooit door Main Street had gereden, tot aan die avond na zijn moeders tragische dood, toen de wagen in botsing was gekomen met het standbeeld van Romeo McGraw, de stichter van het stadje. De auto had korte metten gemaakt met het beoogde doelwit, en het doelwit had op zijn beurt de auto met zijn bestuurder, Josh’ vader, buiten werking gesteld.


  Jaren geleden had het sloopbedrijf het wrak hier gedumpt, waarna Josh’ grootvader de resten van de auto in de loods had geparkeerd en met het zeildoek had bedekt. Net zo gemakkelijk als hij de waarheid omtrent de dood van zijn zoon had verdoezeld. Zonder blikken of blozen had hij de buitenwereld verteld dat zijn zoon de dood van zijn vrouw, na een gecompliceerde miskraam, niet had kunnen verwerken.


  De waarheid was echter heel wat minder ontroerend. Schuldgevoel was de voornaamste reden voor zijn zelfmoord geweest. Schuldgevoel en haat.


  Het had lang geduurd voordat Josh de overblijfselen van de auto had willen aanschouwen, maar uiteindelijk had zijn liefde voor auto’s hem er toch toe overgehaald. Tot aan zijn eindexamen had hij elk vrij uur sleutelend doorgebracht, op veilige afstand van zijn grootvader, die weigerde ooit nog een blik te werpen op het aandenken aan de onomkeerbare stommiteit van zijn enige zoon.


  Josh had het grootste deel van de carrosserie hersteld, en was klaar om aan de motor te beginnen, toen hij afstudeerde. Hij had zijn diploma in ontvangst genomen, had zijn broers gedag gezegd, was in zijn oude Chevy gestapt en voorgoed vertrokken.


  Voorgoed was alleen heel wat korter gebleken dan hij had verwacht, dacht hij, maar zodra zijn broer Mason terug op het nest was, zou hij er weer vandoor gaan. Hij was niet zo dom om opnieuw te denken dat hij voorgoed zou kunnen wegblijven, want zolang zijn broers in leven waren, zou hij altijd banden houden met Romeo. Maar zijn thuis was het niet, en dat zou het ook niet worden. Nooit meer.


  Genietend liet hij zijn hand over de gladde motorkap glijden. Ook al was hij destijds jong en onervaren geweest, toch had hij het er niet slecht van afgebracht. Slechts hier en daar was een kleine oneffenheid voelbaar. Natuurlijk was het niets vergeleken met hoe hij het nu zou doen, maar dat lag voor de hand. Auto’s en vliegtuigen waren zijn specialiteit. Zijn baan. Zijn leven.


  Ja, hij zou wonderen kunnen verrichten met deze auto, als hij daar zin in had. Maar dat was niet het geval. Hij had het te druk met de ranch en met het nakomen van de belofte aan zijn grootvader, om tijd over te houden voor de oude auto van zijn vader.


  Hij gluurde naar binnen, naar het met leer beklede stuurwiel, en zag zichzelf ineens weer op zijn vaders schoot zitten, met zijn kleine handjes stevig om het stuur geklemd. Een glimlach trok aan zijn mondhoeken, voordat hij werd overmand door schuldgevoel en het zeildoek weer over de auto heen gooide. Het was beter om het verleden te vergeten en zich op de toekomst te richten. Met een klap gooide hij de staldeur achter zich dicht, waarna hij linea recta naar zijn oude kamer liep.


  Precies op het moment dat hij zijn ogen sloot, ging zijn mobieltje af. ‘Je timing deugt niet,’ zei hij tegen zijn broer, ‘ik sliep bijna.’


  ‘Het werkt niet.’


  ‘Wat werkt niet?’


  ‘Ik had mijn T-shirt met de tekst “Ik rem voor grote borsten” aangetrokken en een sixpack bier meegenomen, in plaats van een fles wijn, maar het werkte niet.’


  ‘Wat gebeurde er dan?’


  ‘Nou, ze kwam helemaal los! In plaats van gespannen en netjes, was ze ineens hartstikke ontspannen en helemaal niet zo netjes.’


  ‘Wat deed ze?’


  ‘Ze vroeg of ze mijn T-shirt een keer mocht lenen, en toen dronk ze mijn bier op. Het hele sixpack.’


  ‘Een heleboel vrouwen drinken bier.’


  ‘Ja, maar zij is kléúterleidster.’


  ‘Nou en? Er is toch geen wet die kleuterleidsters verbiedt om bier te drinken?’


  ‘Nou, ze dronk het niet, maar ze goot het gewoon naar binnen. En toen probeerde ze me te kussen. Ik bedoel, ik was voorbereid op nog meer gewauwel over baby’s, maar kussen… Ik kon me niet door haar laten kussen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik haar dan terug had willen kussen. Je hebt geen idee hoe te gek ze eruitzag, toen ze al dat bier achteroversloeg. Hoe dan ook, als ik haar terug had gekust, was het hek van de dam geweest. Dan zou ze denken dat ik haar aardig vond. Nou, dat vind ik ook wel, maar niet aardig genoeg om Junior in Jason te veranderen. Daar gaat je mooie plannetje dus.’


  ‘Misschien heeft ze je gewoon door.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou, het kan best zijn dat ze al lang in de gaten heeft dat jij haar wilt afschrikken, en speelt ze het spelletje gewoon mee.’


  ‘Tja, ze moest wel een paar keer hoesten, toen ze net begon te drinken. En ze zei ook niet wannéér ze mijn shirt wilde lenen. Misschien weet ik morgen meer, als ze chili gaat maken.’


  ‘Heb je nóg een keer met haar afgesproken?’


  ‘Ja, ik moest wel. Ik bedoel, ze zag er echt hartstikke heet uit, met al dat bier. En je weet dat ik het net zo moeilijk vind om een opwindende vrouw af te slaan, als om nee te zeggen tegen een huilende vrouw. Trouwens, ik ben hier nu al bijna een jaar, en veel meer dan een blik bonen opentrekken heb ik voor mezelf nog niet gedaan. Zeg maar vast tegen tante Lurline dat ik een hele lading koekjes verwacht, zodra ik weer thuis ben.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik heb de druk een beetje opgevoerd, dat zul je wel kunnen begrijpen, en zoals het er nu uitziet, kan ik hier over drie weken klaar zijn. Drieënhalf hooguit. Nou, ik spreek je later nog wel, broertje. Ga maar gauw slapen, want je klinkt nogal uitgeput.’


  Niet half zo uitgeput als opgewonden, dacht Josh. In plaats van de slaap te vatten, lag hij de hele nacht te draaien en te woelen, terwijl hij in gedachten Holly’s handen op zijn verhitte lichaam voelde en haar met honing bedekte tepel in zijn mond proefde.


  Toen de zon eindelijk boven de horizon verscheen, was Josh nog vermoeider dan toen hij in bed was gekropen, en nog net zo onbevredigd. Desondanks peinsde hij er niet over om de regels van hun overeenkomst te schenden, door in één rechte streep naar haar huis te rijden om af te maken waar ze de vorige dag aan waren begonnen. In plaats daarvan besloot hij om kalm zijn tijd af te wachten.


  In ieder geval totdat hij klaar was met zijn taken van die ochtend.


  


  Pas om halfeen die maandag kwam Holly eindelijk een beetje op adem, na een paar bijzonder hectische uren. Om vijf uur ’s ochtends had ze eindelijk de langverwachte zending op de stoep aangetroffen, en vanaf dat moment was ze onafgebroken bezig geweest om de bestellingen van de afgelopen dagen af te werken.


  Een taak die de hele dag zou hebben geduurd, als Sue niet extra vroeg was verschenen. De vrouw had echt keihard gewerkt, zodat ze om elf uur al klaar waren. Uit dankbaarheid had Holly haar een extra halfuur lunchpauze gegeven, die Sue gebruikte om wat boodschappen te doen.


  Nadat Holly de desserts voor die dag in de oven had geschoven, besloot ze om zelf ook een korte pauze te nemen. Ze had net een flesje cola opengetrokken, toen ze buiten een motor tot leven hoorde komen.


  Ze liep naar het keukenraam, tuurde door een kier in de vitrage en zag nog net dat Josh McGraw de tractor in zijn versnelling zette, om daar verder te gaan waar Holly de vorige dag was gebleven. Hij droeg alleen een spijkerbroek, laarzen, werkhandschoenen en een cowboyhoed. Zweetdruppels glansden op zijn schouders en armen. Met de punt van zijn versleten laars trapte hij de koppeling in, waarna hij het stuur naar rechts draaide.


  Holly verwachtte dat de van de duivel bezeten machine de andere kant op zou gaan, net zoals de vorige dag bij haar was gebeurd, maar in plaats daarvan volgde het groene monster Josh’s aanwijzingen als een gehoorzame puppy. Ze fronste haar wenkbrauwen.


  De frons kwam niet voort uit ergernis over de grasmaaier, maar had alles te maken met de halfnaakte man die het ding bestuurde. Tot nu toe was ze er wonderwel in geslaagd om hem uit haar gedachten te zetten en zich op haar productieschema te concentreren, maar na één blik op zijn prachtige torso was ze helemaal terug bij af.


  Wilde wellust nam bezit van haar hunkerende lichaam en liet het tintelen van verlangen. Nooit eerder had ze een man ontmoet die haar, door simpelweg naar hem te kijken, zo in vuur en vlam kon zetten. Zo intens, dat ze zelfs overwoog om zich bij hem te voegen. Naakt.


  In gedachten voelde ze zijn handen op haar verhitte lichaam, voelde ze zijn vingertoppen met haar tepels spelen, voelde ze zijn vingers bij haar naar binnen glijden. Steeds dieper, totdat –


  ‘Sorry dat ik zo laat ben!’ Sues stem haalde Holly met een ruk uit haar genotzuchtige gedachten. ‘Ik ben naar Barton Springs geweest. Als ik me als een stoeipoes wil gedragen om Bert terug te krijgen, kan ik er ook maar beter zo uitzien, dacht ik zo.’ Ze deponeerde een aantal tasjes op Holly’s massieve keukentafel. ‘Ik heb inkopen gedaan.’


  Holly staarde naar de minuscule oranje lycra jurk, die Sue had aangetrokken. Aan haar voeten prijkten schoenen met doorzichtige plateauzolen en feloranje glitterbandjes.


  ‘Voor de helft van de prijs,’ riep ze enthousiast.


  ‘Dat verklaart een hoop,’ mompelde Holly.


  ‘Het was in de uitverkoop, omdat iedereen moeite had met de kleur. Maar ik moet het juist hebben van felle kleuren.’ Stralend wapperde ze met haar vingers. ‘Ik heb zelfs bijpassende nagellak gevonden.’


  ‘Het is nogal fel.’


  ‘Ja, dat moet ook. Fel betekent vurig, en dat is precies de boodschap die ik aan Bert wil overbrengen.’ Ineens maakte haar zelfvertrouwen plaats voor zorgelijke onzekerheid. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik zie er toch wel sexy uit, hè? Als het in deze outfit niet lukt, dan lukt het me nooit.’


  Het was eerder het gebrek aan outfit dan de outfit zelf, waardoor ze er sexy uitzag. De jurk had letterlijk niet veel om het lijf, en de stof die er wél zat, was zo strakgespannen, dat Sue’s lichaam in verleidelijke rondingen werd gekneed. Heel veel rondingen.


  ‘Je ziet er geweldig uit.’


  Sues frons verdween, en ze glimlachte opgelucht. ‘Gelukkig maar, want ik ben van plan om volgende week, tijdens de spaghettiavond in Elk’s Lodge mijn charmes in de strijd te gaan gooien. Bert is namelijk verzot op spaghetti.’ Ze trok twee strookjes papier uit haar portemonnee en legde er eentje demonstratief op tafel. ‘Ik heb alvast twee kaartjes gekocht. Voor jou is dit de perfecte gelegenheid om vrijwel iedereen te leren kennen.’


  ‘Is iedereen dan gek op spaghetti?’


  ‘Het gaat niet alleen om de spaghetti,’ legde Sue uit. ‘Warren Parker en zijn band treden altijd op, en er wordt volop gedanst. Je moet wel zorgen dat je vroeg bent, want het brood is op voordat je pap kunt zeggen.’ Ze liep langs Holly heen en keek verrast door de met kersen bedrukte vitrage. ‘Waarom is Josh McGraw jouw gras aan het maaien?’


  ‘Ik heb geen flauw idee. Misschien is dat zijn manier om me hier welkom te heten.’


  ‘Nee, Josh is niet bepaald van het verwelkomende soort. Vroeger wel, maar na de dood van zijn ouders werd hij nogal op zichzelf. Ik bedoel, hij was nog altijd een vrouwenjager, maar het leuke was eraf. Hij wilde maar één ding, en dat stak hij niet onder stoelen of banken. Tijdens zijn hele studietijd heeft hij nog nooit een kaartje aan een van de meisjes gestuurd. Zelfs niet aan degenen met wie hij verkering had. Hij zou zich alleen maar zo uitsloven, als hij…’ Haar stem stierf weg, terwijl ze leek na te denken over wat ze had gezegd. ‘Nee. Niet Josh.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Niets.’


  ‘Kom op.’


  ‘Misschien is hij verliefd, en is dit zijn manier om bij die persoon in de buurt te komen.’


  ‘Misschien beschouwt hij dit als zíjn land, en wil hij voorkomen dat het door tractor Beëlzebub nog verder naar de filistijnen wordt geholpen.’


  ‘Beëlzebub is vandaag zo mak als een lammetje.’ Nadat Sue een tijdje naar Josh had staan staren, verdween langzaam maar zeker de grijns van haar gezicht. ‘Bert had er een gewoonte van gemaakt om elke zaterdagmiddag te maaien,’ verzuchtte ze. ‘Die momenten mis ik echt. Het geluid van stromend water en het gepruttel van die grasmaaier.’


  ‘Stromend water?’


  Ze knikte. ‘Zodra Donna Harper de tuinslang aanzette en haar auto begon in te zepen, haastte Bert zich naar de schuur, om de grasmaaier tevoorschijn te halen. Nu ik erover nadenk, ging hij eigenlijk alleen maar naar de schuur als Donna haar auto aan het wassen was. Of als ze haar plantjes water gaf. Deze zomer heeft hij de hele buitenboel geschilderd, terwijl zij haar moestuin aan het aanleggen was.’


  Holly stond op het punt om de vrouw te vertellen dat Bert Wayne op haar overkwam als een voyeuristisch onderkruipsel, maar Sues hartverscheurende snikken weerhielden haar daarvan.


  ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen. Hij kon kiezen tussen binnen blijven en mij in mijn joggingbroek te zien zitten breien, of naar buiten gaan en Donna in haar hotpants te zien rondhuppelen. De arme man. Hij had gewoon geen keus.’ Ze knipperde verwoed. ‘Nou, ik kan maar beter ophouden met kwebbelen, want we hebben nog genoeg te doen.’


  Ze begon ingrediënten voor het volgende baksel in een kom te gieten, terwijl Holly de desserts controleerde die al in de oven stonden en haar best deed om het geronk van de maaimachine te negeren. Ze haalde de vuile hulpstukken van de grote mixer af en liep ermee naar de bijkeuken, waar de rest van de vaat op haar stond te wachten.


  Verliefd? Ja ja! Net alsof Josh McGraw verliefd op háár zou kunnen worden. Of op welke vrouw dan ook, dacht ze erachteraan. Hij was echt geen type om via allerlei omwegen bij een vrouw in de buurt te komen. Hij was een fatsoenlijke kerel, dacht ze, terwijl ze de hulpstukken van de mixer onder de kraan boende alsof haar leven ervan afhing. Een man die recht op zijn doel afging. Een man die zei wat er in zijn hoofd opkwam. Een heerlijke, onweerstaanbare man.


  ‘Klop, klop.’


  Precies op dat moment drong zijn diepe, warme stem haar oren binnen. Van schrik sprong ze een eindje omhoog en liet de hulpstukken in het sop vallen. Ze draaide zich om en zag het onderwerp van haar gedachten breed lachend in de deuropening staan.


  ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling om je aan het schrikken maken. Ik heb geklopt, maar ik denk dat je me niet hebt gehoord.’


  ‘Nee.’ Ze schraapte haar keel. ‘Ik, eh… ik was bezig.’


  ‘Je bent helemaal nat,’ zei hij, de deur achter zich dichttrekkend.


  ‘Ik… ik was aan het afwassen,’ stamelde ze, maar het ondeugende licht in zijn ogen vertelde haar dat hij niet op de staat van haar shirt doelde.


  ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Ik wil even iets drinken.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Waarom ben je hier?’


  ‘Misschien gedraag ik me als een goede buur.’


  ‘Nee, daar houd jij je niet mee bezig.’


  ‘Misschien wil ik dat jij je krachten voor mij spaart, in plaats van ze op de tractor te verspelen.’


  ‘Misschien.’


  ‘Of misschien ben ik gewoon hier om jou ervan te weerhouden een knoeiboel van mijn eigendom te maken.’


  ‘Nou, wat is het?’


  ‘Maakt het wat uit?’


  Dat zou niet moeten, maar dat was wel degelijk het geval, realiseerde ze zich paniekerig. En dat terwijl ze zich had voorgenomen om afstand te bewaren en onverschillig te blijven.


  ‘Er staat een kan thee in de koelkast. Neem maar zoveel als je hebben wilt.’


  ‘Lekker, dank je wel.’ Zijn zuidelijke tongval rolde als een streling haar oren binnen, terwijl ze zich omdraaide en zich weer op de afwas probeerde te concentreren. Alles was beter dan te luisteren naar zijn zucht van voldoening, nadat hij gulzig zijn glas leeg had gedronken. Dit was noch de tijd, noch de plaats, fluisterde een stemmetje in haar binnenste, ook al vertelde haar lichaam een ander verhaal.


  Iets van de spanning sijpelde uit haar weg, toen ze hem even later de deur hoorde openen en de motor van de grasmaaimachine hoorde starten. Ze gluurde door de gordijnen en zag hem nog net de hoek om gaan, in de richting van het achterliggende grasland. Het geronk vervaagde snel, zodat ze wist dat hij er flink de vaart in had. Des te beter.


  Net toen Holly het laatste hulpstuk van de mixer onder de kraan afspoelde, stormde Sue het vertrek binnen.


  ‘En nu, baas?’


  ‘Papierwerk,’ kondigde Holly aan. ‘Elke bestelling heeft zijn eigen etiket nodig. Als die allemaal zijn ingevuld, hebben de desserts lang genoeg in de vriezer gestaan om ingepakt en verstuurd te worden.’


  ‘Ik wil met alle plezier naar Cherryville rijden om ze daar af te zetten. Of naar Austin, als je dat liever hebt. Volgens Betty zit daar namelijk een geweldige winkel.’


  ‘Nog meer kleren?’


  ‘Seksspeeltjes.’ Toen Sue Holly’s verbaasde gezicht zag, voegde ze eraan toe: ‘Daar verkopen ze levensechte poppen, en het kan geen kwaad als ik eerst een beetje oefen, voordat ik me op Bert ga storten. Dan ben ik in ieder geval goed voorbereid.’


  ‘Een pop?’


  ‘Niet zomaar een pop, maar een pop op ware grootte en anatomisch perfect, met een huid die opwarmt als je hem aanraakt. Tenminste, dat zegt Betty. Een paar van haar klanten schijnen er een te hebben, en die zijn laaiend enthousiast. Ze prefereren hun pop boven een echt vriendje, omdat ze altijd stijf blijven, niet stinken en geen onsmakelijke geluiden maken,’ zei ze lachend. ‘Ik wil dus met alle plezier de spullen voor je afleveren.’


  ‘Eerlijk gezegd zou je me daarmee echt uit de brand helpen.’


  ‘Nou, dat is dan afgesproken. Als jij de labels uitdraait, zet ik de dozen vast klaar.’


  Holly liep naar de kamer die ze als kantoortje gebruikte, plugde haar laptop in de printer en begon de adressen te typen.


  Tegen vier uur was haar auto volgestouwd met de bestellingen van afgelopen week. Nadat ze Sue verdere instructies had gegeven en haar de autosleutels had overhandigd, trok ze zich snel terug in het grote, koele huis. Josh was nog steeds aan het maaien, maar was zo ver weg, dat ze niet meer dan een vaag gebrom kon opvangen.


  Prima, dat zou haar in staat moeten stellen om het beeld van dat prachtige naakte bovenlichaam en die duivelse, sexy grijns naar de achtergrond te verdringen. Om haar daarbij te helpen, besloot ze verder te gaan met haar zoektocht door en naar het verleden.


  Op zolder vond ze een stapel zwart-witfoto’s, die ze geïnteresseerd bekeek. De meeste toonden haar moeder als klein kind, haar grootmoeder, de meisjes die jaren geleden in de Farraday Inn hadden gewerkt en een klein zwart hondje, T-bone genaamd.


  T-bones vijfde verjaardag, las ze op de achterkant van een van de kiekjes, voordat ze de foto omdraaide en aandachtig het jonge meisje met haar hond bestudeerde. Haar liefde voor het grappige hondje straalde van de foto af, en het verbaasde Holly dat haar moeder nooit met een woord over het dier had gesproken. Maar ja, eigenlijk had ze het verleden altijd doodgezwegen.


  Om die reden had Holly altijd aangenomen dat het verleden simpelweg te pijnlijk was geweest om aan terug te denken. Nu, terwijl ze naar het breed lachende meisje zat te kijken, vroeg ze zich af of niet juist het achterlaten van dat verleden de intense pijn had veroorzaakt.


  Na het lezen van Rose’ jaarboeken, had ze haar grootmoeder leren kennen als een vrouw met een warm en liefhebbend karakter. Natuurlijk, ze was een bordeelhoudster in hart en nieren, maar Holly kon zich niet voorstellen dat ze haar dochter ooit zou hebben gedwongen om hetzelfde beroep aan te nemen. Dat strookte absoluut niet met het beeld dat Holly van haar grootmoeder had gekregen.


  Met een hoofd vol twijfels reikte ze naar een stapel vergeelde krantenknipsels, die teruggingen tot meer dan vijftig jaar geleden. Ertussen bevond zich de necrologie van Ellen McGraw, die een hele pagina in beslag nam. Holly’s hart begon sneller te kloppen, toen ze de kleine zwart-witfoto onderaan zag staan. Drie jongens stonden met gebogen hoofd naast een met bloemen bezaaide doodskist. Josh en zijn broers…


  Ze leken erg op elkaar, maar toch ontdekte Holly subtiele verschillen. Een van de drie had duidelijk lichter haar, en een ander had een wat donkerder huidskleur. En dan was er Josh. Hij was iets langer dan zijn broers, zijn lichaam mager en zijn schouders in verhouding iets te breed, alsof hij er nog in moest groeien. Ofschoon hij tussen zijn broertjes in stond, leek hij zich toch afzijdig op te stellen. Zijn blik terughoudend. Bedroefd.


  Holly’s hart stond even stil. Slechts met moeite lukte het haar om niet toe te geven aan de behoefte om haar vingertoppen over zijn gezicht te halen, om zo zijn pijn weg te nemen. Zuchtend legde ze het stuk krant aan de kant. Wat maakte het uit of hij verdriet had gehad? Haar relatie met hem had immers niets met gevoel te maken, maar alles met lichamelijkheid.


  Ze haalde het laatste stapeltje foto’s tevoorschijn en bladerde er snel doorheen, voordat ze ze weer opzijlegde. Ze plukte wat aan haar vochtige T-shirt en duwde zichzelf zuchtend omhoog.


  Eenmaal beneden dronk ze achter elkaar een groot glas ijsthee leeg, maar zelfs dat bracht haar geen enkele verkoeling. Daar was iets heel anders voor nodig, maar daar zou ze nog vijf lange dagen op moeten wachten…


  


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Holly kon haar verbazing niet op, toen ze tijdens de bijeenkomst van de Kamer van Koophandel een opvallend kleine, stokoude man met abnormaal dikke brillenglazen in het oog kreeg.


  ‘Is dát Duke Abernathy?’ vroeg ze aan Miss Martha, die naast haar van een glas punch stond te genieten.


  ‘Ja, dat is hem, kindje.’


  ‘Geen wonder dat hij zo langzaam is. Ik vind het al knap dat het hem lukt om in zijn truck te klimmen, maar volgens mij komt zijn hoofd niet eens boven het dashboard uit.’


  ‘Nee, nee.’ Miss Martha schudde haar hoofd. ‘Dat is de oude Duke Abernathy. Duke junior staat daar.’ Ze wees naar de man die naast hem stond. ‘Hij is verantwoordelijk voor alle leveringen.’


  Duke junior bleek een man van achter in de vijftig, met een uitpuilende wang als van een eekhoorn, die daar zijn hele wintervoorraad noten in had verstopt.


  ‘Ik kan maar beter even gaan kennismaken, voordat de vergadering begint.’


  ‘Dat zou ik niet doen, als ik jou was. Duke heeft er al een behoorlijk aantal achterovergeslagen, en hij is nogal opvliegend van aard.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn,’ mompelde ze, weglopend. ‘Hallo, Mr. Abernathy,’ zei ze even later ferm, ‘mag ik me even voorstellen? Ik ben Holly Farraday,’ voegde ze er met uitgestoken hand aan toe.


  Hij keek ernaar alsof hij verwachtte dat ze hem om de oren zou slaan. Zijn grijze wenkbrauwen vormden een dreigende streep. ‘Jij bent degene die al die klachten op mijn antwoordapparaat heeft ingesproken.’


  ‘Ja, het is dezelfde stem,’ zei de oude Abernathy. ‘Die hoorde ik gisteren boven het geluid van de televisie uit. Daardoor miste ik trouwens de winnende touchdown,’ mopperde hij.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om uw wedstrijd te verstoren. Ik wilde alleen even mijn bestellingen controleren. Via internet leid ik een bedrijfje in desserts voor fijnproevers, en om die reden bestel ik altijd grote hoeveelheden. Ik maak ook gebruik van speciale ingrediënten, die vanuit een andere staat moeten komen. Geen van mijn bestellingen is op tijd afgeleverd, en eigenlijk hoopte ik dat u daar iets aan kon doen.’


  ‘Zoals?’ Duke bewoog zijn mond, alsof hij de prop pruimtabak in zijn wang verplaatste. Voordat Holly kon wegduiken, bracht hij een wit piepschuimen bekertje naar zijn mond en spuugde hij er een grote straal bruin vocht in.


  Ze haalde diep adem en probeerde haar op hol geslagen hart weer onder controle te krijgen, terwijl ze hem hoopvol toelachte. ‘Mij wat hoger op uw lijst zetten? Misschien is het een idee om de belangrijkste bestellingen het eerst te bezorgen?’


  ‘Belangrijk, hè?’ Hij knikte verwoed, alsof hem zojuist een briljant idee te binnen was geschoten. ‘Heb je dat gehoord, pa?’ vroeg hij aan de oude man naast hem. ‘Mijn belangrijkste bestellingen het eerst bezorgen. In tegenstelling tot de minder belangrijke bestellingen.’


  ‘Klinkt interessant, jongen.’


  Duke junior haalde zijn schouders op. ‘Ja, ik denk dat ik Mrs. Abercrombie, de oude secretaresse van het kerkgenootschap, gemakkelijk kan vertellen dat ik haar insuline niet kan komen brengen, omdat jij je zakken meel harder nodig hebt.’


  ‘Natuurlijk,’ viel de oude Duke hem bij.


  ‘Verder weet ik bijna zeker dat Mrs. Daphney, die Parkinson heeft, zonder aarzelen haar experimentele spuiten van de universiteit zal opgeven, als ze jou daarmee een dienst kan bewijzen. En Mr. Hollingsworth –’


  ‘Ach, die mankeert niet eens wat,’ onderbrak de oude man hem.


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Duke junior. ‘Normans hond heeft last van chronisch geïrriteerde darmen, en daarom draagt hij speciale luiers, die elke week vanuit een dierenwinkel in het noorden worden opgestuurd. Maar ik ben ervan overtuigd dat hij maar wat graag overal oude kranten neerlegt, als hij jou daarmee aan je vanille-essence kan helpen.’


  ‘Geen probleem,’ murmelde de oude man.


  ‘Dan hebben we nog de wekelijkse pakjes voor Mrs. Mellencamp, met daarin tekeningen van haar kleinkinderen, blikjes eten en geld van haar kinderen. Die willen namelijk niet dat ze, omdat ze van de bijstand leeft, veroordeeld is tot het eten van hondenvoer.’


  ‘Het spijt me,’ zei Holly snel, toen hij even stopte om adem te halen. ‘Ik realiseerde me niet dat –’


  ‘Dat kan ook niet,’ onderbrak hij haar, ‘omdat je hier niet vandaan komt.’ Hij spuugde nog een bruine straal in het bekertje en liep vervolgens zonder nog iets te zeggen naar de tafel met hapjes en drankjes, op de voet gevolgd door de oude Duke.


  Verbouwereerd staarde Holly hen na, voordat ze zich omdraaide en in de menigte naar het vertrouwde gezicht van Miss Martha zocht. De oude vrouw zwaaide even naar haar, voordat ze plaatsnam aan een van de rechthoekige tafels, die tezamen een U-vorm gezet waren.


  Een aantal gezichten kwam Holly bekend voor, maar echt kennen deed ze niemand. Behalve de man die op dat moment met een brede glimlach over de drempel stapte. Toen zijn blik de hare vond, reageerde haar lichaam ongewoon heftig. De intensiteit van haar gevoelens joeg haar angst aan, want deze keer stond er meer op het spel dan haar verlangen om ergens bij te horen.


  Haar toekomst. Haar hart.


  Ze negeerde deze laatste, verontrustende, gedachte en concentreerde zich op haar ademhaling.


  Ga weg, klonk het waarschuwend in haar hoofd. Verdwijn en kijk niet achterom. Je hoort hier niet thuis.


  Misschien niet, dacht ze strijdlustig, maar toch zou ze het proberen.


  Zodra ze haar ademhaling onder controle had, liep ze naar de eerste rij stoelen en ging precies in het midden zitten.


  


  Josh had zich de hele middag uit de naad gewerkt, om er zo voor te zorgen dat hij uiteindelijk alleen nog maar naar een hete douche en een bed verlangde, in plaats van naar de roodharige vrouw die hem het hoofd op hol had gebracht. Nu hij twee rijen achter haar zat, wist hij dat hij niet in zijn opzet was geslaagd.


  Hij deed zijn uiterste best om langs haar heen naar Stewart Connally te kijken, die de vergadering opende, maar telkens weer gleed zijn blik naar de vurige schoonheid voor hem. Zo gek was dat niet, want zij zag er heel wat aantrekkelijker uit dan de oude Stewart. Ze droeg een modieus roze T-shirt, dat om haar volle borsten spande en waarop in glitter de slogan ‘Girls Rock’ stond geschreven. Eronder droeg ze zo’n strakke spijkerbroek, dat hij zich afvroeg hoe het haar was gelukt om die aan te krijgen. In gedachten was hij al bezig om haar de vale broek weer uit te trekken. Ze had haar lange, wilde haren samengebonden in een dikke paardenstaart en een lipgloss over haar volle lippen gehaald. De hakken onder haar zwarte cowboylaarzen waren iets te hoog om echt praktisch te zijn, maar al met al zag ze er comfortabel en op haar gemak uit. Alsof ze werkelijk van plan was om hier te blijven.


  Tot overmaat van ramp had ze zich als vrijwilligster bij drie verschillende commissies aangemeld, en had ze een twintigtal desserts voor de benefietverkoop van volgende week aangeboden, waarvan de opbrengst voor de plaatselijke bibliotheek was bestemd. Hij begeerde haar meer dan ooit.


  Ze had lef. In kleine stadjes, Romeo incluis, was men doorgaans nogal bekrompen van geest. Als je geen deel van de gemeenschap uitmaakte, hoorde je er niet bij en was je niet welkom. Punt uit.


  Daar was deze vergadering een prima voorbeeld van. Holly zat als enige alleen. Ook al zaten Jim Riley en Delilah Maxwell links en rechts van haar – omdat ze als laatsten waren binnengekomen en alle andere stoelen al waren bezet – toch zat ze alleen. Niemand sprak tegen haar of keurde haar zelfs maar een blik waardig.


  Daar leek Holly zich echter helemaal niets van aan te trekken. Trots, ontspannen en kaarsrecht zat ze daar, alsof dit de honderdste vergadering was die ze bijwoonde, in plaats van de allereerste.


  Een warm gevoel doorstroomde hem. Een gevoel dat niets had te maken met zinnelijke lust, maar alles met diepe bewondering. Zijn thuis was ook ooit op slag verdwenen, en hij wist als geen ander hoe het was om je buitengesloten te voelen. Hij had tenminste zijn broers nog gehad, maar Holly was na de dood van haar moeder helemaal op zichzelf aangewezen. En dat was ze nog steeds.


  ‘Graag wil ik nu handen zien van degenen die na de vergadering willen meehelpen om de ingezamelde kleren te sorteren.’


  Voor de zoveelste keer die avond stak Holly haar lange, slanke vingers in de lucht.


  ‘Ik heb één vrijwilliger. Nog meer? Kom op, mensen, het is voor een goed doel.’


  Voordat Josh zichzelf kon tegenhouden, had hij zijn hand al opgestoken.


  ‘Kijk eens aan, nu hebben we een dynamisch duo.’


  Holly draaide zich om, ving zijn blik en keek hem verbaasd aan.


  Als er geen twee rijen tussen hen in hadden gezeten, had het hem moeite gekost om haar niet hard op haar verleidelijke, volle lippen te kussen. Nu keek hij haar alleen maar aan, terwijl hij zich ten volle bewust werd van de enorme aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende en die veel verder ging dan puur lichamelijk verlangen. Op de een of andere manier voelde hij zich met haar verbonden. Hij begreep de wanhoop die haar dreef, evenals de eenzaamheid. Zelf had hij daar jaren geleden, na de dood van zijn ouders, immers ook mee te maken gehad.


  Eerlijk gezegd was hij er heden ten dage nog steeds niet helemaal van bevrijd. Vooral ’s nachts niet, als hij de slaap niet kon vatten en het verleden hem parten speelde. Lang bleven die gevoelens niet hangen, want ze werden steevast opgeslokt door het enorme verdriet, dat altijd aan hem knaagde en hem geen moment met rust liet.


  Dat ging nu echter veranderen, want hij was druk bezig om de belofte tegenover zijn grootvader na te komen en Iron Horse weer in zijn oude glorie te herstellen.


  ‘Dit lijkt me niet echt een goed plan,’ zei ze even later, na het schorsen van de vergadering. Ze stonden in de hoek van het vertrek, waar alle gedoneerde kleding lag opgestapeld.


  Hij knipoogde. ‘En ik dacht nog wel dat jij zo’n liefdadig type was.’


  ‘Ik heb het niet hier over,’ zei ze, wijzend naar de ingezamelde kleren, ‘maar over jou en mij.’


  ‘Ben je bang dat je je handen niet van me af kunt houden?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee, eigenlijk niet. Het punt is…’ begon ze, maar de rest van haar woorden werd overstemd door de luide begroeting vanaf de andere kant van het vertrek.


  ‘Holly!’


  Beiden draaiden zich om naar Lolly Langtree en Jennifer, van wie Josh door haar vier huwelijken de achternaam volledig kwijt was. Blijkbaar was ze naarstig op zoek naar nummer vijf, aangezien ze in het gezelschap van de voorzitster van de Juliets verkeerde. De twee vrouwen lachten breed en zwaaiden uitbundig.


  ‘Wat leuk om jou hier te zien,’ riep Lolly enthousiast.


  Holly’s volle lippen plooiden zich tot een oogverblindende glimlach, die hem naar adem deed snakken. ‘Ook leuk om jullie te zien,’ riep ze terug.


  ‘De meisjes en ik tellen de dagen af tot aan de lunch!’


  Holly glimlachte aarzelend. ‘Eh… ja, ik ook.’


  Toen Josh de bezorgdheid in haar ogen zag, kon hij zichzelf er maar amper van weerhouden om haar in zijn armen te nemen en haar toe te fluisteren dat het allemaal goed zou komen. In plaats daarvan fluisterde hij op het moment dat ze zich weer naar hem toe draaide: ‘Ik ook.’.


  Ze bekeek hem fronsend. ‘Jij bent helemaal niet uitgenodigd voor die lunch.’


  ‘Nee, maar ik vorm een belangrijk onderdeel van jouw onderzoek, en dat is ongelooflijk veel leuker dan een groep thee lurkende en koekjes knagende wanhopige vrouwen.’


  Heel even leek ze haar mondhoeken op te trekken, maar het volgende moment was ze een en al ernst. ‘Zeg, je hoeft echt niet te blijven om mij te helpen, hoor. Dit kan ik heus alleen wel af.’


  ‘Ik heb me vrijwillig aangemeld.’


  ‘Ik ook, maar alleen omdat ik graag wat mensen uit de gemeenschap wil leren kennen.’


  ‘Daar ben ik er een van.’


  ‘Tijdelijk.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘En daarom heeft het volgens jou geen zin om je in mij te verdiepen?’


  ‘Volgens mij ken ik jou al goed genoeg.’


  ‘Daar vergis je je in, liefje.’ Zijn stem was laag en hees, en hij leunde net iets te dicht naar haar toe, waardoor zijn hand de hare raakte op het moment dat hij een doos wilde pakken.


  Begeerte laaide in haar op, maar een tel later was ze weer op haar hoede. ‘We kunnen maar beter aan het werk gaan.’ Ze keerde hem de rug toe, om wat afstand tussen hen te creëren, en richtte haar aandacht op een grote stapel spijkerbroeken.


  Minuten verstreken, terwijl Holly de kleren sorteerde en Josh de lege dozen in elkaar zette en de bodems met tape verstevigde.


  Uiteindelijk verbrak haar zachte, melodieuze stem de stilte. ‘Je bent dus piloot?’


  ‘Klopt, ik heb een charterbedrijfje in Phoenix, in Arizona. Daar heb ik ook een appartement, maar ik ben niet vaak thuis. Ik vlieg nogal veel.’


  ‘Voordat mijn moeder en ik naar Kansas City verhuisden, hebben we ongeveer vier maanden in Phoenix gewoond.’


  ‘Ik dacht dat jij in Chicago was opgegroeid?’


  ‘Ik ben overal opgegroeid. Phoenix. Kansas City. Denver. Houston. New Orleans. Chicago.’ De broek die ze aan het opvouwen was, gleed uit haar handen. ‘We woonden in Chicago, toen ze doodging.’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Acht.’


  ‘En hoe zit het met je vader?’


  ‘Die heb ik nooit gekend, en mijn moeder kende hem eigenlijk ook niet. Ze was jong, kwetsbaar en eenzaam, en hij was net iets meer dan een avontuurtje van een nacht. Toen ze hem vertelde dat ze zwanger was, drong hij aan op een abortus, maar dat weigerde ze. Ze koos ervoor om mij in haar eentje op te voeden.’ Holly’s lippen trilden.


  Josh voelde het verlangen in zich opkomen om haar tegen zich aan te trekken en haar stevig vast te houden. En met haar te praten.


  Veel gekker moest het toch niet worden! Tot nu toe had hij zich alleen tussen de lakens, in de cockpit of boven op de keukentafel met iemand van het andere geslacht beziggehouden. Voor een zinnig gesprek had hij nooit de tijd gehad.


  Nee, dat was niet zo: had hij nooit de tijd genomen. Tot nu.


  ‘Denver is een van mijn favoriete steden,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Er is niets mooiers dan over de met sneeuw bedekte bergen vliegen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ja, dat zal wel, maar mij beviel Houston het best. Daarom heb ik daar mijn bedrijfje opgestart.’ Haar ogen begonnen te twinkelen. ‘Nooit gedacht dat jij een ijskonijn was.’


  ‘Hé, ik vind sneeuw prachtig vanuit de cockpit van een vliegtuig, maar ik zou er niet graag doorheen lopen. Geef mij maar een onvervalste Texaanse zomer.’ Zijn grijns vervaagde. ‘Ik hou van heet.’


  Hoe heet?


  De vraag blonk in haar ogen, was zichtbaar aan de roze blos op haar gezicht en hoorbaar aan het stokken van haar ademhaling.


  ‘De oudere mensen hier noemen het de Texaanse koorts. Volgens hen word je bij een bepaalde temperatuur erg licht in het hoofd, en dat schijnt verslavend te werken.’


  ‘Geloof je dat?’


  Hij schokschouderde. ‘Ik weet dat ik het lekker vind als het bijna te heet is om adem te halen. Zo heet, dat je bijna niet meer kunt nadenken.’ Zijn ogen boorden zich in de hare en zijn stem werd schor van emotie. ‘Zo heet, dat je alleen nog maar kunt voelen.’


  Holly draaide zich om, alsof zijn antwoord meer was dan ze aankon, en ging driftig verder met vouwen.


  ‘Hoelang vlieg je al?’ vroeg ze uiteindelijk, om maar iets te zeggen. Om maar mond maar iets te doen te geven.


  Dat gevoel kende hij. Ook zijn lippen brandden van verlangen, en als ze zich niet in een openbare gelegenheid hadden bevonden, had hij zich geen moment bedacht. Hij voelde er echter niets voor om zichzelf te laten inrekenen wegens het verstoren van de openbare orde. Zo goed en zo kwaad als het ging, verdrong hij zijn hitsige gedachten naar de achtergrond en concentreerde zich op hun gesprek. ‘Ik was negentien toen ik mijn vliegbrevet haalde.’


  ‘Heb je altijd al piloot willen worden?’


  ‘Nee, eigenlijk niet. Tijdens mijn middelbare schooltijd was ik altijd met auto’s bezig. Dat was het enige wat mijn vader en ik met ons tweetjes deden. Hij vond het belangrijk om met ieder van ons iets individueels te doen, zodat we niet alles in het leven met elkaar hoefden te delen. Dat zie je namelijk nogal snel gebeuren bij meerlingen. Dat wilde mijn vader pertinent voorkomen.’


  ‘Dat klinkt alsof hij een goede man was.’


  ‘Als vader wel, ja. Als echtgenoot stelde hij niet veel voor, maar mijn ouders waren dan ook niet bepaald uit liefde met elkaar getrouwd.’ Hij begreep niet helemaal waarom hij haar dit vertelde, maar de woorden kwamen als vanzelf uit zijn mond, en hij deed geen enkele poging om ze tegen te houden. ‘Mijn vader was voorbestemd om de grootste ranch van Hill Country over te nemen, en mijn moeder was de erfgename van de op een na grootste. Het leek niet meer dan logisch dat ze hun krachten bundelden om Iron Horse nog groter te maken.’


  ‘Vooral nadat je grootvader een stuk land aan zijn maîtresse had gegeven.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat dat destijds de gedachte erachter was.’


  ‘Je vader hield dus niet van je moeder?’


  ‘Neem je me in de maling?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Nee, ik geloof niet dat hij ooit iets voor haar heeft gevoeld. Zij in ieder geval niet voor hem.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat heeft ze me verteld, op de avond dat ze doodging.’ Genoeg, fluisterde een stemmetje binnen in hem. Hetzelfde stemmetje dat hem altijd waarschuwend toesprak indien een vrouw naast zijn bed ook zijn hart wilde veroveren. Maar Holly had geen belang bij zijn hart, ze wilde alleen maar seks.


  ‘Het heeft haar heel veel moeite gekost om zwanger te raken van mij en mijn broers,’ vervolgde hij. ‘In feite zijn wij drieën het resultaat van jarenlange vruchtbaarheidsbehandelingen. Mijn moeder ging ervan uit dat ze na ons nooit meer in verwachting zou kunnen raken, maar dat gebeurde toch. Zestien jaar later.’


  ‘Heeft ze toen nog een baby gekregen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Op een avond begon ze onverwacht te bloeden en toen heb ik haar halsoverkop naar het ziekenhuis gebracht. Daar werd haar in één adem verteld dat ze zwanger was, maar dat ze bezig was om haar kind te verliezen. Mijn vader had op dat moment bij haar moeten zijn, maar dat was niet het geval.’ Zijn ogen vonden de hare. ‘Hij was de hort op met een andere vrouw.’


  ‘Had hij een vriendin hoewel hij met je moeder getrouwd was?’


  ‘Wel meer dan een. Op dat moment wist ik niet bij wie hij was, maar ik wist wel waar hij mee bezig was. Hoewel mijn moeder het ook wist, vroeg ze me er toch naar.’


  ‘Wat heb je haar verteld?’


  ‘Dat hij in het café een potje poker aan het spelen was, maar toen zei ze me dat het niet uitmaakte. Dat ze nooit van elkaar gehouden hadden en dat hun huwelijk een verstandshuwelijk was.’ Hij wreef in zijn ogen, alsof hij het beeld van zijn moeders starende blik van uit het ziekenhuisbed voor eeuwig kon uitwissen. Haar alwetende ogen, vol van teleurstelling en verdriet. ‘Ofschoon ze het niet wilde, ben ik hem toch gaan zoeken. Tegen de tijd dat ik hem had gevonden en we bij het ziekenhuis aankwamen, was het al te laat.’ Toen ze hem vragend aankeek, voegde hij eraan toe: ‘Er ging iets mis tijdens de curettage, waardoor haar baarmoeder scheurde. Voordat men goed en wel in de gaten had wat er gebeurde, was ze al doodgebloed. Toen mijn vader dat hoorde, voelde hij zich zo schuldig, dat hij zichzelf kapot reed. In één klap waren alleen mijn broers, mijn grootvader en ik nog over.’


  ‘Wat verschrikkelijk.’


  ‘Het gebeurde allemaal ongelooflijk snel, maar toch was dat de langste nacht van mijn leven.’


  ‘Ik ken het gevoel.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik was acht toen mijn moeder om het leven kwam bij een auto-ongeluk, maar ze was niet op slag dood. Ze heeft nog zesentwintig uur lang in het ziekenhuis liggen wegkwijnen. Ik wilde haar zien, maar dat lieten ze niet toe. Samen met een buurvrouw moest ik in een wachtkamer plaatsnemen.’ Intens bedroefd schudde ze haar hoofd. ‘Ik wist dat ze gewond was, maar ik had nooit verwacht dat ze zou sterven.’ Verwoed knipperde ze de opkomende tranen weg. ‘Ik had haar zo graag nog een keer willen zien,’ mompelde ze met verstikte stem. Nadat ze haar keel had geschraapt, vroeg ze: ‘Welke speciale dingen deed je vader met jullie?’


  ‘Hij en ik sleutelden samen aan auto’s. Mijn middelste broer, Mason, leerde hij met de lasso om te gaan en rodeo rijden. Met Rance, mijn jongste broer, speelde hij football.’


  ‘Rance? Die naam komt me bekend voor.’


  ‘Voordat hij aan zijn knie geblesseerd raakte, was hij de sterspeler van de Dallas Cowboys.’


  ‘Zo zie je maar weer dat we allemaal graag imiteren.’ Ze legde een stapel perfect gevouwen spijkerbroeken in een doos en plakte hem dicht. ‘Net zoals ik met mijn baksels.’


  ‘Bakte je moeder ook?’


  Ze knikte. ‘Een van haar vele baantjes was in een bakkerij. Daar verdiende ze niet veel, maar aan het eind van de dag mocht ze altijd alle overblijfsels mee naar huis nemen. Koekjes. Gebak. Cakejes. Hoewel ik nog maar klein was, kan ik me nog goed de zoete geur herinneren die uit de papieren zakken omhoogkwam, als ik ze nieuwsgierig openmaakte. Toen ze dood was, was die geur een van de dingen die ik het meest miste.’


  ‘Je bent dus gaan bakken, omdat de geur je aan je moeder herinnert.’


  ‘Eigenlijk wel, ja, maar nu verdien ik er een goede boterham mee. Toen ik ermee begon, zorgde het ervoor dat ik me minder eenzaam voelde. Waarschijnlijk is dat ook de reden waarom jij zo gek op vliegtuigen bent.’ Toen hij haar verbaasd aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Ze doen je aan de auto’s denken, die je samen met je vader onder handen nam.’


  ‘Een Cessna heeft niet echt veel weg van een auto.’


  ‘Dat weet ik ook wel, maar onder de motorkap gaan vast wel een paar identieke onderdelen schuil.’


  Hij schudde zijn hoofd, alsof hij het idee alleen al belachelijk vond, maar toen ze klaar waren met inpakken en Holly inmiddels naar huis was gegaan, speelde de gedachte nog steeds door zijn hoofd.


  Diep vanbinnen vreesde hij dat ze gelijk had.


  


  Het was vrijdagochtend, en nooit eerder was Holly zo dicht bij een zenuwinzinking geweest.


  Niet alleen omdat ze werd verteerd door lustgevoelens, maar ook omdat Duke Abernathy het nog steeds vertikte om haar spulletjes op tijd af te leveren.


  ‘Is Duke nog langs geweest?’ vroeg Sue hoopvol, toen ze even later in vol ornaat de keuken binnen stapte.


  ‘Jazeker.’


  Sue lachte opgetogen, maar haar vreugde was snel voorbij, toen Holly eraan toevoegde: ‘Hij reed vlak langs me heen, zonder zelfs maar een beetje af te remmen.’


  Sue vloekte binnensmonds en sprak de hoop uit, dat hij later die dag de bestelde ingrediënten wel zou afleveren.


  Holly hoopte hetzelfde, maar rekende er eerlijk gezegd al niet meer op. De afgelopen dagen had ze steeds meer beseft dat ze hier een vreemde eend in de bijt was.


  Mr. Morton, zuurpruim en manager van de plaatselijke supermarkt, had haar gisteren in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt dat hij niet kon tolereren dat zij al zijn voorraden opkocht. Hij kocht in voor ‘de mensen van hier’, en daar hoorde zij niet bij.


  Dat betekende dat ze haar inkopen ergens anders moest doen, en dat ergens anders was op zijn minst honderdzestig kilometer verderop. De tijd die ze kwijt was met autorijden en boodschappen doen, samen goed voor pakweg vijf uur, zou ze op een ander moment moeten inhalen. Op zondag dus. Ofschoon ze vast van plan was geweest om de zondagen voor zichzelf te houden. Hoe zou het haar anders lukken om hier ingeburgerd te raken?


  Zuchtend ging ze verder met haar werkzaamheden, terwijl ze haar uiterste best deed om niet stil te staan bij het feit dat de komende avond dé avond was. Dat bleek een onmogelijke opgave te zijn, want elke vezel van haar lichaam schreeuwde om seksuele bevrediging. Wie had ooit kunnen denken dat ze zich zo het hoofd op hol zou laten brengen door Josh McGraw?


  En wie had kunnen denken dat ze voor een tweede keer door het stof zou kruipen, dacht ze, terwijl ze haar auto voor het kleine huisje aan de rand van Romeo parkeerde. In het verleden had het haar niet kunnen schelen of iemand haar mocht of niet. Eerlijk gezegd kwam het haar zelfs beter uit als ze haar níet mochten, maar die vlieger ging nu niet op.


  Gewapend met een van haar desserts liep ze over het grindpad naar het huisje. Het geblaf van honden en het hysterische stemgeluid van een sportverslaggever kwamen haar halverwege al tegemoet. Ze klopte aan en plakte een brede glimlach op haar gezicht, toen de oude Duke Abernathy de deur openduwde.


  ‘Wat moet dat voorstellen?’ vroeg hij, toen ze hem de doos overhandigde.


  ‘Gewoon een kleinigheidje voor uw zoon, om te laten zien dat ik spijt heb van mijn gedrag tijdens de vergadering. Het was niet mijn bedoeling om zo drammerig over te komen.’


  ‘Spijt, hè?’ Hij lichtte het deksel op en keek argwanend naar de inhoud van de doos. ‘Dat mag ook wel, gezien de manier waarop je hem lastigviel, maar ik ben bang dat hij niet tegen zuivelproducten kan,’ voegde hij er in één adem aan toe. ‘Dat weet iedereen hier in de buurt. Waar kom jij ook alweer vandaan?’


  ‘De afgelopen vijf jaar heb ik in Houston gewoond.’


  Hij snoof. ‘De Astros heb ik nooit gemogen. Zelf ben ik een Texas Rangers-fan in hart en nieren. Net als mijn jongen.’ Verlangend keek hij over zijn schouder in de richting waar het geluid vandaan kwam.


  ‘Ik zal u niet langer storen,’ zei Holly snel. ‘Het spijt me van de zuivel. Ik zal dit mee terugnemen, dan –’


  ‘Ho ho, niet zo voorbarig. Na alle moeite die je hebt gedaan om hier te komen, kan ik er op zijn minst voor zorgen dat dit een goede bestemming krijgt.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze glimlachte. ‘Ik hoop dat u het lekker vindt.’


  ‘Ik? Nee, ik niet. Mijn maag is ook niet bestand tegen zuivelproducten, maar Sassy en Frassy zullen het heerlijk vinden.’


  ‘Sassy en Frassy?’


  Hij grinnikte. ‘Mijn varkens.’


  


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De zon ging net onder, toen Josh bij de Farraday Inn arriveerde en het briefje op de voordeur las. Geen hongerige kussen in de deuropening. Geen koortsachtig gewriemel in de hal. Geen brandende begeerte, die hun de adem benam. Geen Holly. Niets meer dan een met plakband bevestigd briefje, waarop specifieke instructies stonden.


  


  Ga naar boven, naar kamer nummer vijf.


  Kleed je helemaal uit.


  


  Hij duwde de deur open, beklom de trap naar de eerste verdieping en liep door de gang naar het bewuste vertrek.


  Een kleed van goudbrokaat bedekte het grootste deel van de hardhouten vloer. Kaarsen brandden in ouderwetse kandelaars aan de vier muren en toverden geheimzinnige schaduwen op het goudkleurige behang. Een grote rode canapé stond in het midden van de kamer. Op het kersenhouten dientafeltje ernaast stond een grote schaal, gevuld met stukken ananas en donkerrode kersen. Een bijpassend kannetje was gevuld met geurige donkere suikerstroop. De zoete geur van het rijpe fruit zorgde ervoor dat hij zijn neusgaten wat verder opensperde.


  Met gespitste oren zonk hij neer op het rode leer en begon zijn laarzen en sokken uit te trekken.


  Hij hoorde niets. Alleen het bonken van zijn hart en een klein stemmetje, dat hem duidelijk maakte dat deze situatie hem absoluut niet aanstond.


  Hij ging staan, greep de boord van zijn T-shirt beet, trok het omhoog en over zijn hoofd. Zacht, afgedragen katoen gleed strelend over zijn huid en versterkte de seksuele spanning, die zich als een slang om zijn maag kronkelde. Hij wurmde de knoop van zijn spijkerbroek los, maar aarzelde bij de rits. Hij was echt wel van plan om al haar verzoeken in te willigen, maar nu nog niet. Niet zonder haar.


  ‘Je bent niet naakt.’


  Haar zachte, beschuldigende stem verbrak de onwezenlijke stilte. Hij draaide zich om en zag haar in de deuropening staan. Ze droeg een korte zwartsatijnen kimono. Zwarte kousen omvatten haar lange, slanke benen. De kleine rode strikjes aan de bovenkant trokken zijn aandacht naar de smalle reepjes blanke huid, die zichtbaar waren tussen de kousen en de kimono. Het verlangen om die zijdezachte huid te strelen, deed hem bijna ineenkrimpen.


  ‘Leuke outfit.’


  ‘Bedankt, al was het niet de bedoeling om er leuk uit te zien. Ik mikte op iets uitdagenders.’


  Haar toon was net zo uitdagend als toen hij in bad had gezeten, en haar blik was net zo heet en hongerig. Ze liep naar hem toe en plaatste haar vingertoppen tegen zijn borst. ‘Laat me je helpen.’ Zonder aarzelen rukte ze zijn rits naar beneden.


  Josh had altijd de leiding genomen. In plaats van uitgekleed te worden, kleedde hij zijn vrouwen uit, omdat er volgens hem niets heerlijkers bestond dan toekijken. Tot nu.


  Holly’s satijnzachte vingers verdwenen onder het elastiek van zijn boxershort, en ze trok het ding samen met zijn spijkerbroek naar beneden. Vederlicht gleden haar vingertoppen langs zijn huid, en haar blik verschroeide hem. Heter dan ooit brandde de begeerte in zijn hunkerende lichaam.


  Ze liet de broek op zijn heupen hangen, zodra zijn erectie tevoorschijn sprong. Vol ontzag staarde ze naar het indrukwekkende bewijs van zijn verlangen.


  Haar onverdeelde belangstelling voor dat gedeelte van zijn lichaam riep verschillende emoties bij hem op. Enerzijds wilde hij haar in zijn armen nemen en haar teder en vol gevoel kussen, maar anderzijds wilde hij niets liever dan haar voorover laten buigen en diep en hard bezit van haar nemen.


  Hij deed echter het een noch het ander. Het was haar recept, en zij was de baas. Voorlopig.


  Uitdagend likte ze langs haar lippen, en in gedachten voelde hij die verleidelijke roze tong over zijn strak gespannen eikel gaan. Zijn adem stokte, zijn hart beukte erop los en… Verdraaid, wat was hij hard.


  Holly zakte door haar knieën en rukte zijn broek en boxershort helemaal naar beneden, zodat hij eruit kon stappen. Vervolgens leunde ze achterover op haar hurken en bekeek hem van top tot teen. ‘Zo, nu zijn we er klaar voor.’ Ze gebaarde dat hij naar de canapé moest gaan, terwijl ze zich met een tevreden grijns omhoog duwde en naar het kersenhouten tafeltje liep.


  Hij ging languit liggen en genoot van het wiegen van haar volle, ronde billen onder het glanzende satijn van de kimono, toen ze het grote dienblad oppakte. Daarmee liep ze naar de canapé, waar ze ging zitten op de plek die hij voor haar vrij had gehouden. Ze zette het blad op de grond en pakte een stukje ananas. Voordat ze het fruit op zijn navel had kunnen leggen, pakte hij haar hand en bracht haar vingers naar zijn mond.


  Een seconde later explodeerde de zoete smaak op zijn tong en kreunde hij van genoegen.


  Of misschien kreunde hij vanwege de manier waarop zij zelf een stukje ananas at. Als in slow motion zakten haar tanden in het verse gele vruchtvlees, waarvan het sap haar lippen liet glanzen.


  Hij zou het nooit weten, want het volgende moment hield hij scherp de adem in, omdat ze het kannetje suikerstroop pakte en een klein straaltje vanaf zijn navel naar beneden liet lopen. De warme, plakkerige vloeistof druppelde langs zijn ballen en tussen zijn benen, en hij dacht dat hij zou barsten van opwinding.


  Hierna leunde ze voorover en nam ze zijn lid zonder aarzelen in haar mond. Ze likte elke druppel stroop op, en het enige wat Josh kon doen, was ervoor zorgen dat hij niet meteen zou klaarkomen.


  Tegelijkertijd wilde hij niets liever dan ook haar proeven. Hij wilde haar hete natte kruis tegen zijn mond voelen trillen.


  Alsof ze wist wat er in zijn hoofd omging, kwam ze omhoog en reikte naar de ceintuur van haar flinterdunne kimono. De panden vielen open, waarna het soepele materiaal als vanzelf van haar schouders gleed en ze alleen nog de lange zwarte kousen aanhad.


  Hij stak zijn hand uit en raakte een van haar harde tepels aan. Holly’s zucht van voldoening klonk hem als muziek in de oren. Voordat hij kon gaan zitten en haar naar zich toe kon trekken, week ze iets achteruit en doopte haar vingers in de bruine suikerstroop.


  Ze keek hem strak aan, terwijl ze haar vingertoppen een kringetje om haar navel liet draaien en vervolgens via de lichte welving van haar buik naar haar kruis liet dwalen. Ze smeerde de kleverige zoetigheid tussen haar benen en spreidde ongegeneerd haar gezwollen schaamlippen. Haar ademhaling haperde even, toen ze onder Josh’s brandende blik een vinger naar binnen liet glijden.


  Het was het meest erotische dat hij ooit had gezien. Rauwe begeerte schoot als een steekvlam door hem heen, en hij trok haar hongerig naar zich toe. Vervolgens greep hij haar bij haar middel en draaide haar met haar weelderige achterste naar zich toe. Hij pakte een van haar benen, tilde die over hem heen en trok haar omhoog, zodat haar dijen aan weerszijden van hem rustten en het hart van haar vrouwelijkheid zich bij zijn mond bevond.


  Bij zijn eerste lange trage lik voelde hij haar huiveren van genot. De volgende lik was zo mogelijk nóg langzamer, duurde nóg langer. Haar armen en benen trilden ongecontroleerd. Ze leek compleet van de wereld te zijn, toen hij haar met lange halen schoonlikte, maar op het moment dat hij zijn tong tussen haar schaamlippen liet glijden en haar uiterst gevoelige clitoris diep in zijn mond zoog, schreeuwde ze het uit.


  Ze liet zich voorover vallen en nam zijn stijve lid gulzig en diep in haar mond. Hoe meer hij zoog en likte, hoe sneller haar hoofd op en neer ging.


  Toen hij haar lichaam voelde verstrakken, wist hij dat ze er bijna klaar voor was. Hij greep haar stevig vast en bleef haar liefkozen, totdat ze sidderend haar hoogtepunt bereikte. Vrijwel onmiddellijk volgde hij haar, en al die tijd hield ze hem in haar mond, met meer enthousiasme dan alle vrouwen vóór haar.


  Of na haar.


  Voordat Josh deze verrassende gedachte tot zich kon laten doordringen, gleed Holly van hem af en pakte haar kimono.


  ‘Je kunt jezelf wel uitlaten,’ zei ze, waarna ze het vertrek verliet.


  Verbijsterd keek Josh haar na, met het gevoel alsof ze hem zojuist had laten zitten. Nog nooit had hij zich zo ontredderd en onbevredigd gevoeld.


  


  Holly ademde diep uit, terwijl ze zwierig een punt achter haar aantekeningen van die avond zette. Met een klap sloeg ze de map dicht, waarna ze hem naast haar receptenboeken op de plank schoof.


  Josh was ruim een halfuur geleden vertrokken, en haar lichaam tintelde nog steeds, haar hart klopte als een bezetene, het bloed raasde door haar lichaam en haar dijen brandden van verlangen. Verdraaid! Zo zou het niet mogen zijn.


  Dat ze de eerste keer een kanjer van een orgasme had gehad, had ze niet meer dan logisch gevonden. Per slot van rekening had ze heel lang geen seks gehad, had ze zich eenzaam gevoeld en was hij echt onweerstaanbaar geweest.


  Elke chef-kok wist echter, dat de tweede hap van hetzelfde gerecht normaal gesproken nooit zo lekker was als de eerste.


  Toegegeven, vandaag hadden ze op een andere manier gevreeën dan de vorige keer. Hij was niet werkelijk in haar geweest, maar toch was ze geëxplodeerd als een blender zonder deksel.


  Morgenavond zou niet half zo spectaculair worden, dacht ze, nadat ze het recept had gelezen, want een orgasme leek haar niet direct tot de mogelijkheden te behoren.


  Opeens kreeg ze een prima idee om haar gevoelens voor Josh te testen. Als zij ervoor zorgde dat ze volkomen bevredigd aan de start verscheen, en hij het alsnog voor elkaar kreeg om haar vuurwerk te laten zien, dan zou ze weten dat haar gevoelens voor hem dieper gingen dan haar lief was.


  Niet dat dat overigens veel zou uitmaken, want ze was niet van plan om voor hem te vallen. Hij was slechts een voorbijganger, maar zij niet. Nooit meer.


  


  Er zat een naakte man in haar keuken.


  Holly knipperde tegen het felle ochtendlicht, waartegen zelfs de gordijnen geen weerstand konden bieden, en richtte haar blik op het grote, gespierde lichaam, dat met zijn rug naar haar toe aan de keukentafel zat.


  Lieve hemel! Er was een naakte man in haar keuken. Een naakte onbekende.


  Hoewel ze zijn gezicht niet kon zien, zag ze voldoende om te weten dat ze hem niet kende. Zijn haar was niet donker, zoals bij Josh, en zijn schouders waren lang niet zo breed als de zijne, maar ze twijfelde er niet aan dat hij haar zonder al te veel moeite zou kunnen wurgen, als ze nu niet maakte dat ze wegkwam.


  Dat wilde ze ook wel, maar haar autosleutels lagen op het kastje tegenover hem, wat betekende dat ze eerst vele kilometers moest rennen, voordat ze bij de dichtstbijzijnde buren zou arriveren. De kans dat hij haar voor die tijd in haar nekvel had gegrepen, was bijzonder groot. Er zat dus maar één ding op: ze zou hem moeten neerslaan.


  Ze dacht koortsachtig na, terwijl ze haar hand uitstak naar de grote garde, die naast haar op het aanrecht lag. Een garde? Wat wilde ze nu eigenlijk? Hem dood roeren?


  Geluidloos reikte ze naar de grote zaklantaarn, die vlak naast de klopper lag. Het ding was zwaar genoeg om de man tijdelijk uit te schakelen, als ze hem tenminste goed raakte, waarna –


  ‘Ze hebben me de verkeerde gestuurd.’


  Bij het horen van Sues stem draaide Holly zich vliegensvlug om, zodat de zaklamp uit haar plotseling krachteloze vingers gleed. Met veel gekletter raakte het metaal de hardhouten vloer. Opnieuw draaide ze zich om, in de verwachting de onbekende man te zien opspringen, maar hij verroerde zich niet.


  ‘Hij stond in de deuropening, samen met jouw spullen.’ Sue liep om haar heen naar de tafel. Ze droeg haar werkschort, wat Holly eraan herinnerde dat ze dwars door haar wekker heen was geslapen.


  ‘Is hij gestopt?’ Holly duwde de deur open en zag een stapel dozen bij het trappetje naar de veranda staan. ‘Inderdaad. Hij is zowaar gestopt.’ Ze grijnsde breed, toen ze het vertrouwde label van een van haar leveranciers ontwaarde. ‘Straks begin ik die man nog aardig te vinden.’


  ‘Nou, dan ben je de enige, want ik snap er helemaal niets meer van. Ik heb nota bene zelf het bestelformulier ingevuld en alles duidelijk aangekruist. Ik kan helemaal geen blonde gebruiken. Bert heeft bruin haar. Met een blonde zou het te veel op vreemdgaan lijken, en dan schiet het nog zijn doel voorbij. Hij moet zoveel mogelijk op Bert lijken, zodat ik niet dichtklap wanneer de echte Bert voor me staat.’


  Holly liet de deur los en draaide zich om naar Sue. ‘Waar héb je het in vredesnaam over?’


  ‘Die seksshop heeft me de verkeerde pop gestuurd.’


  Haar blik vloog naar de naakte vreemdeling. ‘Bedoel je dat dat een póp is?’


  ‘Een erg kostbare pop, mag ik wel zeggen. Ik heb al mijn spaargeld opgenomen voor Billy the Buckaroo. Die wordt met een cowboyhoed en sporen geleverd, en lijkt dus het meest op Bert.’ Mismoedig schudde ze haar hoofd. ‘Helaas is dit Paul the Preppie.’ Ze wees naar de papieren op tafel, waarnaast een zwartzijden stropdas en een paar luxe sokken lagen. ‘Het bedrijf heeft mijn bestelling met die van een ander verwisseld, maar ze hebben beloofd dat ze de goede pop zullen opsturen, zodra ik deze heb teruggestuurd.’


  Een póp. Het woord echode in Holly’s hoofd en kalmeerde haar op hol geslagen hart, terwijl ze om de tafel heen liep om de zittende figuur aan een nader onderzoek te onderwerpen.


  De pop zag er akelig realistisch uit, als een betrouwbare man op ware grootte, compleet met een toefje goudkleurig haar op zijn borst en een slap geslachtsdeel, dat op twee nogal fors uitgevallen testikels rustte. Uiteraard was zijn lid in plastic verpakt, waren zijn ogen met plakband afgeplakt en was zijn mond met piepschuim gevuld, maar voor de rest was de gelijkenis frappant.


  ‘Als je hem streelt, wordt hij groter,’ zei Sue met fonkelende ogen.


  Holly schoot in de lach. ‘Neem een ander in de maling!’


  ‘Nee, het is echt waar. Er zit een op hitte reagerende pomp in.’ Toen ze zag dat Holly haar nog steeds niet geloofde, voegde ze eraan toe: ‘De huid is gemaakt van een speciaal siliconenmengsel, dat warm wordt als je het aanraakt. Probeer maar.’ Sue gebaarde naar de onbedekte schouder en Holly stak haar hand uit.


  ‘Het is zacht, soepel en… warm. En het wordt inderdaad warmer,’ zei ze verrast.


  ‘Dat zei ik je toch! Hij is van hetzelfde spul gemaakt als wat ze voor spaceshuttles gebruiken. En zijn haar is synthetisch, maar voelt aan als zijde. Verder is hij waterdicht, dus je kunt hem gewoon mee onder de douche of in bad nemen. Hij heeft zelfs een tong, en als je op het knopje in zijn nek drukt, gaat zijn mond bewegen.’


  ‘Nou, dat klinkt een beetje griezelig.’


  ‘Ja, dat vind ik eigenlijk ook.’ Sue bekeek de pop aandachtig. ‘Oké, zoenen is dus uit den boze – dat is te intiem – maar er blijven nog genoeg andere mogelijkheden over.’ Haar ogen twinkelden van plezier. ‘Zijn dinges heeft drie verschillende snelheden en is de ultieme vibrator. En ik kan hem ook gebruiken om mijn lapdancing op te oefenen.’ Een diepe frons verscheen op haar voorhoofd. ‘Tenminste, nadat ik hem heb geruild.’


  ‘Volg jij lapdancelessen?’


  ‘Ja, het is een cursus op video, die ik via een of ander tijdschrift heb besteld.’ Ze graaide de plastic zak naar zich toe en trok hem over Pauls hoofd. Vervolgens nam ze hem in haar armen en liet hem in de grote doos zakken, die tegen de keukenmuur aan stond. Zijn benen bungelden hulpeloos over de rand. ‘Ik zal hem weer netjes inpakken en maandag terugsturen, samen met de rest van de bestellingen.’


  ‘Over bestellingen gesproken: we kunnen maar beter aan het werk gaan.’ Holly bond haar schort voor en stortte zich op de felbegeerde dozen met voorraden.


  De rest van de dag was ze druk in de weer met het afwerken van de nabestellingen, terwijl Sue de baksels eerst in dozen en vervolgens in de vriezer stopte, zodat ze komende maandag vervoerd konden worden. Rond een uur of vijf waren ze klaar. Sue kondigde aan dat ze onderweg een pizza zou oppikken en haar zaterdagavond voor de buis zou doorbrengen, met haar dvd-box Sex and the city binnen handbereik.


  Holly, daarentegen, haastte zich naar boven, naar de zesde eetkamer, om de nodige voorbereidingen voor die avond te treffen.


  Het vertrek was ingericht in verschillende tinten blauw, van de transparante gordijnen voor de ramen tot aan de beddensprei op het kingsize bed. De serene kleur maande tot kalmte en rust. En kalm zou ze moeten zijn, als ze voor de ogen van Josh McGraw wilde masturberen.


  Nooit eerder had ze zichzelf in het bijzijn van een man gevingerd, en de gedachte joeg haar enerzijds schrik aan, maar wond haar anderzijds enorm op. Tintelend van plezierige spanning zette ze de flesjes massageolie en glijmiddel alvast klaar, waarna ze een langwerpige doos uit het dressoir pakte. Tijdens haar laatste bezoek aan de stad had ze niet alleen de noodzakelijke boodschappen gedaan, maar had ze zichzelf ook op het nieuwste model vibrator getrakteerd. Dit gigantische felroze apparaat moest haar helpen bij haar voornemen om Josh te laten klaarkomen, door alleen maar naar haar te kijken. Heel even had ze overwogen om de oude vertrouwde vibrator uit haar nachtkastje tevoorschijn te halen, maar op de een of andere manier had ze dat te intiem gevonden. En tussen Josh en haar ging het niet om intimiteit, maar om keiharde seks.


  Ze pakte de vibrator uit de doos, schoof de batterijen erin en testte ze even, voordat ze het apparaat op het nachtkastje zette. Vervolgens haastte ze zich naar beneden. Net als de avond ervoor had ze een kaartje met instructies op de deur geplakt. Hoe beperkter hun persoonlijk contact buiten het bewuste vertrek zou zijn, hoe beter ze haar hoofd erbij zou kunnen houden.


  Deze avond zou wat dat betreft sowieso een eenvoudig karweitje zijn, want ze zou Josh zelfs niet aanraken. Het enige wat zij hoefde te doen, was haar ogen sluiten en zichzelf naar een hoogtepunt toe brengen. Meer niet.


  Die gedachte achtervolgde haar tot onder de douche. Al haar zintuigen leken tot leven te komen onder de krachtige straal. Warm water stroomde over haar gevoelige huid en deed haar denken aan het prikkelende straaltje suikerstroop op haar lichaam, dat Josh langzaam en genietend had opgelikt.


  Ze zou er heel wat voor over hebben, om ook nu zijn tong op haar brandende vlees te voelen.


  Een orgasme, hield ze zichzelf voor, was waar ze naar verlangde. Dit had niets met Josh McGraw te maken, maar alles met een zinderend orgasme. En daar had ze absoluut geen man voor nodig.


  De realiteit bleek echter anders te zijn, want toen ze zich even later met haar oude, vertrouwde vibrator op bed uitstrekte, miste ze het kriebelen van zijn borsthaar tegen haar tepels en het gevoel van harde, getrainde spieren onder haar vingertoppen. Deze keer lukte het haar niet om zichzelf te verliezen in de koele, vibrerende sensatie tegen haar clitoris. Omdat er geen leven in zat.


  Na een tijdje gaf ze haar pogingen op en liep naar de keuken, om het laatste restje Chocolade Orgasme, dat ze in de koelkast had gezet, soldaat te maken. Ze had net een grote hap genomen, toen haar blik als vanzelf op de grote doos in de hoek van de keuken bleef rusten. Die middag was Sue zo druk bezig geweest, dat ze nog geen tijd had gehad om Paul the Preppie opnieuw in te pakken.


  Genietend van het smeltende beslag op haar tong liep Holly naar de doos en trok de plastic zak van zijn hoofd. Ze rukte het plakband van zijn oogleden en haalde het piepschuim uit zijn mond. Zijn bruine ogen leken dwars door haar heen te kijken, en zijn lippen waren zacht en vol. Ineens kon ze zich best voorstellen, dat sommige vrouwen hem wilden kussen.


  Zij, daarentegen, had bij lange na niet voldoende aan een kus. Zij had behoefte aan een warme huid, een harige borst en een bevredigend orgasme. En dat alles binnen een halfuur.


  Ze legde haar lepel op het aanrecht, greep Paul onder zijn armen en trok hem uit de doos. Hij was stevig, maar niet zwaar, en het lukte haar vrij gemakkelijk om hem naar de dichtstbijzijnde stoel te manoeuvreren. Met een schaar verwijderde ze de resterende stukken tape en plastic, totdat Paul eruitzag als een doodgewone blonde man, die toevallig naakt aan haar tafel was komen zitten.


  Haar blik dwaalde via zijn brede schouders en goed ontwikkelde wasbord naar het indrukwekkende pakketje in zijn schoot. Voordat ze zichzelf een halt kon toeroepen, leunde ze naar voren en raakte hem aan. En inderdaad, de warmte van haar vingertoppen miste zijn uitwerking niet. Zijn geslachtsdeel trilde en werd een fractie groter. Opnieuw stak ze haar hand ernaar uit en streelde ze hem, nu van de wortel tot aan de top. Hij werd groot en hard en bonsde letterlijk onder haar vingertoppen. Nadat ze op een bepaald punt op zijn borst had gedrukt, begon zijn lid te vibreren.


  Rauwe begeerte nam bezit van haar, al had dat niets te maken met de transformatie die voor haar ogen plaatsvond, maar alles met de gedachte aan Josh, en aan de manier waarop hij op haar liefkozing had gereageerd. Hij had haar tot leven gebracht.


  Ze ademde diep uit en probeerde haar plotseling op hol geslagen hart tot bedaren te brengen.


  Waag het niet, fluisterde een stemmetje in haar achterhoofd, terwijl ze naar Paul staarde. Het is, verdikkeme, een pop! Je kunt toch zeker niet klaarkomen met een pop!


  Op hetzelfde moment realiseerde Holly zich dat veel gezonde vrouwen van haar leeftijd tegenwoordig een vibrator in hun nachtkastje hadden liggen, en de penis tussen Pauls benen was niets meer dan dat. Een luxueus uitgevoerde vibrator, met drie verschillende standen, waar toevallig een lichaam en een gezicht aan vastzaten, die er verrassend echt uitzagen.


  Hij leek in de verste verte niet op Josh McGraw, met zijn knappe donkere uiterlijk en zinnelijke aantrekkingskracht, maar dat was eerder een voordeel dan een nadeel. Ze wilde immers dolgraag een bevredigend orgasme zónder Josh.


  


  ‘Wat zullen we nu beleven?’


  Josh’s maag kromp samen, toen hij Holly schrijlings op de op de keukenstoel zittende man zag kruipen. Verdraaid, ze ging helemaal los met een ander…


  Zijn boosheid ebde weg, toen een aantal dingen hem begon op te vallen. De man hield zijn armen strak naar beneden, in plaats van zijn handen naar haar billen te laten glijden om haar stevig op haar plaats te drukken, en hij probeerde niet om dieper in haar door te stoten.


  Geen enkele gezonde, warmbloedige man zou het voor elkaar krijgen om níét te reageren op een vrouw als Holly.


  Zijn blik dwaalde naar de gigantische doos in de hoek van de keuken. Brokken piepschuim en stukken tape lagen verspreid over de vloer. ‘Warm Bodies’ stond er in grote letters op de doos geschreven. Die naam kwam hem vaag bekend voor, uit een advertentie van een of ander mannenblad.


  Een pop. De man was een póp, verdraaid nog aan toe!


  Toen de waarheid tot hem doordrong, verwachtte hij een zekere mate van opluchting te voelen, maar dat feest ging niet door. Als zij bezig was met iets of iemand anders, was ze immers nog steeds niet bezig met hem.


  Gek genoeg leek hij geen vat op zijn stem te kunnen krijgen, om haar te laten stoppen. In plaats daarvan keek hij zwijgend toe, terwijl ze haar handen op de schouders van de pop legde, het hoofd achterover wierp en hem langzaam begon te berijden. Ze welfde haar rug en haar volle lippen weken vaneen. Haar zachte, ronde borsten trilden licht, terwijl ze behoedzaam op en neer bewoog. Haar tepels verhardden zich tot donkere, rijpe punten.


  Josh slikte verwoed. Hij wist niet wat hij erger vond: het feit dat zij plezier had zonder hem, of het feit dat hij zijn ogen niet kon losrukken van het opwindende beeld dat ze hem bood.


  Nadat hij een tijdje naar haar had staan kijken, was zijn lid zo zwaar geworden, dat hij bang was dat hij door zijn knieën zou zakken. Zijn hart werkte op volle toeren, zijn lippen trilden ongecontroleerd en zijn ballen deden pijn van verlangen. De drang om haar van de pop af te trekken, op de keukenvloer te leggen en net zo lang te beminnen, totdat ze alles en iedereen om zich heen vergeten was, dreef hem naar haar toe. Hij pakte haar ruw bij de arm, en haar ogen vlogen geschrokken open.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ riep ze uit. Haar blik dwaalde naar de klok aan de muur. ‘Je bent drie kwartier te vroeg.’


  Ja, waar was hij eigenlijk mee bezig, vroeg hij zichzelf af. Liet hij zich opfokken en jaloers maken door een vrouw? Nee, natuurlijk niet. Geen sprake van. Dat zou hij niet laten gebeuren. Nooit!


  Hij dwong zijn verwarrende gedachten en emoties naar de achtergrond, en concentreerde zich op de schroeiende hitte in zijn kruis. Hij liet haar arm net lang genoeg los, om zijn laarzen uit te trekken.


  Ineens werden Holly’s ogen groot van ontzetting. Nu pas leek ze zich te realiseren dat ze poedelnaakt boven op een sekspop zat. ‘Ik… Het was niet… Ik…’ stamelde ze, omhoogkomend. ‘Ik bedoel… het was wel… Ik wist niet dat je zo vroeg zou komen, dus toen dacht ik –’


  Hij leunde voorover, plantte een kus op haar lippen en duwde haar terug op de pop. Met haar mond tegen de zijne snakte ze naar adem toen ze over de vibrator heen zakte. Josh verdiepte hun kus en dwong haar mond verder open, totdat haar zoete geur en smaak hem bijna zijn zelfbeheersing deden verliezen. Rauwe begeerte brandde door zijn hunkerende lichaam, heter en feller dan zijn woede.


  Hij had zijn shirt al over zijn hoofd getrokken en was bezig zijn broek los te maken, toen zij eindelijk bijkwam van hun hartstochtelijke kus. Haar ogen vlogen net op tijd open, zodat ze kon zien dat hij zijn spijkerbroek en boxershort naar beneden trok.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze, starend naar zijn tevoorschijn springende erectie.


  ‘Recept zes.’


  ‘Maar dat kan niet.’ Paniek vulde haar ogen. ‘Ik bedoel, dat mag niet. Nog niet. We zijn nog niet boven en we hebben hier niet alles wat we nodig hebben en –’


  Opnieuw kuste hij haar, hard en dwingend deze keer. ‘Geloof me, liefje, we hebben hier meer dan we nodig hebben.’ Vervolgens liet hij zich achter haar op zijn knieën vallen en drukte zijn lippen tussen haar schouderbladen.


  Holly fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar het is de bedoeling dat we de instructies volgen, dat we het volgens de regels doen.’


  ‘We doen het volgens de regels,’ beloofde hij haar, terwijl hij haar achterover tegen zijn borst aan trok, zijn armen om haar middel liet glijden en haar tepels tussen zijn vingertoppen nam.


  ‘Ja, maar we hebben een bed nodig, en… O.’ Haar protest loste op in een diepe, hese kreun.


  Josh liet zijn hand naar beneden dwalen, tot aan het smalle streepje schaamhaar, maar ze hield hem tegen.


  ‘Niet doen.’


  Hij snuffelde in haar hals. ‘Omdat je het niet wilt, of omdat je je schaamt?’


  ‘Omdat ik…’ Aarzelend beet ze op haar lip, alsof ze haar antwoord wilde heroverwegen. ‘Omdat ik me opgelaten voel,’ gaf ze uiteindelijk toe. ‘Ik heb nog nooit in het bijzijn van een ander gemasturbeerd. En dan met een pop! Dit is echt de allereerste keer.’


  Plotseling liep hij over van vreugde. Een gevoel dat al snel werd gevolgd door zo’n intense begeerte, dat zijn tanden er pijn van deden. ‘Je bent zo ongelooflijk sexy, Holly, voel je daar alsjeblieft nooit opgelaten over. Ik vind het heerlijk om naar je te kijken, maar ik wil je ook heel graag aanraken. Alsjeblíeft.’


  Haar hand bleef nog even op de zijne rusten, voordat ze hem terugtrok. Meteen liet hij zijn vingers via het streepje zijdezacht haar dwalen naar de plek waar de vibrator tussen haar glibberige schaamlippen verdween. ‘Beweeg een beetje voor me,’ zei hij met schorre stem, terwijl hij zijn handen op haar prachtige ronde billen legde.


  Aanvankelijk waren haar bewegingen langzaam en aarzelend. Ze wiebelde een beetje naar rechts, en vervolgens naar links, tot een zachte zucht haar lippen verliet.


  ‘Goed zo, liefje.’ Hij liet zijn stijve lid tussen haar billen glijden, heen en weer, terwijl zij zichzelf op de vibrator naar een hoogtepunt toewerkte. Het kostte hem al zijn kracht om niet ter plekke klaar te komen, maar eerst wilde hij haar over de rand zien gaan. Hij wilde haar horen en voelen. Pas dan zou hij zichzelf toestaan alles los te laten. Nu concentreerde hij zich op haar verrukkelijke lichaam dat steeds sneller begon te bewegen naarmate zijn liefkozingen dwingender werden. Op het moment dat zijn ruwe vinger haar uiterst gevoelige clitoris beroerde, leek het dat ze zou opstijgen van genot.


  Ze vocht als een bezetene om lucht in haar longen te krijgen, terwijl haar lichaam leek weg te drijven op de wonderlijke sensatie van de forse vibrator binnen in haar – nu op maximumsnelheid – en Josh McGraw overal om haar heen.


  Met zijn harde, gespierde armen hield hij haar stevig vast, en zijn hete penis had zich brutaal tussen haar billen genesteld. Zijn warme adem beroerde haar nekhaartjes, en zijn muskusachtige geur prikkelde haar neusgaten. Zijn hart, dat op topsnelheid werkte, hamerde tegen haar rug.


  ‘Ik kan voelen dat je jezelf aanspant,’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar klamme huid. ‘Elke keer dat ik je híer aanraak…’ Hij kneep zachtjes in haar clitoris. ‘…knijp je samen. Om hém. Je vindt het lekker om ons allebei te voelen, of niet soms?’


  Ik vind jou lekker. Hoewel de woorden op het puntje van haar tong lagen, sprak ze ze niet uit. Omdat ze wist, ondanks de verwarrende tederheid die hij in haar opriep, dat het niet waar was. Ze vond hém niet lekker, maar wat zijn handen met haar deden.


  Tenminste, dat vertelde ze zichzelf, terwijl ze zich met gesloten ogen achterover liet vallen.


  Josh stelde geen vragen meer, maar voldeed aan haar onuitgesproken verzoek en kneedde en masseerde haar clitoris net zolang, tot ze het gevoel had dat ze zou exploderen.


  Even later gebeurde het. Een intense hitte verplaatste zich van haar voetzolen naar haar haarwortels, en zette alles daartussenin in lichterlaaie. En daarmee verdween haar veronderstelling dat de tweede keer nooit zo lekker kon zijn als de eerste. De tweede keer was zelfs beter, net als de derde.


  Ze zette haar handen tegen de schouders van de pop en liet haar vingers diep in het materiaal wegzakken, terwijl haar lichaam ongecontroleerd schokte. Ondanks het tuiten van haar oren, kon ze Josh eerst horen kreunen en vervolgens een potje horen vloeken, toen hij zijn zaad over haar billen uitstortte. Vervolgens liet hij zijn armen om haar heen glijden en trok haar stevig tegen zich aan. Zo hield hij haar een tijdje vast, alsof hij haar nooit meer wilde laten gaan. Alsof.


  Als er íéts was wat zij zeker wist, dan was het wel dat Josh McGraw van plan was om haar volledig los te laten. En omgekeerd had zij precies hetzelfde voornemen.


  Ze liet haar armen om zijn onderarmen glijden, bedekte zijn handen met de hare en hield hem stevig vast.


  Nu wilde ze hem echter nog niet laten gaan. Nog niet.


  


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Josh liet de blauwe vlam door het laatste laagje metaal snijden, voordat hij de draagbare lasbrander uitzette. Vervolgens deed hij zijn bril en handschoenen uit en pakte een kleine koevoet, die hij onder het restant van de versnellingsbak schoof.


  Holly had gelijk, dacht hij, terwijl hij de boel loswrikte, er waren inderdaad bepaalde overeenkomsten tussen de onderdelen van een vliegtuig en een auto. De afmetingen waren uiteraard volkomen verschillend, maar desondanks had zijn Cessna hetzelfde basispakket nodig als een auto.


  Hij leunde even achterover en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Ook al was het in het holst van de nacht, en was de temperatuur met een paar graden gedaald, het was nog steeds niet voldoende om zijn verhitte gemoed af te koelen. De extra lampen, die hij had neergezet om de duisternis zoveel mogelijk terug te dringen, deden daar natuurlijk ook geen goed aan.


  Gulzig goot hij een glas ijsthee naar binnen. Het koude vocht verkoelde zijn keel, en de theïne schoot linea recta naar zijn hoofd. Niet dat hij dat nodig had, want hij was nog steeds klaarwakker.


  Tante Lurline en oom Eustace hadden daar deze keer weinig mee van doen. Een paar dagen geleden had hij besloten om zich af te sluiten voor hun eeuwige gekibbel. Hij was óf te hard aan het werk om hun gekibbel tot zich te laten doordringen, óf hij was te druk bezig met denken aan Holly.


  Die gedachten dreven hem naar de schuur en onder de motorkap, want alleen als hij zich met een stuk gereedschap in zijn hand op de auto kon concentreren, verdween haar prikkelende geur uit zijn neus, haar opwindende verschijning van zijn netvlies en haar melodieuze stem uit zijn oren.


  Die wetenschap verontrustte hem hevig, en zorgde ervoor dat hij avond na avond in de schuur verdween, in een poging om te ontsnappen aan zijn onheilspellende gedachten.


  De situatie deed hem denken aan de manier waarop de oude Mr. Baines en zijn sproeivliegtuig er na de dood van zijn ouders en de afwijzing van zijn grootvader voor hadden gezorgd dat hij destijds zijn verstand niet had verloren.


  ‘Zo zie je maar weer dat we allemaal graag imiteren’, had ze gezegd. En daar had ze gelijk in gehad. Ook al was er een wereld van verschil tussen het besturen van een sproeivliegtuig en een sportauto, het gevoel van bevrijding was identiek. Zodra hij op de stoel van de copiloot had plaatsgenomen, bestonden er geen zorgen, angsten en verdriet meer. Dat waren de enige momenten waarop hij niet had hoeven denken aan zijn jeugd en aan die vreselijke, fatale nacht, waarin hij zijn moeder had voorgelogen.


  Daarom was het logisch dat hij nu elke avond zijn heil in de schuur zocht, zodat hij niet zou hoeven denken. Niet aan Holly, en niet aan het feit dat het hem nog niet was gelukt om Iron Horse in zijn oude staat te herstellen, omdat Holly hem het laatste stuk grond weigerde te verkopen.


  Hij had het bijna voor elkaar, maar nog niet helemaal. En daarom voelde hij zich zo rusteloos en incompleet. Vanwege het ontbrekende stuk land.


  Dat was wat hij zichzelf voor ogen hield, maar dat hij het zelf ook geloofde, was een tweede.


  


  ‘Eerlijk gezegd voel ik me nogal ongemakkelijk.’ Holly staarde naar de knapperige stokbroodjes op haar bord. Het was maandagavond en ze had zich door Sue laten overhalen om haar naar de maandelijkse spaghettiavond te vergezellen.


  ‘Op dit moment, ja, maar zodra de Bijbelles is afgelopen en het echt druk wordt, zul je me dankbaar zijn.’ Sue pakte nog een heerlijk geurend broodje en legde het boven op Holly’s stapel, voordat ze haar eigen bord begon te vullen. ‘Dit brood is werkelijk ongelooflijk lekker. Het is een van Irma Bushnells specialiteiten, en ze heeft er al heel veel prijzen mee gewonnen.’ Ze nam een hap en sloot haar ogen in extase. ‘Mmm, die vrouw heeft echt een gave,’ verklaarde ze genietend.


  ‘Het is de samenstelling van het meel,’ zei Holly, nadat ze zelf een paar happen had genomen. ‘Ze gebruikt alleen de beste kwaliteit, en bovendien zeeft ze het heel nauwkeurig.’ Toen Sue vragend haar wenkbrauwen optrok, voegde ze eraan toe: ‘Dat zorgvuldige zeven zorgt voor het smelt-op-je-tong-effect.’


  ‘Jij bent ook heel goed in je vak.’


  Holly grinnikte. ‘Zij ook.’ Ze draaide zich om naar het buffet. ‘Moeten we ook een voorraadje gehaktballen inslaan?’


  Hoofdschuddend hield Sue haar tegen. ‘Francis Marbury is verantwoordelijk voor de gehaktballen.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Francis Márbury, van Marbury’s Graan en Veevoeder.’


  ‘Ja, en?’


  ‘Het gerucht gaat, dat Marbury’s Graan en Veevoeder de grootste afnemer van hondenvoer in de wijde omtrek is.’


  ‘Dus?’


  Sue haalde haar schouders op. ‘Nou, dat lijkt me nogal verdacht. En nu we het toch over verdacht hebben, ik kan nog steeds niet geloven dat Paul werkelijk vlam heeft gevat en is gesmolten.’


  ‘We hadden die doos niet zo dicht bij de oven moeten laten staan.’ Holly wendde haar blik af en stapte naar de indrukwekkende berg pasta.


  ‘Maar hij stond helemaal aan de andere kant!’


  ‘Het is een professionele oven, en die worden echt ongelooflijk heet. Dat in combinatie met deze hittegolf… Af en toe heb ik zelf al het gevoel dat ik smelt.’


  ‘Ja, maar hij zou hittebestendig moeten zijn,’ meende Sue.


  ‘Misschien is er bij hem iets fout gegaan.’ Zonder Sue de kans te geven om hierover na te denken, ratelde ze verder: ‘Gelukkig staat het bedrijf hier volledig voor garant en sturen ze je zonder problemen een gloednieuw exemplaar.’


  ‘Ja, maar zou het niet verstandig zijn om de oude terug te sturen, zodat ze kunnen testen wat er fout is gegaan?’


  ‘Normaal gesproken wel, maar Paul is zo snel in vlammen opgegaan, dat er niet veel meer te onderzoeken valt.’ Holly kon alleen maar raden naar het effect van vlammen op een dergelijke pop, want het gehele verhaal was van a tot z gelogen. Ze had hem veilig op zolder verstopt, aangezien ze Sue onmogelijk een gebruikte pop kon laten terugsturen, en ze had vrijwel meteen een nieuwe besteld. ‘Ik ben benieuwd hoe die cowboypop eruitziet. Lijkt hij echt zoveel op Bert?’


  ‘Jawel, maar minder knap. Bert heeft van die onwaarschijnlijk mooie ogen…’


  Holly’s tactiek om van gespreksonderwerp te veranderen had het beoogde resultaat, totdat Sue de persoon in kwestie aan de andere kant van het vertrek zag staan en haastig naar hem toe liep, om met haar nieuwe uiterlijk te pronken. Hoofdschuddend keek Holly haar na, waarna ze op zoek ging naar een leeg tafeltje.


  Hoewel het nog vroeg was, krioelde het al van de mensen, die allemaal een stapel broodjes op hun bord hadden gelegd. Ze wilde net zelf een hap van de knapperige lekkernij nemen, toen ze een diepe stem achter zich hoorde.


  ‘Jij bent vast nieuw hier.’


  Ze draaide zich om en keek in het gezicht van een aantrekkelijke man met donker haar en een ontwapenende glimlach. Hij was ongeveer van haar leeftijd en had opvallend warme, donkerbruine ogen, die hij tot spleetjes kneep als hij glimlachte.


  ‘Ja, dat klopt.’


  Zijn grijns werd zo mogelijk nog breder. ‘Dime Jackson.’ Hij stak zijn hand naar haar uit, maar Holly aarzelde even.


  Jeetje, wat was er in vredesnaam met haar aan de hand? De man wilde haar gewoon de hand schudden, niet haar over zijn schouder werpen om haar naar zijn bed te dragen. En zelfs als dat wel zo was, zou dat zo verkeerd zijn?


  Ze dacht aan Josh en hun laatste ontmoeting. En aan het feit dat er nog twee van zulke ontmoetingen zouden volgen; vooropgesteld dat ze de specialiteit van het huis konden ontraadselen. Ze was er de vrouw niet naar om met twee mannen tegelijk te rommelen.


  Meteen riep ze zichzelf weer tot de orde. Ze hoefde immers niet te rommelen. Ze moest zich op de toekomst richten, zich ontspannen en vrienden maken. Glimlachend legde ze haar hand in de zijne.


  


  Josh deelde de tafel met de vier beste vrienden van zijn grootvader, de oudste van het stel was tweeënnegentig, de jongste vierentachtig.


  Ofschoon de mannen nu tot weinig meer in staat waren dan roddelen en theedrinken, waren zij vroeger de grootste herrieschoppers uit de wijde omtrek geweest. Zij hadden enkele permanente waarden vertegenwoordigd op Iron Horse in de tijd dat Josh daar opgroeide, en hij had hen altijd opgezocht.


  Niet zelden was hij ’s avonds bij zijn slapende broers weggeslopen, om stiekem naar de spannende verhalen van deze mannen te luisteren. Hij was acht geweest toen zijn grootvader hem voor het eerst had ontdekt en hem had gevraagd om een schotel sandwiches uit de keuken te halen. Nadat hij de schaal bij hen had neergezet, had hij zich in een hoekje teruggetrokken, om vol verwondering toe te kijken. In de vijf jaren die daarop volgden, had hij vaak vol ontzag naar hun pokerspel gekeken en genoten van de sterke, veelal seksueel getinte verhalen die ze elkaar vertelden.


  Op dat moment had hij niet stilgestaan bij het goede of slechte van alles wat hij hoorde; alle mannen waren destijds immers getrouwd geweest. Indertijd was hij jong en gemakkelijk te beïnvloeden geweest. Een McGraw in hart en nieren, die niet kon wachten tot de dag waarop hij zelf een aantal verhalen te vertellen had. Op zijn zestiende was hij van gedachten veranderd, maar toen was het kwaad al geschied. Hij was al een van hen geworden. Dat had hij bewezen op het moment dat zijn moeder op sterven lag, en hij zijn vader de hand boven het hoofd had gehouden.


  Verbazingwekkend genoeg liet de herinnering deze keer niet de bekende vieze smaak achter in zijn mond. Nog steeds voelde hij steken van pijn in zijn borst, maar ze leken minder hevig te zijn dan voorheen. Alsof de scherpe kantjes eraf waren, net als bij de mannen tegenover hem.


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij Dime Jackson toenadering zoeken tot Holly. Hij probeerde niet openlijk naar hen te staren, omdat hij geen enkele aanspraak op haar kon maken. Ze gingen weliswaar met elkaar naar bed, maar dat was iets puur lichamelijks. Het interesseerde hem niet of ze met andere mannen praatte. Hij probeerde zich op het gesprek van zijn grootvaders kameraden te concentreren, maar toen hij Holly en Dime naar elkaar zag glimlachen, werd hij plotseling verteerd door jaloezie. Heviger dan de schrijnende pijn die hij afgelopen zaterdagavond had gevoeld, toen hij haar met de pop bezig had gezien.


  Toen hij zijn aandacht weer op de oude mannen richtte, had hij zijn mond vertrokken tot een streep. Oké, dus het interesseerde hem wél.


  Ze was een prachtige vrouw, en bovendien had ze een goed hart. Hij had bewondering voor haar doorzettings- en incasseringsvermogen in de strijd om voor zichzelf een nieuw bestaan op te bouwen, ofschoon de hele stad haar als een buitenstaander behandelde.


  Verdraaid, hij vond haar gewoon áárdig. En al was hun relatie puur zakelijk, en absoluut tijdelijk, toch wilde hij haar voor zich alleen, zolang ze met elkaar omgingen. Tot zijn ergernis zag hij Dime het podium op klimmen, om met een lied de nieuwe inwoonster te verwelkomen. De band zette een oud nummer van Hank Williams in, en Josh ging staan.


  ‘Hé, doe je niet een spelletje met ons mee?’ vroeg een van de oude mannen verbaasd.


  ‘Nee, vanavond niet,’ zei hij op verontschuldigende toon. Vanavond speelde hij met iemand anders. En dat spel was nu begonnen.


  


  ‘Hij is je type niet.’


  Bij het horen van de diepe, hese stem achter haar, voelde Holly dat haar hart een slag miste.


  ‘Och, dat weet ik niet. Ik zou best gewend kunnen raken aan een man die liedjes voor me zingt.’


  ‘Als hij zou kunnen zingen, ja.’


  Uitgerekend op dat moment miste Dime een hoge noot. Het kostte haar moeite om niet ineen te krimpen. ‘Toch is het lief.’


  ‘Te lief.’


  Hij stond zo dicht achter haar, dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen en zijn aftershave kon ruiken. ‘Lief kan heel prettig zijn,’ wierp ze tegen.


  ‘Lief laat je niet naar adem snakken.’ Hij leunde nog wat dichter naar haar toe en liet zijn lippen rakelings langs haar slaap glijden. ‘Het zorgt er niet voor dat je maag een salto maakt en het windt je niet op.’


  ‘Misschien wil ik meer dan alleen maar een vluggertje. Misschien ben ik wel op zoek naar een vaste en langdurige relatie.’ Ze glimlachte, vastbesloten om zich op die gedachte te concentreren, in plaats van op de afgrijselijke stem die haar door de luidsprekers tegemoet schalde.


  ‘Reden te meer om lief te vermijden,’ zei Josh, na een paar regels tekst die hen beiden de haren te berge deden rijzen. ‘Lief is synoniem voor afgrijselijke frustratie, als je het over de lange termijn hebt.’


  Ze wilde hem tegenspreken, maar ineens zag ze zichzelf als een oude vrouw voor de duizendste keer vol afgrijzen naar Dimes versie van Walking the floor over you zitten luisteren. Haar glimlach verdween, en ze keek zoekend om zich heen.


  ‘En hoe zit het met hem?’ Ze wees naar een aantrekkelijk uitziende cowboy, die een mok vol punch schepte en die aan een oudere vrouw overhandigde. ‘Hij lijkt me aardig genoeg. En aardig is altijd goed, als je het over de lange termijn hebt.’


  ‘Als je zijn moeder bent wel, ja.’


  ‘Is dat zijn moeder?’ Ze keek toe, terwijl de cowboy de oude vrouw naar een tafeltje leidde en vervolgens terugliep naar het buffet, om een bord spaghetti te halen.


  ‘Ja, én zijn afspraakje.’


  Op een moederskindje zat ze niet te wachten.


  ‘Hij dan?’ Ze wees naar de blonde cowboy, die een grote pan lasagne meesjouwde. Hij knikte vriendelijk naar verschillende mensen, terwijl hij naar het buffet liep en de gloeiende pan op de lange tafel zette. ‘Hij is knap, heeft een geweldige glimlach en deinst er blijkbaar niet voor terug om in de keuken te helpen. Dat belooft wat.’


  ‘Je bent niet de enige die daar zo over denkt.’ Josh wees naar de lange man achter het buffet, die juist op dat moment naar de bewuste cowboy knipoogde. De blonde adonis knipoogde terug, voordat hij zich weer naar de keuken haastte.


  Holly was eerder opgelucht dan teleurgesteld, want met Josh zo verwarrend dichtbij, voelde ze momenteel meer voor een vluggertje dan voor een langdurige relatie. Nadat ze nog een aantal mannen aan een kritisch onderzoek hadden onderworpen, vroeg ze uiteindelijk: ‘Oké, wat voor type past dan wél bij mij?’


  ‘Eens even kijken.’ De hitte van zijn lichaam drong door haar topje heen en verwarmde haar huid. ‘Een vrouw zoals jij heeft behoefte aan een man die haar waardeert. Iemand die van lekker eten houdt.’


  ‘Ik maak alleen desserts,’ mompelde ze.


  ‘Een zoetekauw dan,’ corrigeerde hij zichzelf. ‘Een aantrekkelijke zoetekauw.’


  ‘Dat aantrekkelijke bevalt me wel.’


  ‘En krachtig. Een zelfstandige vrouw heeft behoefte aan een krachtige man, anders walst ze binnen de kortste keren over hem heen. Ik ken geen enkele vrouw die opgewonden raakt van een doetje.’


  ‘Klopt, maar hij moet ook niet te overheersend zijn,’ vond Holly.


  ‘Nee, hij moet precies aanvoelen op welk moment hij de overhand moet nemen.’


  ‘Alleen als ik dat wil.’


  ‘Alleen als het nodig is.’ Hij duwde haar voor zich uit naar een donkere hoek van het vertrek. ‘Iemand die in staat is om alle formaliteiten te laten varen en meteen ter zake te komen.’ Zijn borst raakte haar rug en hij snuffelde even aan haar oor. ‘Iemand die niet bang is om ervoor te zorgen dat hij krijgt wat hij hebben wil. Wanneer hij het wil.’


  Met zijn lippen streelde hij haar nek, en hij liet zijn ene hand om haar middel glijden. ‘Zoals ik.’ Hij schoof zijn vingertoppen onder de boord van haar topje en beroerde haar naakte huid. ‘Zoals nu.’


  Ze wilde een stap naar voren doen, om zo het contact te verbreken, maar haar benen weigerden dienst.


  ‘Jij hebt een man nodig die begrijpt hoe lekker je dit vindt.’ Hij liet zijn vingers omhoog glijden en volgde de onderkant van haar borst, waarna hij over haar beha naar haar met zijde bedekte tepel ging. ‘Een man die weet hoe graag je hier wordt aangeraakt. Zo.’ Hij ving de stijve tepel tussen zijn duim en wijsvinger en trok er zachtjes aan.


  ‘Het gaat niet alleen om seks,’ zei ze lichtelijk buiten adem. ‘Ik wil meer. Ik wil een toekomst.’


  ‘Maar wil je dat meer dan dit?’


  Nee. Het enige wat zij op dat moment wilde, was Josh McGraw. Op haar, in haar, overal. Keer op keer.


  Ze verstijfde van schrik. ‘Dit is niet het juiste moment,’ zei ze paniekerig. ‘We hebben een afspraak; dat weet je best.’


  ‘We hádden een afspraak. Wat we nu hebben… Allemachtig, ik weet niet precies wat het is, ik weet alleen wel dat het meer is dan ik ooit eerder heb gevoeld. Dit gaat verder dan een zakelijke overeenkomst, Holly. Dat weet je net zo goed als ik, je wilt het alleen niet toegeven. Nog niet.’


  ‘Nooit! Als ik iemand een belofte doe, dan houd ik me daar ook aan. Onvoorwaardelijk. We houden ons aan het schema.’


  ‘Het lukt me niet om je te zien en geen zin in je te hebben, Holly. Verdraaid, ik verlang al naar je vóórdat ik je zie, of het nu zondag of maandag is. Ik wil je, ongeacht de tijd of plaats. En als je in dezelfde kamer bent als ik…’ Hij verstevigde zijn greep, om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘…dan kost het me al mijn zelfbeheersing om je niet tegen de eerste de beste muur aan te zetten en je te nemen.’


  ‘Niet –’


  ‘Ik heb mezelf bijna niet meer onder controle, en ik weet dat jij hetzelfde voelt.’


  ‘Dat doet er niet toe, want dat hadden we niet –’


  ‘Afgesproken,’ viel hij haar in de rede. ‘Ja, dat weet ik, maar ik kan mijn gevoelens niet sturen, net zomin als jij dat kunt. Ik zie je lippen trillen en voel je lichaam reageren, zodra ik te dicht in de buurt kom. Ik weet heus hoeveel moeite het je kost om me niet aan te raken.’ Hij liet zijn hand vallen en streelde onverwacht de V-vorm tussen haar benen.


  Rauwe begeerte deed haar naar adem snakken en zorgde ervoor dat haar knieën het bijna begaven.


  ‘Je wilt me, Holly, hier en nu.’


  ‘We willen verschillende dingen,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Op dit moment willen we allebei hetzelfde. Vecht er niet langer tegen, Holly, maar geniet ervan zolang het duurt.’


  Ze wilde niet zolang het duurde, ze wilde voor altijd! Maar niet met hem, corrigeerde ze zichzelf meteen. Stel je voor! Nee, gewoon met iemand. Een man met wie ze kon lachen, met wie ze oud wilde worden, die ze liefhad.


  Ze was niet verliefd op Josh.


  Nog niet.


  Die laatste gedachte schoof ze resoluut naar de achtergrond. ‘Nu moet ik echt gaan.’


  ‘Moet je, of wil je?’


  ‘Maakt dat wat uit?’


  ‘Nee.’


  De plotselinge wanhoop in zijn blik maakte haar echter duidelijk dat het wel degelijk iets uitmaakte. Alsof hij dolgraag wilde weten of het haar moeite kostte om de aantrekkingskracht tussen hen beiden het hoofd te bieden, of dat ze zich misschien toch niet zo hevig tot hem aangetrokken voelde als hij veronderstelde.


  Als ze zou zeggen dat ze weg wílde, maakte ze hem in één klap duidelijk dat hun relatie wat haar betrof niets bijzonders was.


  ‘Ik moet weg,’ prevelde ze, waarna ze zich omdraaide en wegliep, voordat ze zichzelf compleet belachelijk maakte door hem in het bijzijn van iedereen vol op de mond te kussen. Gewoon omdat ze daar zin in had. Het viel haar moeilijk om de realiteit onder ogen te zien, maar ze kon er niet langer onderuit.


  Ze wilde Josh. Meer dan welke man ooit!


  


  ‘Dit is helemaal vrij van lactose,’ zei Holly de volgende ochtend tegen de oude Duke, toen ze op weg naar Cherryville even bij hem langsging. ‘Speciaal voor uw zoon gemaakt.’


  Oude Duke lichtte het deksel op en bestudeerde de inhoud van de doos, voordat hij hoofdschuddend opkeek. ‘Er zitten aardbeien doorheen, en daar kan mijn jongen absoluut niet tegen. Iedereen weet dat.’ Hij duwde zijn bril wat verder op zijn neus. ‘Hoelang blijf je hier ook alweer?’


  Holly trakteerde hem op haar mooiste glimlach. ‘Ik woon hier.’


  ‘Echt waar? En waar kwam je ook weer vandaan? Harrisburg? Hamlet?’


  ‘Houston.’


  Hij trok een gezicht. ‘Hè, dat is nou jammer. Een achterneef van mij woont in Hamlet, en ik heb een oomzegster in Harrisburg. Stuk voor stuk leuke stadjes.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Helaas kan ik dat niet van Houston zeggen. Die Rockets heb ik nooit gemogen. De San Antonio Spurs… Dát is pas een basketbalteam. Stelletje getalenteerde kerels, en lekker dicht bij huis.’


  Teleurgesteld blies Holly haar ingehouden adem uit. ‘Het spijt me dat ik u heb lastiggevallen,’ zei ze, terwijl ze zich wilde omdraaien.


  ‘Ho even!’ Oude Duke rukte haar de doos uit handen. ‘We maken allemaal fouten. Daar hoef je niet over in te zitten. Ga maar gauw, hier zorg ik wel voor.’


  ‘Sassy en Frassy zeker?’


  ‘Inderdaad,’ zei hij grijnzend. ‘Die varkens vreten echt alles!’


  


  ‘Jij hoort hier helemaal niet te zijn,’ riep Holly de volgende avond verontwaardigd uit, toen ze de deur opentrok en Josh op de drempel zag staan. ‘Het is dínsdag.’


  Grinnikend gaf hij haar een vette knipoog. ‘Dan ben ik in ieder geval op tijd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vanavond kunnen we elkaar sowieso niet zien, want de wasstraatcommissie komt hier zo bijeen. Zo meteen gaan we uithangborden beschilderen.’


  ‘Tjonge, dat is ook toevallig.’ Zijn grijns werd zo mogelijk nog breder, toen hij een verfkwast uit zijn achterzak tevoorschijn haalde. ‘Ik ben lid van die commissie.’


  ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds een uur vanmiddag. Ik liep Stewart tegen het lijf, en die vertelde me dat hij nog steeds op zoek was naar vrijwilligers.’ Toen ze fronste, voegde hij eraan toe: ‘Maak je niet druk, liefje. Het feit dat ik hier ben, heeft niets te maken met onze overeenkomst.’ Toen hij langs haar heen naar binnen liep, drukte hij in het voorbijgaan zijn lippen even op de hare. ‘We hebben geen seks.’


  Technisch gesproken had hij gelijk, maar toch voelde ze zich de hele avond bijzonder ongemakkelijk. Ze probeerde geen oog te hebben voor zijn oogverblindende glimlach en overweldigende uitstraling, maar dat bleek een onmogelijke opgave te zijn. Overal waar ze keek, zag ze hem. Hij volgde haar naar de keuken, om de schalen met hapjes van haar over te nemen, en spreidde samen met haar kranten uit op de vloer van de woonkamer, om eventueel gemorste druppels verf in op te vangen. Vervolgens opende hij blikken verf en droeg natte uithangborden naar buiten, om die op de veranda te laten drogen.


  Nadat iedereen was vertrokken, bood hij zelfs aan om haar met opruimen te helpen.


  ‘Nee, je hoeft echt niet te blijven.’ Holly duwde het deksel op een blik oranje verf.


  ‘Ik vind het niet erg, hoor.’


  ‘Toch is het niet nodig. Ik weet zeker dat je nog genoeg andere, en interessantere, dingen te doen hebt.’


  ‘Zoals scheidsrechter spelen voor mijn oudtante Lurline en oudoom Eustace?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geloof me, opruimen is heel wat leuker.’


  ‘Ik dacht aan iets belangrijks op de ranch of zo.’ Ze keek naar hem, terwijl hij het deksel op een blik roze verf timmerde, en werd inwendig bestookt door vragen. Vragen die ze hem natuurlijk niet zou stellen, want hoe minder ze van hem wist, hoe beter het was. Des te gemakkelijker kon ze hem weer vergeten.


  Aan de andere kant… Als ze hem beter kende, zou ze zich niet zoveel dingen over hem hoeven afvragen. Het was een zwak argument, maar de hormonen die door haar lichaam raasden, onderdrukten haar gezonde verstand. En ook al was het maar tijdelijk, hij wás per slot van rekening haar buurman.


  ‘Jouw oudtante en oudoom wonen dus op Iron Horse?’


  Hij knikte. ‘Ja, al een jaar of vijf. Ze zijn er gaan wonen, toen mijn grootvader erachter kwam dat hij prostaatkanker had. Tante Lurline wilde graag voor hem komen zorgen; ze was zijn enige zuster. Omdat ze nogal een eindje uit de buurt woonden, en ze allebei al ver in de tachtig zijn, leek het iedereen het best als ze zouden verhuizen.’


  ‘En waar moeten ze nu heen, nu je grootvader er niet meer is?’


  ‘Nergens heen. Iron Horse is hun thuis. Het is groot genoeg voor drie families, laat staan voor drie personen. Ze mogen blijven zolang ze willen, en Mason zal een oogje in het zeil houden.’


  ‘En voor scheidsrechter spelen?’


  Grijnzend pakte hij het laatste blik verf. ‘Ze kibbelen heel wat af.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over van alles en nog wat. Je kunt het zo gek niet verzinnen.’


  ‘Je bent hier dus niet zozeer om te helpen, maar meer om je aan hen te onttrekken.’


  ‘Ja, voor een deel wel.’


  ‘En voor de rest?’


  Hij keek haar grijnzend aan, maar bleef haar het antwoord schuldig.


  Holly besloot het over een andere boeg te gooien. ‘Weet je wat ik niet begrijp?’ begon ze voorzichtig. ‘Jij en je broers zijn de eigenaars van veruit de grootste ranch in de wijde omtrek. Jullie voorvaderen hebben deze stad gesticht, maar in plaats van daar trots op te zijn, wil je hier alleen maar zo snel mogelijk weer vandaan. Eerlijk gezegd snap ik niet waarom.’


  ‘Mijn bedrijf zit in Arizona.’


  ‘Ja, een charterbedrijf met maar één werknemer: jijzelf. Blijkbaar heb je het te druk om veel tijd in je appartement door te brengen, en er is niet een bepaald iemand in je leven. Eigenlijk is er niets wat je daar bindt. De familieleden die je nog over hebt, wonen vrijwel allemaal hier. Dus zou het een logisch besluit zijn om je in Romeo te vestigen.’


  ‘Ik ben graag op mezelf.’


  ‘Kennelijk. Maar daarmee heb je nog steeds mijn vraag niet beantwoord.’ Haar blik ontmoette de zijne. ‘Waarom?’


  Hij keek haar even zwijgend aan, voordat hij uiteindelijk hoofdschuddend zijn schouders ophaalde. ‘De macht der gewoonte misschien.’


  ‘Hoezo?’


  ‘De dood van mijn ouders was voor mijn grootvader echt verschrikkelijk. Mijn vader was zijn enige kind, en omdat hij door mijn broers en mij steeds aan hem werd herinnerd, schoof hij ons letterlijk aan de kant. Ineens wilde hij niet langer dat we hem op de ranch hielpen, zoals we ons hele leven al hadden gedaan. Hij kon ons zelfs maar amper meer aan tafel dulden. Hoe minder tijd we thuis doorbrachten, hoe beter hij het vond.’


  ‘Dat moet erg moeilijk zijn geweest.’


  Ja, het was erg moeilijk geweest, en dat was de reden waarom hij daar zo min mogelijk over wilde nadenken, laat staan praten. Hij was niet alleen zijn ouders verloren, maar ook zijn thuis, zijn grootvader. Alles. Gek genoeg voelde het als een opluchting om het er nu met Holly over te hebben.


  ‘Rance ging van lieverlee permanent bij zijn coach slapen,’ vervolgde hij. ‘Overdag was hij niet van het sportveld weg te slaan. Mason gaf zich op voor alle rodeo’s in de wijde omtrek, en als hij niet op school was, dan was hij aan het oefenen op een van de ranches in de buurt. Ik vond een baantje om te doen na schooltijd op de boerderij van Mr. Baines, aan de andere kant van de stad. Sinds jaar en dag besproeide hij zijn eigen gewas, en dat mocht ik nu van hem overnemen. Door hem ben ik met vliegen begonnen. Toen we van school kwamen, is Rance voor de Texas A&M gaan spelen, ging Mason fulltime rodeo’s rijden en vertrok ik naar Austin, om mijn vliegbrevet te halen. We zijn nooit thuis geweest.’


  ‘Tot nu.’


  ‘Nee, eigenlijk tot vier jaar geleden. Toen mijn grootvader erachter kwam dat hij prostaatkanker had, heeft hij uitgezocht waar wij op dat moment woonden, en heeft zijn excuses aangeboden. Vanaf dat ogenblik hebben we hem regelmatig opgezocht.’


  ‘Hij had geluk dat jullie hem wilden vergeven.’


  ‘Ach, eigenlijk viel er niets te vergeven. We bleven weg omdat hij dat graag wilde, niet omdat we kwaad op hem waren. We wisten dat hij zijn redenen had om ons niet te willen zien. Verdraaid, hij was de dierbaarste persoon uit zijn leven verloren.’


  ‘Voor jou was het ook een groot verlies!’ De felle manier waarop ze het voor hem opnam, deed hem goed. ‘Jij was je beide ouders kwijt, en jij hebt niemand je rug toegekeerd.’


  ‘Nee, maar ik keerde de stad mijn rug toe.’ En daar was hij nooit mee opgehouden. Nog steeds liep hij weg voor zijn verleden, in een poging om het intense schuldgevoel voor te blijven, dat hem al die jaren achtervolgde. ‘Net zoals ik mijn moeder de rug toekeerde, toen ik tegen haar loog.’


  ‘Je was jong en bang.’


  ‘Toch had ik haar de waarheid moeten vertellen.’


  ‘Ja, maar dat had de situatie niet veranderd. Ook dan was ze doodgegaan, en ook dan had je vader op exact dezelfde manier gereageerd, toen hij erachter kwam.’


  ‘Verteerd door schuldgevoel.’


  ‘Misschien.’ Het bleef lange tijd stil, voordat ze eraan toevoegde: ‘Maar het kan ook zijn dat hij gek werd van verdriet.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Misschien hield hij van haar en wilde hij niet zonder haar verder leven. Ik weet nog goed dat ik, toen mijn moeder was overleden, doodsbang was om de volgende dag in mijn eentje wakker te moeten worden.’


  ‘Maar jij hebt jezelf niet om het leven gebracht.’


  ‘Ik was nog maar een kind, die gedachte kwam niet eens bij me op. Als ik ouder was geweest had ik daar misschien wel aan gedacht.’


  ‘Mijn vader zou mijn moeder niet hebben bedrogen, als hij van haar had gehouden.’


  ‘Het kan goed zijn dat hij zich pas na haar dood realiseerde hoeveel ze voor hem betekende. De wereld is vergeven van mensen die alles als vanzelfsprekend aannemen en nooit iets echt waarderen, totdat hun iets wordt ontnomen. Jouw vader kan gemakkelijk een van die mensen zijn geweest.’


  ‘Waarom neem je het eigenlijk voor hem op?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Dat doe ik helemaal niet. Ik probeer je alleen maar duidelijk te maken, dat niet alles hoeft te zijn zoals het op het eerste gezicht lijkt.’


  ‘Nou, dat gaat voor mijn vader niet op, kan ik je vertellen. Jij hebt hem niet gekend.’


  ‘Klopt, maar ik ken jou, en ik weet dat jij de volledige verantwoordelijkheid neemt voor iets waar je part noch deel aan had. De dingen die je vader wel, of juist niet deed, mag je jezelf niet aanrekenen. Jij bent jij, niet je vader.’


  Dat had hij zichzelf al zo vaak voorgehouden. Maar pas nu Holly Farraday de woorden met zoveel overtuigingskracht uitsprak, drong de waarheid eindelijk tot hem door.


  Ze geloofde in hem, besefte hij, al zou dat niets aan de situatie veranderen. Hij was nog steeds van plan om de wens van zijn grootvader ten uitvoer te brengen, en het zou niet lang meer duren voordat het zo was. Over een week zou hij zijn doel bijna hebben bereikt.


  Toen het verwachte gevoel van opluchting daarover uitbleef, ruimde hij snel de laatste verfspullen op, wenste Holly welterusten en probeerde de oprechtheid in haar blik zo snel mogelijk te vergeten.


  Volkomen van de kaart reed hij even later weg. Hij voelde zich rusteloos. Ongerust. Ontevreden. En dat gevoel werd met de minuut sterker…


  


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Teleurgesteld zag Holly de volgende ochtend de oude rode truck voorbijrijden. Nog steeds had ze de spullen die ze aan het begin van de week had besteld niet ontvangen. Het ging haar echter al lang niet meer om de zakken meel en suiker – die kon ze immers ook zelf gaan ophalen – maar om het bezorgen op zich.


  Blijkbaar hadden haar lekkernijen voor Sassy en Frassy haar geen bonuspunten opgeleverd, want ze stond nog steeds als laatste op de lijst. De buitenstaander.


  Geïrriteerd dwong ze die gedachte naar de achtergrond. Ze hoorde hier wél thuis, probeerde ze zichzelf wijs te maken. Op elke andere dag had ze dat kunnen geloven, maar niet op deze ongeluksdag, die was begonnen met het doorbranden van haar gloednieuwe mixer.


  ‘Het ligt niet aan de mixer,’ vertelde Nick, de plaatselijke elektricien, haar drie lange uren later. ‘Het komt door het stopcontact. Dat is oud, en de mixer is nieuw, en die twee gaan niet samen, want de een heeft meer energie nodig dan de ander kan geven. Kijk, deze oude stopcontacten brengen zo’n tien kilowatt per seconde voort, maar de meeste apparaten hebben minstens vijftien nodig.’


  ‘Nou, maar tot nu toe werkte alles prima!’


  ‘Dat komt doordat er niet veel verschil is tussen het uitgangsvermogen en het benodigde toegevoegde vermogen. Maar hoe langer je iets gebruikt, des te meer energie het onttrekt, totdat er niets meer over is en de boel doorbrandt. Dat is hier het probleem.’


  ‘Kun je dat maken?’


  ‘Wat denk je?’


  Terwijl Nick de mixer repareerde – een klus die de hele middag in beslag nam – ruimden Holly en Sue de chaos in de keuken op en probeerden de verloren tijd in te halen.


  Holly was druk in de weer met een handmixer, totdat de volgende ramp zich aankondigde.


  ‘We hebben geen water,’ zei ze, nadat ze de kraan open had gedraaid en alleen wat gesputter hoorde.


  ‘Misschien is er een leiding gesprongen,’ opperde Nick, ‘door dat brandje. Ik zal eens even kijken.’


  Dat kijken liep uit op een soort stormaanval op alle kranen, leidingen en schakelaars. ‘Het is de pomp zelf,’ verkondigde hij enkele uren later. ‘Die moet vervangen worden.’


  ‘Doe dat dan maar.’


  ‘Ja, als ik die tenminste bij mijn leverancier in Austin kan krijgen. Deze worden niet veel meer gemaakt, en zelf heb ik geen reserve-exemplaar.’ Fluitend zocht hij zijn spullen bij elkaar.


  ‘Ga je weg?’ vroeg Holly verbouwereerd.


  ‘Ja, zonder pomp kan ik hier niets meer doen. Morgen kom ik terug.’


  ‘Morgenochtend?’ vroeg ze met een hoopvolle glimlach.


  ‘Ik zal het onderdeel meteen bestellen. Zodra Duke het hier heeft afgeleverd, kom ik de boel in orde maken.’


  Haar glimlach stierf weg, samen met haar hoop. Ze zat zonder water, liep achter op schema en nu haar lot in Duke’s handen lag, zag het er niet naar uit dat ze er de volgende dag beter voor zou staan.


  Het volgende moment nam ze zichzelf stevig onder handen. Ze was er de vrouw niet naar om zich zomaar gewonnen te geven. Ook nu zou ze proberen om er het beste van te maken, dus stuurde ze Sue de stad in, naar de supermarkt.


  ‘Alsjeblieft.’ Anderhalf uur later hees Sue twee kruiken water van elk vijf liter op de keukentafel.


  ‘Je hebt toch nog meer in de auto, hè?’


  ‘Nee, dit was alles.’


  ‘Maar gisteren stonden de schappen nog vol!’


  ‘Dat was gisteren, maar vandaag kun je bij het tankstation in Main Street gratis je auto laten wassen. Een jaarlijks terugkerend evenement, op initiatief van de middelbare school.’


  ‘Wat heeft dat hiermee te maken?’


  ‘Ze hebben vrijwel de hele watervoorraad van het dorp erdoorheen gejaagd. Daarom gebruikt iedereen nu water uit flessen, totdat het waterpeil weer is gestegen.’


  ‘Dat is bespottelijk.’


  ‘Ach, dit is maar een klein stadje. En Candy Sue Miller, de lookalike van Pamela Anderson, doet de voorruiten, dus waarschijnlijk staat elke man binnen een straal van vijftig kilometer nu te wachten op een poetsbeurt. Volgens mij wordt het watertekort alleen maar groter.’


  ‘Waarom verbiedt de burgemeester dat niet? Of laat hij maar een beperkt aantal auto’s toe?’


  ‘Candy Sue is zijn nicht. Trouwens, de meeste mensen hebben hun eigen waterbron, zoals jij. En als daar iets aan mankeert, kloppen ze gewoon bij hun buren aan.’


  Holly had slechts één buurman, en ze was niet van plan om hem om hulp te vragen. Ze deed juist haar uiterste best om zo min mogelijk aan hem te denken!


  ‘We improviseren gewoon wat.’ Haar hersenen werkten op topsnelheid. ‘Bij sommige gerechten kan ik het water door melk vervangen, en schoonmaken doen we later wel.’


  De rest van de middag werkte Holly als een bezetene om de bestellingen van die ochtend nog af te krijgen. Nadat ze het laatste baksel uit de oven had gehaald en naar de koeling had gebracht, brandden haar ogen en barstte ze van de hoofdpijn.


  Terwijl ze bezig was om de verloren tijd in te halen – ze wachtte nog steeds op de spullen van Duke – had ook iemand kans gezien om haar pas aangelegde tuin te verwoesten, zag ze.


  Toen de volle betekenis daarvan tot haar doordrong, bleef ze als aan de grond genageld staan en staarde onthutst naar de kale stengels, die armzalig uit de vers omgewoelde aarde omhoogstaken. Er waren geen bloemen meer, geen blaadjes. Niets was er over van de fleurige planten die ze aan het begin van de week in de aarde had gezet.


  Onthutst liep ze naar buiten en knielde neer bij de afgebroken stengels. ‘Wie doet er nou zoiets?’ mompelde ze geëmotioneerd.


  ‘Niet wíe, liefje, maar wát.’


  Ze huiverde even toen het warme, diepe stemgeluid van Josh McGraw haar oren binnendrong. Ze draaide zich om. De laatste zonnestralen van die dag zetten hem in een warme, oranje gloed. Hij droeg een hagelwit overhemd, waarvan hij de mouwen achteloos had opgerold, een versleten spijkerbroek en ruige cowboylaarzen. Toch waren het niet zijn verpletterende uiterlijk en krachtige verschijning die haar de adem benamen. Het was de brandende honger in zijn blauwe ogen. En de oprechte bezorgdheid.


  Die laatste gedachte bleef hangen in haar hoofd, terwijl ze zich omdraaide naar haar verwoeste tuin. ‘Heeft een díér dit dan gedaan?’


  ‘Nou, waarschijnlijk wel meer dan een.’ Hij liep naar haar toe en hurkte naast haar neer. Met zijn vingertoppen beroerde hij een bijna onzichtbare hoefafdruk. ‘Een hert,’ zei hij. ‘De laatste tijd is het nogal droog geweest. Als er geen water is om de boel daar groen te houden…’ Hij wees naar de hen omringende bomen en weiden. ‘…zijn ze nogal snel door hun voorraden heen.’


  ‘Hert.’ Hoofdschuddend richtte ze haar blik op de horizon. In de verte had ze er wel een paar gezien, ja, maar ze had nooit kunnen vermoeden dat ze zo dicht bij huis zouden komen. Blijkbaar moest ze nog een heleboel leren, voordat ze hier ingeburgerd zou zijn.


  Normaal gesproken was ze veerkrachtig genoeg om zulke neerslachtige gedachten het hoofd te bieden, maar deze keer lukte haar dat niet. Ze was doodmoe. Moe van het vechten. Moe van het proberen erbij te horen. Moe van het falen.


  ‘Ik had mijn tijd wel beter kunnen gebruiken,’ zei ze terneergeslagen. ‘Bovendien had ik het kunnen weten ook, want ik heb nog nooit groene vingers gehad.’


  ‘Hé, hier kon je echt niets aan doen. Deze tuin had op de herten hetzelfde effect als een berg snoep op een stel kinderen. Ze konden zich gewoon niet beheersen.’


  Ze trok een kale stengel uit de grond en wierp hem opzij. ‘Toch was het zonde van mijn tijd.’ Net als haar pogingen om bevriend te raken met Duke, om zich te onderhouden met de leden van de Kamer van Koophandel en om een stuk land te maaien, dat duidelijk veel te groot was voor één vrouw.


  ‘Ik ben hier gewoon niet goed in.’ De woorden waren eruit voordat ze ze kon tegenhouden. ‘Ik wil het wel, maar het lukt me niet. Dit past niet bij mij.’ Hete tranen brandden in haar ogen, en ze knipperde verwoed om ze tegen te houden. ‘Hoe graag ik het ook wil, ik krijg het niet voor elkaar.’ Het volgende moment lag ze luid snikkend in Josh’ sterke, troostende armen.


  ‘Je doet veel te veel je best,’ mompelde hij, haar rug strelend. ‘Als je iets heel graag wilt, moet je juist af en toe een stap terug doen, in plaats van overal tegenaan te willen duwen. Soms moet je de dingen gewoon over je heen laten komen.’


  Ze had het vage vermoeden, dat hij niet alleen doelde op het zich vestigen in Romeo. Zijn verleidelijke woorden, hongerige kussen en uitdagende woorden van de afgelopen week stonden haar nog helder voor de geest.


  Had ze een seconde geleden het contact met zijn krachtige lichaam nog als warm en troostend ervaren, nu was ze zich scherp bewust van zijn prikkelende geur in haar neus, zijn gespierde borst tegen de hare en zijn sterke, harde dij schijnbaar achteloos tussen haar benen.


  Het verlangen om zich dicht tegen hem aan te drukken en ongegeneerd tegen hem aan te wrijven, trof haar met een klap. Zijn handen leken door haar kleren heen te branden en benamen haar de adem. Ze wachtte op hem om de eerste zet te doen, om haar te laten inzien dat er meer tussen hen speelde dan alleen een zakelijke overeenkomst. Deze keer zou ze hem niet kunnen weerstaan, wist ze. Daar had ze simpelweg de kracht niet meer voor.


  Ze keek hem strak aan en likte langs haar droge lippen. Zijn ogen volgden elke beweging, waarmee hij haar duidelijk maakte dat hij haar wilde kussen. Net zoals zij hem wilde kussen.


  Ze deed haar lippen van elkaar, en hij deed hetzelfde. Zijn adem streek warm langs haar mond. Ze sloot haar ogen en –


  ‘Er loopt een waterleiding van dit weiland naar de noordkant van mijn omheining.’


  Ze opende haar ogen en zag dat hij haar behoedzaam aankeek. ‘Wat?’


  ‘Ik kan jouw leiding met de mijne verbinden, en je op die manier aan water helpen, totdat je pomp is gemaakt.’


  Toen de verwarring op haar gezicht alleen maar groter werd, voegde hij eraan toe: ‘Ik kwam Sue tegen bij de supermarkt en zij vertelde me wat er is gebeurd. Nou, wat vind je ervan?’


  ‘Eh… dank je wel. Heel aardig van je.’


  Zijn brede grijns deed wonderlijke dingen met haar hart. ‘Daar zijn vrienden voor, nietwaar?’


  


  Hij was haar vriend niet. Dat vertelde ze zichzelf keer op keer in de daaropvolgende dagen. Hij was haar minnaar, haar zakenpartner en haar buurman. Niet haar vriend.


  Toen ze die vrijdag na een slopende middag in de keuken naar buiten liep en hem op zijn knieën in haar tuin aantrof, kon ze de waarheid echter niet langer negeren.


  Haar blik bleef rusten op de groene struik met weelderige gele bloemen, die hij zojuist had geplant.


  ‘Esperanza,’ zei hij, terwijl hij ging staan en zijn modderige handschoenen uittrok. ‘Dat geeft een bepaalde geur af, die de herten op veilige afstand houdt. Alleen in een periode van langdurige droogte zullen ze de geur misschien trotseren, maar over het algemeen lopen ze er liever voor weg.’


  Het lukte haar niet om de opkomende tranen voor hem verborgen te houden.


  ‘Hé, wat krijgen we nou? Het was niet mijn bedoeling om je aan het huilen te maken, ik wilde alleen maar dat jij je tuin zou hebben.’


  ‘Waarom?’ Ze pinkte haar tranen weg en richtte haar waterige ogen op hem. ‘Wat kan het je schelen?’


  Ze wilde hem horen zeggen dat het hem volstrekt koud liet, dat hij bij al zijn buren tuinen had aangelegd, simpelweg omdat zijn grootvader hem dat op zijn sterfbed had bevolen.


  ‘Ik wilde een glimlach op je gezicht zien.’ Zijn stem was laag en hees, bijna alsof hij de woorden tegen zijn zin uitsprak. ‘Ik vind het heerlijk om je te zien glimlachen. Je krijgt van die lieve lachrimpeltjes bij je ooghoeken en je hele gezicht straalt.’ Hij schudde zijn hoofd, alsof hij niet kon geloven dat hij dat zojuist had gezegd, en gooide de handschoenen op de grond, vlak naast de kist met tuingereedschap. ‘Ik weet dat het belachelijk klinkt.’


  En hoe! Het interesseerde haar geen zier wat hij van haar ogen dacht. Ze zat echt niet te wachten op zijn complimentjes. En ze wilde al helemaal niet dat hij bloemen voor haar plantte, waterleidingen met elkaar verbond, haar troostte als ze stond te grienen bij een paar vernielde plantjes, of dat hij zo… zo áárdig was.


  Ze wilde dat hij kalm, koel en onaangedaan was, zodat zij zich net zo kon gedragen en zich niet door hem in verwarring kon laten brengen.


  Het is maar tijdelijk, fluisterde het stemmetje van haar geweten haar voor de zoveelste keer in, maar deze keer werkte dat geheugensteuntje onvoldoende. Omdat ze wist dat haar relatie met Josh sterker was.


  Eerlijk gezegd had ze dat altijd al geweten; ze had het alleen niet willen toegeven. Uit angst had ze haar gevoelens voor hem niet onder ogen willen zien, omdat er immers toch geen toekomst voor hen samen was weggelegd. Over een paar weken zou zijn broer thuiskomen, en dan zat hun tijd erop. Ze verspilde kostbare tijd door nog langer met hem om te gaan, had ze zichzelf wijsgemaakt.


  Plotseling vond ze de waarheid veel minder angstaanjagend dan de gedachte dat ze wellicht nooit meer een man zoals Josh zou tegenkomen. Een man die haar niet alleen lichamelijk in vuur en vlam zette, maar die haar ook geestelijk verwarmde. Hij wist haar eenzaamheid te verdrijven en van haar een compleet mens te maken.


  Compleet. Voor het eerst van haar leven. Een gevoel dat ze wilde koesteren, zelfs al was het maar voor korte tijd. Het was echt niet zo dat ze zichzelf zou toestaan om verliefd op hem te worden. Een klein beetje maar. En maar voor even. Zodat ze, als hij Romeo de rug toekeerde, in ieder geval voldoende zoete herinneringen zou hebben om zichzelf te troosten tijdens de lange, eenzame nachten, die ongetwijfeld op zijn vertrek zouden volgen.


  Met die gedachte in haar achterhoofd drong ze haar tranen terug en deed een stap naar hem toe. ‘Belachelijk, inderdaad.’


  Bij het horen van haar woorden streden woede en vernedering om voorrang op zijn gezicht.


  ‘Maar het is ook het liefste wat iemand ooit tegen me heeft gezegd.’ En toen deed ze wat ze al had willen doen vanaf het moment waarop ze hem geknield in haar tuin had zien zitten. Ze ging op haar tenen staan en hief haar gezicht naar hem op.


  


  Een fractie van een seconde voordat haar lippen de zijne raakten, wist Josh dat ze hem ging kussen en zette zich schrap. Hij wilde haar de eerste zet laten doen. En de tweede. En zelfs de derde. Hij wilde zichzelf ervan overtuigen dat zij net zo naar hem verlangde als hij naar haar. Met dezelfde intensiteit. Hij wilde dat ze zeker van haar zaak was.


  Rustig aan, zei hij tegen zichzelf. Hij zou het langzaamaan doen. Kalm. Stap voor stap.


  Als zijn lichaam tenminste wilde meewerken, want denken en doen waren twee verschillende dingen. Zijn hete bloed stroomde sneller dan ooit, en er was niets kalms aan zijn erectie, die ongeduldig tegen de rits van zijn gulp drukte.


  Hij zou haar niet terug moeten kussen. Toch deed hij het wel. Hij liet zijn arm om haar middel glijden en trok haar dicht tegen zich aan, waarna hij hun kus verdiepte. Eindelijk kuste en proefde hij haar zoals hij vanaf het begin had willen doen, zonder de strikte bepalingen van hun overeenkomst.


  Langzaamaan. Deze keer ging het niet volgens plan, nu hoefde hij zich niet aan de regels te houden. Hij kon haar hier en nu nemen, vlak naast de zojuist geplante struiken, met de laatste zonnestralen liefkozend op haar schitterende lichaam. Of midden op de veranda, waarbij hij de schommel kon gebruiken om steeds dieper in haar zachte vlees door te stoten.


  Hij kon om het even wat doen. Alles.


  Hoe graag hij zichzelf ook in deze hete, verleidelijke vrouw wilde verliezen, hij had te lang op dit moment gewacht om het snel voorbij te laten gaan. Hij maakte een eind aan hun kus en liet zijn voorhoofd lang genoeg tegen het hare rusten om diep adem te halen en zijn hersenen van de broodnodige zuurstof te voorzien. Het ging nu niet om wat hij wilde, maar om wat zij wilde, en dus nam hij zich plechtig voor om zijn kalmte te bewaren, ook al zou hij er het leven bij laten.


  ‘Kus me nog een keer,’ zei ze, alsof ze wist wat er in zijn hoofd omging.


  Hij gehoorzaamde, maar langzamer deze keer, beheerster. Ditmaal liet hij haar de leiding nemen. Hongerig kuste ze hem, terwijl hij zijn handen strak rond haar middel liet liggen en haar net dicht genoeg tegen zich aan hield, zodat ze de bult in zijn spijkerbroek kon voelen.


  Koortsachtig liet ze haar handen over zijn borst glijden en plukte aan zijn T-shirt. Ze drukte zichzelf dicht tegen hem aan en wreef haar kruis tegen zijn dijbeen, totdat hij vreesde dat hij in zijn broek zou klaarkomen. Gelukkig trok ze zich op dat moment een beetje terug, zodat hij op adem kon komen.


  ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Met een zwaai tilde hij haar in zijn armen, waarna hij haar naar binnen en naar boven droeg. Op de eerste verdieping bleef hij staan en keek vragend op haar neer.


  ‘Laatste deur rechts.’


  Half-en-half verwachtte hij weer een van de speciale vertrekken te zien, maar tot zijn opluchting bleek dit een normale, eenvoudig ingerichte slaapkamer te zijn. Er stond een cederhouten tweepersoonsbed, waar een okergele sprei overheen lag, in precies dezelfde tint als de lange gordijnen. Parfum en make-upspullen lagen verspreid over het bijpassende dressoir, en een schort met de toepasselijke tekst ‘Kus de kok’ hing over een stoel in de hoek van de kamer.


  Zijn hart sprong op in het besef dat dit haar eigen kamer was. Hij legde haar neer op het bed en kuste haar hartstochtelijk, waarna hij zich terugtrok en in een vloeiende beweging zijn T-shirt uittrok.


  Intussen liet Holly haar vingertoppen over de harde spieren van zijn borst naar beneden glijden.


  Josh bleef stokstijf staan onder haar onderzoekende vingers. Zijn lichaam deed pijn van de heftige begeerte die ze in hem opriep. Nooit eerder had hij zo intens naar een vrouw verlangd.


  Toen ze verder omhoogkwam en haar handen in zijn broek wilde laten glijden, greep hij haar bij de polsen. ‘Dit komt door jou.’ Hij duwde haar vingers stevig tegen de harde bobbel onder de rits van zijn spijkerbroek. ‘Door jóú. Niet omdat we een rollenspel spelen, of omdat het toevallig het juiste moment is. Ik hoef maar naar je te kijken om zin in je te hebben. Altijd. Overal.’ Hij duwde een van haar handen tussen haar dijen en zag het verlangen in haar ogen opflikkeren. ‘En dit komt door mij.’


  Uit de manier waarop ze haar lippen van elkaar deed en begon te beven, kon hij afleiden dat ze de verschroeiende hitte door haar broek heen kon voelen. Ze jammerde zachtjes, en hij wilde niets liever dan zich vooroverbuigen en haar kussen. Keer op keer.


  In plaats daarvan raapte hij al zijn zelfbeheersing bij elkaar en liet haar los.


  ‘Het is jouw beurt, liefje,’ zei hij, met brandende spieren en vuur in zijn ogen op haar neerkijkend. ‘Als je dit werkelijk wilt, als je míj werkelijk wilt, moet ik dat nú weten.’


  


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Trillend van verlangen staarde Holly in zijn donkere, vlammende ogen. Ze wilde zoveel zeggen.


  Ik wil je. Ik heb je nodig. Ik kan niet wachten met je aan te raken.


  Ze opende haar mond, maar ook nu kreeg ze de woorden niet over haar lippen. Wat ze hem niet kon vertellen, kon ze hem echter wel laten zien, dacht ze strijdlustig. Ze ging op haar knieën zitten en trok in een vloeiende beweging haar topje uit. Haar beha volgde snel, waarna ze haar korte broek losmaakte, die ze samen met haar slipje naar beneden trok. Vervolgens ging ze op haar billen zitten en trok beide kledingstukken uit, zodat ze naakt voor hem zat.


  Hij raakte haar niet aan, hij keek alleen maar. Toch voelde het alsof zijn hand samen met zijn blik over haar lichaam dwaalde, alsof hij in haar tepels kneep en door het strookje schaamhaar streek.


  Hete begeerte nam stormenderhand bezit van haar, vinnig en veeleisend. Ze ging op haar knieën zitten en stak hunkerend haar armen naar hem uit.


  Toen ze deze keer zijn broek wilde losmaken, liet hij haar begaan. Hij ademde scherp in, zodra hij haar knokkels tegen zijn naakte huid voelde, maar toch bewoog hij zich niet.


  Ze trok de rits naar beneden, haakte haar vingers onder de band van zijn boxershort en trok zijn spijkerbroek en ondergoed ver genoeg naar beneden om zijn indrukwekkende penis uit zijn benarde positie te bevrijden. Vol ontzag liet ze een van haar vingertoppen over zijn glanzende eikel glijden, en hij kreunde diep in zijn keel.


  Meer aanmoediging had ze niet nodig om zijn lid stevig vast te grijpen en te genieten van de kloppende aders onder haar vingers en de warmte van zijn huid. Knedend liet ze haar hand een paar maal op en neer gaan, maar al snel werd hem dat te veel.


  Kreunend greep hij haar beet en perste zijn mond op de hare. De kus leek alle zuurstof uit haar te zuigen en liet haar met elke vezel van haar lichaam naar hem hunkeren. Buiten adem drukte hij haar even later weer neer op het bed en deed een stap achteruit.


  ‘Holly.’


  Bij het horen van zijn stem opende ze haar ogen en keek op in de stormachtige dieptes van de zijne.


  ‘Niet dichtdoen. Ik wil kunnen zien wat je voelt. Ik wil weten dat je geniet van wat ik bij je doe. Dat je wilt dat ík je aanraak. Ik,’ zei hij nogmaals nadrukkelijk, waarna hij naast haar ging liggen en zijn hand via haar sleutelbeen naar de aanhef van haar borst liet glijden. ‘Vind je het fijn als ik je hier streel?’ Met zijn vingertop volgde hij de omtrek van haar tepel, die zich ogenblikkelijk verhardde.


  ‘Ja,’ prevelde ze.


  Glimlachend boog hij het hoofd en sloot zijn mond om de gezwollen roze knop.


  Snakkend naar adem greep Holly zich vast in de ruwe zachtheid van zijn haren.


  Josh zoog en knabbelde aan de uiterst gevoelige tepel, totdat ze het uitschreeuwde van genot. Vervolgens kuste hij zich een weg naar de andere.


  Heel haar lichaam begon te tintelen op het moment dat hij zijn handen naar haar middel liet glijden. Toen de koele lucht van de airconditioning haar verhitte huid beroerde, besefte ze dat hij zich had teruggetrokken.


  ‘Je hebt je ogen dichtgedaan,’ zei hij.


  Schuldbewust hief ze haar zware oogleden op en keek hem aan. Ze bleef hem aanstaren, toen hij zijn hand langzaam via haar platte buik naar het smalle strookje schaamhaar liet dwalen.


  ‘Je bent erg nat,’ mompelde hij met schorre stem, terwijl hij een van zijn vingers tussen haar satijnzachte gezwollen schaamlippen liet glijden.


  Met gekromde rug duwde Holly haar hunkerende kruis strak tegen zijn hand, in een poging om hem zo diep mogelijk in zich op te nemen.


  ‘Vind je het lekker als ik dit doe?’


  Ze knikte.


  ‘En dit?’


  Heel haar lichaam verstrakte van genot, toen hij nog een vinger in haar liet glijden. Haar ademhaling werd steeds onregelmatiger, terwijl Josh zijn vingers in en met haar liet spelen, haar zo veel genot bezorgend, dat ze het bijna niet meer kon uithouden.


  Hijgend duwde ze haar heupen omhoog, in een stil verzoek om nog dieper in haar door te dringen. Een verzoek waaraan hij maar al te graag voldeed. Steeds sneller liet hij zijn vingers heen en weer gaan, totdat haar benen begonnen te trillen en ze alleen nog maar kon voelen.


  Op dat moment haalde hij zijn hand weg.


  ‘Josh?’ Ze dwong zichzelf om haar ogen te openen en zag dat hij haar vol aandacht bestudeerde.


  ‘Ik ben hier.’ Zijn stem was niet meer dan een schor gefluister. Hij pakte haar pols en drukte een kus op de driftig kloppende ader aan de binnenkant. ‘Ik weet dat je me wilt, Holly. Dan kan ik voelen. Jij ook?’ Hij sloot zijn vingers om de hare en bracht haar handpalm naar haar wang. Ze voelde de gloeiende huid, en haar hart begon sneller te kloppen. Doelbewust leidde hij haar hand naar haar hals en lager.


  Haar huid, zo heet en koortsig, trilde onder haar eigen streling. Toen ze haar tepel aanraakte, werd de punt zo mogelijk nog harder. Begeerte, scherp en zoet, sneed als een mes door haar heen. Ze probeerde zich terug te trekken, geschrokken door de intensiteit van haar reactie, maar Josh hield haar tegen.


  ‘Niet stoppen,’ zei hij. ‘Voel hoe hevig je naar me verlangt. Voel wat ik voel als ik je aanraak.’ Hij duwde haar hand naar beneden, naar de kloppende plek tussen haar benen.


  Haar vingertoppen kwamen in contact met zacht vochtig vlees en een golf van genot overspoelde haar. Uiteraard had ze al eerder gemasturbeerd, maar dit ging verder dan zelfbevrediging. Met hem als toeschouwer, als aanstichter zelfs, kreeg de daad ineens een heel andere betekenis. Deze keer ging het niet alleen om haar eigen genot, maar ook om het zijne. In zijn ogen zag ze honger en begeerte, terwijl hij haar hand bij iedere heerlijke streling leidde, totdat ze lag te kreunen en te kronkelen van genot. En even later diende de onvermijdelijke climax zich aan.


  Josh hield haar hand stevig vast en bezorgde haar een orgasme dat vele malen intenser was dan ze ooit in haar eentje had kunnen bewerkstelligen.


  ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij, met zijn lippen tegen haar slaap. Vervolgens liet hij haar hand los en liet zijn vingers strelend naar boven glijden.


  Ze kon hem voelen, hard en heet tegen haar dijbeen, en opnieuw trok haar vagina zich verlangend samen. Ze keek naar hem, terwijl hij zich afwendde om een knisperend pakje uit de zak van zijn op de grond liggende spijkerbroek te halen. Gedreven door haar nauwelijks beheersbare verlangen naar hem, nam ze het in cellofaan verpakte condoom van hem over en scheurde de verpakking kapot. Met veel plezier liet ze het condoom over zijn strakke warme eikel glijden.


  ‘Nu is het mijn beurt om jou te voelen,’ zei ze, genietend van zijn diepe gekreun, toen ze het flinterdunne materiaal verder afrolde. Ze draaide zich om en gooide het cellofaan in de afvalemmer aan de andere kant van het bed.


  Onverwacht drukte hij zijn lippen tussen haar schouderbladen. ‘En, hoe voel ik aan?’ vroeg hij, zijn stijve lid tussen haar ronde billen duwend.


  ‘Alsof je erg naar me verlangt,’ antwoordde ze met gesmoorde stem.


  ‘Liefje, je weet niet half hóé erg.’ Hij ging op zijn knieën zitten en trok haar voor zich, met haar rug tegen zijn borst. Hij veegde haar haren opzij en kuste haar zachtjes in haar nek. Vervolgens liet hij zijn linkerarm om haar heen glijden, zodat zijn vingers vrij spel hadden met haar borsten en tepels.


  ‘Ik…’ Ze schraapte haar keel. ‘Laat maar zien, dan.’


  Ruw greep hij haar bij de heupen en duwde haar voorover, met haar billen uitnodigend omhoog. Zijn gladde eikel gleed langs haar gezwollen, natte schaamstreek, en een fractie van een seconde later stootte hij diep in haar door. Hij vulde haar zo compleet, zo perfect, dat Holly het bijna uitschreeuwde van genot.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, met een hand haar borst knedend, terwijl de andere naar beneden afdwaalde. Met zijn vingers streelde hij het delicate vlees dat zich om zijn erectie spande.


  ‘Je bent zo lekker nauw,’ fluisterde hij verhit. ‘Zo strak.’ Voorzichtig beroerde hij haar clitoris, en haar vagina trok nog verder samen. Kreunend begon hij te bewegen, langzaam en voorzichtig.


  Holly wierp zich voorover, zette haar handen op het bed en welfde haar rug, zodat haar achterste uitdagend omhoogstak. Stoot na stoot kwam ze hem tegemoet, totdat hij zich niet langer kon beheersen en de stoten elkaar in rap tempo opvolgden. Sneller en sneller bewogen ze, tot het Holly te veel werd en ze zich luid kreunend tegen hem aan liet zakken. Licht explodeerde achter haar oogleden en ze schokte onbeheerst, toen ze zichzelf het plezier gunde om met haar hele wezen naar Josh McGraw te verlangen.


  Met de kracht van een aardbeving kwam Josh in haar klaar, terwijl haar spieren zich beurtelings aan- en ontspanden. Hij liet zijn handen over haar drijfnatte rug glijden, stopte zijn vingers in haar vochtige haar en trok haar tegen zich aan. Met zijn gezicht in de geurige kromming van haar nek, hield hij haar stevig vast. Hij voelde elke siddering van haar lichaam, elke onregelmatige ademhaling. Haar hart pompte wild tegen de palm van zijn hand en zijn maag verkrampte, alsof iemand hem zojuist een stevige optater had verkocht. Opeens viel hij ten prooi aan een allesoverheersende bezitsdrang, en had hij de wanhopige behoefte om haar nooit meer los te laten. Omdat ze van hem was.


  Josh had met heel veel vrouwen geslapen, maar niemand had ooit zulke sterke emoties in hem opgeroepen. Zodra hij ten volle van een vrouw had genoten, verloor hij redelijk snel zijn belangstelling voor haar.


  Dat gold echter niet voor deze vrouw, want met elke kus en elke streling wilde hij méér. Vooralsnog.


  Hij geloofde niet in de liefde, en dus was hij echt niet van plan om veel belang te hechten aan de heftige gevoelens die hij voor de vrouw in zijn armen koesterde. Van één ding was hij overtuigd: de verliefdheid zou sowieso overgaan. Dat gebeurde immers altijd.


  Wat doe je als dat deze keer niet het geval blijkt te zijn, vroeg het irritante stemmetje in zijn achterhoofd.


  Dan ga ik toch bij haar weg, antwoordde hij in stilte. Dat idee irriteerde hem echter meer dan hem lief was, dus drong hij die gedachte naar de achtergrond en besloot zich op het hier en nu te concentreren. Op het regelmatige kloppen van haar hart, de zoete geur van haar satijnzachte huid en het verheugende besef dat ze deze keer hun eigen regels konden maken.


  Hij had de hele nacht om van haar te genieten, en dat was precies wat hij van plan was te gaan doen.


  


  ‘Wat doe je?’ Op zijn elleboog steunend keek hij haar na, toen ze door de donkere slaapkamer trippelde om een lamp aan te doen.


  ‘Ik ga me aankleden.’ Ze deed een greep in een van haar laden en trok even later een groot T-shirt over haar hoofd, dat bijna tot aan haar knieën reikte.


  ‘Waarom?’


  ‘Dan kan ik met je mee naar buiten lopen.’ Ze draaide zich om en raapte zijn spijkerbroek op. ‘Hier, die kun je maar beter aandoen. Hoewel het weinig zou uitmaken als je in je ondergoed zou vertrekken. Dat is een van de voordelen als je in de eenzaamheid woont.’


  ‘Even voor alle duidelijkheid,’ zei hij, terwijl hij zijn benen over de rand van het bed zwaaide. Met de broek in zijn handen staarde hij naar de klok. ‘Wil je dat ik wegga?’ Het was net iets na enen. ‘Nu?’


  Ze knikte. ‘Morgen moet ik vroeg op, en ik heb mijn slaap hard nodig.’


  Hij staarde naar haar, van haar blote benen onder het witte shirt tot aan haar gezwollen lippen en heldere groene ogen. Haar haren zaten in de war en ze zag eruit als een vrouw die zojuist de liefde had bedreven. Grinnikend klopte hij op de plek naast hem. ‘Kom dan maar gauw terug in bed.’


  ‘Als ik dat doe,’ zei ze grijnzend, ‘zal er weinig van slapen komen. En morgen moet ik een bestelling van driehonderd stuks de deur uit zien te krijgen.’


  ‘Wil je écht dat ik wegga?’


  ‘Ik moet echt slapen.’


  ‘Ik ook, maar ik dacht dat we dat hier konden doen. Samen. Lekker dicht tegen elkaar aan.’


  ‘Ik kan niet met iemand anders slapen. Zelfs toen ik klein was, heb ik nooit bij iemand gelogeerd. Ik heb het wel geprobeerd, maar het eindigde er altijd mee dat ik de hele nacht naar het plafond lag te staren. Ik heb het gewoon nooit fijn gevonden.’


  ‘Omdat het niet als thuis voelde. Kwam het daardoor?’


  Even keek ze hem scherp aan, waarna ze haar schouders ophaalde. ‘Ik kon me gewoon niet ontspannen, hoe erg ik het ook probeerde. Het zal je dan ook niet verbazen, dat ik bij niemand op het lijstje met uitnodigingen voor een slaapfeestje voorkwam.’


  ‘Nou, dat weet ik nog zo net niet. Op mijn lijstje zou je bovenaan staan.’


  ‘Op jouw slaapfeestje zouden we niet met barbiepoppen spelen en popcorn eten.’


  ‘Dat van die popcorn weet ik niet zeker, maar je bent absoluut de barbies ontgroeid. Je speelt nu liever met grotere poppen,’ zei hij met een vette grijns. ‘Net als ik.’


  Haar wangen kleurden rood bij de herinnering aan hun triootje in de keuken, constateerde hij tevreden. Ook al kon ze nog zo stoutmoedig en schaamteloos zijn, toch kon hij haar flink laten blozen.


  ‘Ik moet morgen echt vroeg op,’ zei ze, hem zijn T-shirt toewerpend, ‘dus het lijkt me beter als we er voor vanavond een punt achter zetten.’


  Hij opende zijn mond om haar tegen te spreken, maar er was bijna iets wanhopigs in haar blik. Alsof het echt pure noodzaak was dat hij nu wegging, net zoals het eerder op de avond pure noodzaak was geweest dat hij bleef.


  ‘Tja, morgen moet ik vroeg op pad om de nieuwe koeien te brandmerken.’


  ‘Zie je nou wel? We hebben allebei een drukke dag voor de boeg. Nu ik het erover heb… Ik moet nog een lijst met ingrediënten maken. We lopen nog steeds een dag achter op schema, omdat Duke het vertikt om mijn spullen op tijd af te leveren. Dat betekent dus dat ik elke keer opnieuw mijn voorraden moet controleren. Je kunt jezelf wel uitlaten, hè?’ Voordat hij kon reageren, had ze een kus op zijn lippen gedrukt en was verdwenen.


  Wat is er zojuist in vredesnaam gebeurd? Die vraag echode door zijn hoofd, terwijl hij wezenloos voor zich uit zat te staren, luisterend naar het wegstervende geluid van haar voetstappen. Vervolgens keek hij naar de afdruk op het bed, waar ze zo-even samen hadden gelegen. Eerlijk gezegd kon hij maar amper de neiging onderdrukken om zich weer tussen de zoetgeurende lakens te vlijen – lakens die naar haar roken – en aan zijn vermoeidheid toe te geven. Maar terwijl hij dat dacht, verscheen de wanhoop in haar blik hem weer voor ogen.


  Mopperend begon hij zichzelf aan te kleden. Een paar minuten later stapte hij met een onwezenlijk gevoel de duistere nacht in.


  Daar ging zijn voornemen om de hele nacht van haar te genieten!


  


  Josh probeerde zijn frustratie kwijt te raken, door zich vol energie op de oude GTO te storten. Hij wilde niet langer stilstaan bij het feit dat ze hem simpelweg uit bed had geschopt. Dat maakte helemaal niets uit.


  Nee, dat zou helemaal niets móéten uitmaken, corrigeerde hij zichzelf.


  Verdraaid, nooit eerder had hij de nacht met een vrouw doorgebracht als ze niet met elkaar wilden vrijen. Wat bezielde hem om alleen maar bij Holly te willen slapen? Normaal gesproken was hij nog sneller weggerend dan Holly had gedaan. Waarom deze keer dan niet? En waarom voelde hij zich nu zo gefrustreerd?


  Omdat zij bij hem weg was gelopen, en omdat hij zich continu afvroeg waarom ze dat had gedaan.


  Die vraag zat hem al dwars vanaf het moment waarop hij in de auto was gestapt, en die vraag was er eveneens de oorzaak van dat hij de slaap niet had kunnen vatten en dat hij uiteindelijk in de schuur was beland.


  Hij dreef de schroevendraaier nog wat dieper en wrikte net zolang, tot hij metaal hoorde kraken. Fronsend keek hij neer op de puinhoop voor zich. Allemachtig, tijdens het ongeluk had zijn vader niet alleen zichzelf van kant gemaakt, maar had hij ook de auto compleet vernietigd.


  Deze keer riep die gedachte niet dezelfde gevoelens van bitterheid op als alle keren daarvoor. Verwonderd dacht hij terug aan wat Holly had gezegd. Zou zijn vader werkelijk van zijn vrouw hebben gehouden, ook al had hij haar belogen en bedrogen? Ineens wist hij het allemaal niet meer zo goed. Niet dat het iets uitmaakte, trouwens. Ze waren beiden ongelukkig toen ze stierven.


  Aan de andere kant: als zijn vader werkelijk zo veel van haar had gehouden, dat hij zonder haar niet verder had willen leven, dan hield dat in dat zo’n gevoel wel degelijk bestond. En dat het een machtig gevoel was. En dat misschien, heel misschien, hijzelf ooit hetzelfde zou kunnen voelen.


  Uiteraard zou hij alles anders aanpakken, dat stond als een paal boven water. Hij zou zijn vrouw niet bedriegen, hij zou niet tegen haar liegen, en bovendien zou hij niet in zijn oude fouten vervallen.


  Als…


  Nee, natuurlijk niet, dacht hij, zich met hernieuwde energie op de GTO stortend. Wat mankeerde hem in vredesnaam? Dit had niets te maken met het wel of niet de nacht bij haar doorbrengen. Hij had hun overeenkomst willen schenden, en dat was hem gelukt. Ze waren vrij om te doen wat ze wilden, en wanneer ze het wilden, en daar ging het om. Punt uit!


  Bij haar slapen? Alsjeblieft niet, zeg. Slapen stond gelijk aan het hebben van een relatie. Sterker nog, dat was één stap verwijderd van een ring en een leven vol onderworpenheid.


  Tenminste, dat had hij zichzelf de afgelopen weken voor ogen gehouden, toen Holly en hij niet alleen de menukaart van haar grootmoeder hadden afgewerkt, maar zelf ook met een aantal prikkelende delicatessen op de proppen waren gekomen. Het probleem was echter dat hij inmiddels zover was, dat het hem prettig leek – en dat was nogal zwak uitgedrukt – om haar niet alleen de hele nacht in zijn armen te kunnen houden, maar ook om de volgende ochtend naast haar wakker te worden. Elke ochtend.


  Vertwijfeld schudde hij het hoofd. Een tekort aan slaap moest de oorzaak zijn van deze belachelijke gedachtegang, want hij zou nooit van zijn leven voor een bepaalde vrouw vallen. Geen sprake van!


  


  ‘Geen lactose en geen aardbeien,’ zei Holly de volgende ochtend tegen de oude Duke, toen ze terugkwam van de bibliotheek. Nadat ze twee uur lang tevergeefs oude kranten had doorgespit, op zoek naar haar grootmoeders specialiteit van het huis, had ze het opgegeven. Maar dat gold niet voor de kwestie Duke.


  Hoofdschuddend bestudeerde de oude man de schaal met koekjes. ‘Mijn jongen eet geen haver. Daar wordt hij rood en jeukerig van, en zijn keel zwelt er helemaal van op. Iedereen weet dat.’


  Iedereen, behalve ik, verzuchtte Holly in stilte.


  ‘Ach, trek het je maar niet aan. Dat kun jij niet weten, als je uit Huntsville komt.’


  ‘Houston.’


  ‘Houston?’ Hij trok een gezicht. ‘Ik heb nooit veel opgehad met die olieboeren, maar dat kun jij niet helpen. Over een paar minuten zenden ze trouwens de hoogtepunten van de laatste wedstrijden uit, dus je kunt maar beter weggaan.’ Hij pakte haar de schaal koekjes uit handen. ‘Ik zorg hier wel voor.’


  Deze keer bleek driemaal helaas geen scheepsrecht te zijn, dacht ze, terwijl ze zich omdraaide en mismoedig naar haar auto liep.


  ‘Slaap jij wel eens?’


  Bij het horen van Sues stem keek Holly op van de kiekjes in haar hand. Ze zat in kleermakerszit op de grond, omgeven door stapels foto’s, oude tijdschriften en oude uitgaven van de Romeo Daily. Ze had de boel al netjes gerangschikt, maar nu moest ze alles nog op volgorde in dozen pakken, die ze vervolgens ergens op zolder zou opslaan.


  ‘Het is bijna middag,’ wierp Holly tegen.


  ‘Dat is veel te vroeg voor een vrouw die tot diep in de nacht bezig is geweest.’


  ‘Gisteravond heb ik niet gewerkt.’


  ‘Nee, dat bedoel ik ook niet. Grace Jackson, van de stomerij, hoorde van haar zoon, die bij het tankstation werkt, dat Mr. Milby, die het veevoer bezorgt, tot diep in de nacht een bepaalde pick-uptruck voor jouw huis heeft zien staan.’


  ‘Bezorgt Mr. Milby ’s nachts?’


  ‘Nee, hij reed bij toeval langs, en toen zag hij Josh’ auto staan.’ Sues ogen lichtten op. ‘Hij is blijven slapen, hè?’


  ‘Nee, dat heeft hij niet gedaan.’


  ‘Maar hij is wel tot na middernacht gebleven!’ riep Sue, op jacht naar details.


  Holly was echter niet goed in het verstrekken van details. Op school had ze niet bepaald in het middelpunt van de belangstelling gestaan, en als gevolg daarvan had ze haar klasgenootjes ook nooit iets verteld over eventuele afspraakjes of nieuwe vriendjes. Ze had het veel te druk gehad met afstand bewaren en zich geestelijk voorbereiden op de volgende zet. En de volgende. En de volgende.


  Dat was nu niet nodig, bracht ze zichzelf in herinnering.


  ‘Als je gaat beweren dat hij tot diep in de nacht gras heeft gemaaid, kruip ik in die grote oven van je en zet hem op de hoogste stand,’ dreigde Sue. ‘Kom op, zeg, je kunt toch wel een tipje van de sluier oplichten? Alsjeblieft?’


  ‘Nou, vooruit dan,’ zei Holly met een brede grijns. ‘Hij heeft zich in ieder geval niet met het gras beziggehouden.’


  ‘Nee, dat lijkt me duidelijk.’


  ‘We gaan al een tijdje met elkaar om.’ Toen Sues gezicht betrok, voegde ze er snel aan toe: ‘Nadat jij hem had afgewezen, natuurlijk.’


  ‘Ja, ik wilde hem niet voor het hoofd stoten, maar hij is nu eenmaal geen Bert. En over Bert gesproken…’ Ze pakte Holly’s handen vast. ‘Het is gebeurd.’


  ‘Wil hij je terug?’


  ‘Nou, nog niet officieel, maar vanmorgen heeft hij me gebeld en toen heeft hij gezegd dat hij wil praten. Vanavond komt hij eten.’ Haar ogen schitterden van opwinding. ‘Nu gaat het gebeuren, Holly. Hij wil me terug, ik weet het zeker.’


  ‘Dat is geweldig.’


  ‘Daarom ben ik zo vroeg. Ik moet nog ongelooflijk veel doen vandaag – zoals naar de schoonheidsspecialiste en de kapster – maar ik wilde jou als eerste het goede nieuws vertellen, en je bedanken. Als jij je die avond niet over mij had ontfermd, was het waarschijnlijk heel anders met me afgelopen. Dan had ik echt het lef niet gehad om dit allemaal te doen.’ Ze wees op haar schoenen met hoge hakken en sexy kleding. ‘En over lef gesproken, ik wil ook nog even kwijt dat ik enorm veel bewondering voor je heb. Jij had niemand hier, en je hebt nog niet één keer geklaagd, terwijl ik omgeven was door vrienden en mensen die ik mijn hele leven al ken, en zwolg in zelfmedelijden.’


  ‘Eh… bedankt.’


  ‘En je had niet alleen geen vrienden, je wist ook niet wat je moest beginnen met dit grote huis en al het land eromheen.’


  ‘Ik was een beetje overdonderd, ja.’


  ‘De meeste mensen zouden na het eerste incident met de tractor het bijltje erbij neergooien, maar jij niet. Jij hebt doorzettingsvermogen.’


  Dat, of een gaatje in haar hoofd. ‘Nou, dank je wel.’


  Sue glimlachte. ‘Je verdient een beetje plezier met Josh, en ik zal Bert, verdikkeme, laten zien dat hij met mij ook lol kan maken, maar dan moet ik er nu wel vandoor. Ik heb nog een heel programma af te werken, en ik wil graag ook nog even oefenen, voor het geval het vanavond uit de hand gaat lopen.’


  Oefenen? Heel even zag Holly haar in gedachten voor zich, druk in de weer met Billy the Buckaroo, voordat ze dat beeld resoluut naar de achtergrond verdrong. Bij sommige zaken was het beter om je fantasie uit te schakelen.


  ‘Tot maandag dan.’ Sue wilde Holly omhelzen, maar struikelde over een stapel foto’s. ‘Moet je mij zien! Ik ben zo opgewonden, dat ik gewoon op mijn benen sta te trillen.’ Ze veegde de foto’s bij elkaar. ‘Je grootmoeder was echt een prachtige vrouw,’ mompelde ze, toen ze een bepaalde zwart-witfoto van dichtbij bekeek.


  Op de foto was Red Rose Farraday op de veranda te zien, omringd door haar ‘meisjes’. Uitgerekend die foto was de inspiratiebron geweest voor het portret in Holly’s slaapkamer. Dezelfde artistieke voorstelling die de voorkant van de beruchte menukaart sierde.


  ‘Toen wel, ja,’ antwoordde Holly, zich de latere foto’s herinnerend, die vlak voor haar dood waren genomen. ‘Maar uiteindelijk heeft haar levensstijl toch zijn tol geëist.’


  ‘Ik denk niet zozeer dat het haar levensstijl was, als wel Moeder Natuur. We worden allemaal ouder, maar bij sommigen dooft de geest eerder uit dan het lichaam. Ik denk dat iets dergelijks met je grootmoeder gebeurde. Om de een of andere reden gaf ze het gewoon op. Maar dat geldt niet voor iedereen. Neem Miss Martha bijvoorbeeld.’ Ze wees naar de vrouw die uiterst rechts stond. ‘Zij is nog net zo pittig als ze vroeger was, en daardoor ziet ze er veel jonger uit dan ze in werkelijkheid is. Zoals zij in het leven staat, wordt ze waarschijnlijk honderd, maar dan zal ze er hoogstens als vijfenzeventig uitzien.’


  ‘Miss Martha?’ Aandachtig bestudeerde Holly de slanke jonge vrouw op de foto, die een kop en schotel van Chinees porselein in haar handen hield. Ineens glimlachte ze breed. ‘Maar dat is Hearty Marty.’ Haar hart begon sneller te kloppen, toen de betekenis daarvan tot haar doordrong.


  ‘Marty, van Martha,’ zei Sue. ‘Miss Martha, de eigenares van de theesalon.’


  


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Destijds hebt u toch voor mijn grootmoeder gewerkt?’ vroeg Holly, toen ze die middag de theesalon binnen stapte, waar Miss Martha bezig was een aantal petitfours op een platte schaal te rangschikken.


  ‘Een beetje zachter, kindje,’ zei de oude vrouw, wijzend naar de vrouwen aan een tafeltje in een van de hoeken.


  ‘U bent Hearty Marty.’ Holly liet zich op de stoel tegenover Miss Martha glijden.


  ‘Ooit wel, ja, maar dankzij een hoge bloeddruk en diabetes begin ik nu al te trillen als er een licht briesje staat. Er is niet veel meer over van de gezonde jonge meid die ik ooit was.’ Ze glimlachte een beetje weemoedig. ‘Helaas is die goede oude tijd voorgoed voorbij.’ Ze zette de schaal petitfours in de glazen vitrine, voordat ze een andere pakte en die met koekjes begon te vullen.


  ‘Waarom hebt u me dat niet verteld?’ vroeg Holly verbaasd.


  ‘Je hebt er niet naar gevraagd,’ antwoordde Miss Martha. ‘Trouwens, het is nou niet bepaald iets waar je mee te koop loopt.’


  ‘Sorry. Natuurlijk niet. Misschien wilt u er liever niet aan herinnerd worden.’


  ‘Ben jij mal? Die periode was de gelukkigste en opwindendste van mijn leven, en dat is precies waarom ik het niet aan de grote klok hang. Als die Juliets er lucht van zouden krijgen dat ik vroeger een van Rose’ meisjes was, zouden ze me geen moment meer met rust laten. Ze zouden continu proberen om me mijn geheimen te ontfutselen, om daarmee eindelijk een man aan zich te binden.’ Ze zweeg even.


  ‘Om te beginnen zouden ze eens moeten leren om hun mond dicht te houden,’ vervolgde ze. ‘Ik zweer je, er is er niet een – en ik ken ze allemaal, want ze komen hier regelmatig binnen – die langer dan twee minuten haar mond kan houden. En ik ben nog nooit een man tegengekomen, die geïnteresseerd is in de onzin die zij uitkramen.’


  Het was de gelukkigste en opwindendste periode van mijn leven…


  De woorden echoden in Holly’s hoofd, en ze herinnerde zich de foto’s van haar moeder. Nooit eerder had ze geweten dat haar moeder zo spontaan kon glimlachen. Op de foto’s had ze er helemaal niet uitgezien als een meisje dat geen kant op kon. Integendeel zelfs, ze maakte een gelukkige en ontspannen indruk.


  ‘Ze was gelukkig,’ zei Miss Martha, alsof ze Holly’s gedachten had gelezen.


  ‘Pardon?’


  ‘Je moeder. Daarom ben je toch hier, nietwaar? Omdat je wilt dat ik je alles over haar vertel. De eerste keer dat ik je sprak, zat je er helemaal naast. Je sprak over haar alsof ze alle recht van de wereld had om weg te lopen.’


  ‘Ze bevond zich in een uitzichtloze situatie. Als ik haar was geweest, zou ik –’


  ‘Jij zou zijn gebleven,’ onderbrak de oude vrouw haar resoluut. ‘Maar jouw moeder stoorde zich aan Rose.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Jouw moeder was precies zoals Rose. Pessimistisch als het op mannen en relaties aankwam. Achterdochtig. Blasé.’ Ze keek Holly ernstig aan. ‘Ze fantaseerde nooit over trouwen, kinderen krijgen en een lang en gelukkig leven, zoals de meeste andere meisjes van haar leeftijd. Ze had geen enkele droom, behalve een van de meisjes van de Farraday Inn te worden, en dat brak Rose’ hart.’ Ze keek nadenkend voor zich uit.


  ‘Voor Rose was het destijds pure noodzaak geweest om met de Farraday Inn te beginnen,’ vervolgde ze even later. ‘Zij had je moeder om voor te zorgen, en ze wilde niets liever dan dat de toekomst voor haar open zou liggen. Ze wilde haar alle kansen geven die zij zelf nooit had gehad, maar in plaats daarvan leerde ze haar onbedoeld dat een lichaam gewoon een ding was waarover je kon onderhandelen of dat je kon verkopen. Rose haatte zichzelf daarom en was vast van plan om je moeder daarvoor te behoeden en haar de kans op een normaal leven te geven. Ze trof voorbereidingen om haar naar haar nicht in Arizona te sturen, maar daar had je moeder geen zin in, dus liep ze weg.’


  Toen de volle betekenis van Miss Martha’s woorden tot Holly doordrong, leunde ze verslagen achterover. Allerlei herinneringen drongen zich aan haar op en hete tranen brandden achter haar oogleden. Ze waren zo vaak verhuisd, hadden zo vaak in een opwelling hun spullen gepakt, en dat allemaal om aan haar moeders verleden te ontsnappen.


  Althans, dat had Holly verondersteld, toen ze achter haar grootmoeders identiteit was gekomen. ‘Ik dacht dat ze was weggelopen omdat ze niet net als haar moeder wilde eindigen.’ Haar gedachten gingen terug naar de kindertekeningen, die ze tussen de foto’s had gevonden. Er waren er zoveel geweest, en zoveel liefde. ‘Ze wilde net als Rose zijn, nietwaar?’


  Miss Martha knikte. ‘Maar Rose hield te veel van Jeanine om dat te laten gebeuren. Ze maakte zichzelf wijs dat ze zaken en privé prima gescheiden kon houden, en hield onze manier van leven angstvallig voor Jeanine verborgen. Ze tolereerde niet dat de meisjes schaars gekleed rondliepen als Jeanine er was, en denk maar niet dat ze ooit een man binnen heeft gelaten als Jeanine ook in huis was.’


  Toen Holly vragend haar wenkbrauwen optrok, voegde Miss Martha eraan toe: ‘Rose en Jeanine woonden vroeger in een klein huisje dat achter de Farraday Inn stond. Ik weet dat het krankzinnig was om te veronderstellen dat Jeanine niets in de gaten zou hebben, terwijl ze zo dichtbij woonde, maar toch deden we braaf elke dag de luiken voor de ramen. Rose verkeerde in de veronderstelling dat Jeanine dacht dat de Farraday Inn een restaurant was, net als de meeste andere mensen. Tot die bewuste zondagmiddag, waarop ze pontificaal in een van Rose’ negligés tevoorschijn kwam. Ze was veertien jaar, en die week zouden ze het op school over hun mogelijke carrières hebben.’


  ‘Zij had haar keus dus al gemaakt,’ voegde Holly eraan toe.


  ‘Precies.’ Miss Martha glimlachte bij de herinnering. ‘Ik had Rose nog nooit zo overstuur gezien. En boos. Ze joeg Jeanine terug naar hun huisje en gaf haar twee weken huisarrest. Toch moest ze toen onder ogen zien dat haar dochter op de hoogte was van wat zich in het grote huis afspeelde, en dat ze het goedkeurde. Misschien zelfs wel bewonderde. Als het aan Jeanine had gelegen, had ze de zaak op een gegeven moment van haar moeder overgenomen, maar daar wilde Rose niet aan denken. Ze was vast van plan om voor haar dochter een beter leven te creëren, en om die reden wilde ze haar naar haar nicht sturen.’


  Miss Martha schudde haar hoofd. ‘Maar Jeanine had andere plannen, dus pakte ze haar spullen en ging ervandoor. Rose was in alle staten. Ze sloot de Farraday Inn en huilde wekenlang aan één stuk door, totdat ze weer bij haar positieven kwam en zich realiseerde dat ze het geld van de Farraday Inn hard nodig zou hebben, als ze haar dochter wilde opsporen. Ze nam diverse privédetectives in de arm, die jullie vaak vlak op de hielen zaten.’


  Ineens werd Holly een heleboel duidelijk. ‘Maar mijn moeder was ze elke keer een stap voor.’


  Miss Martha knikte. ‘Toen Rose haar eindelijk in Chicago had ingehaald, was ze te laat. Even daarvoor was je moeder gestorven. Pas later hoorde ze van jouw bestaan, maar toen was je al opgenomen in het systeem. Ze wist dat ze, met haar achtergrond, geen schijn van kans had om de voogdij over jou te krijgen, dus trok ze zich terug. Ze had geen andere keus.’ De oude vrouw steek even over Holly’s wang. ‘Maar ze heeft je altijd in de gaten gehouden. En je geholpen als je haar nodig had.’


  Holly dacht aan de royale lening, die haar op wonderlijke wijze na een eerdere afwijzing ten deel was gevallen, nadat elke bank in de stad had geweigerd haar te helpen met het opzetten van Sweet & Sinful.


  ‘Zij is degene die me heeft geholpen met het opstarten van mijn bedrijf, nietwaar?’


  Martha glimlachte alleen maar. ‘Ze was zo ongelooflijk trots op je, toen je afstudeerde. Dat was haar geschenk voor jou.’


  ‘Had ik het maar geweten.’


  ‘Ja, ze had niets liever gewild, maar tegelijkertijd was ze doodsbenauwd voor wat je van haar zou denken. Destijds was haar dochter woedend bij haar weggegaan, en ze was heel erg bang dat zij haar woede op jou had overgebracht.’


  Het enige wat Jeanine op Holly had overgebracht, was haar diepgewortelde angst om dicht bij iemand in de buurt te komen. In Jeanines ogen had Rose haar verraden, door haar te willen wegsturen, en Jeanine had haar eigen dochter afstandelijk en alert opgevoed. Ze had haar geleerd om niemand te vertrouwen. Nooit.


  Die herinnering maakte haar ineens licht in het hoofd en veroorzaakte een beklemmend gevoel op haar borst. Snel knipperde ze de plotseling opkomende tranen weg.


  ‘Wat voor vrouw was mijn grootmoeder?’


  ‘In de eerste plaats was ze een schoonheid, maar dat wist je al. Wat de meeste mensen níét wisten, was dat ze nog slim was ook. Bovendien had ze een groot hart. Ze zorgde enorm goed voor haar meisjes, en hield niet van flauwekul. Ik kan me nog goed herinneren dat Wilbur haar een schuldbekentenis wilde geven, nadat ik hem gezelschap had gehouden. Nou, daar was ze niet van gediend, kan ik je vertellen. Ze rukte haar geweer van de muur en zette hem aan het werk in de wasserij, tot zijn handen er rauw van waren geworden. En dan had je natuurlijk nog Jessie Langford…’


  Terwijl Miss Martha met een gelukzalige uitdrukking op haar gezicht doorratelde over de mannen uit haar verleden, dwaalden Holly’s gedachten af naar het heden. Ondanks haar voornemen om zich nu definitief ergens te vestigen en langdurige vriendschappen aan te gaan, was ze in feite nog steeds op de vlucht, wat voortkwam uit de diepgewortelde angst om gekwetst te worden. Het had immers geen zin om haar hart te verliezen aan een man zoals Josh, die zelf absoluut niet in de liefde geloofde.


  Hoewel… Was dat wel zo? Gebruikte ze hem niet als excuus, zodat ze zelf geen risico hoefde te nemen? Ook al kon ze er niet voor zorgen dat hij haar gevoelens beantwoordde, toch zou het beter zijn als ze open kaart speelde. Dan was ze tenminste trouw aan haar gevoelens. Eerlijk. Open. Ongeacht de consequenties.


  ‘Miss Martha,’ zei ze, toen de oude vrouw klaar was met vertellen, ‘ik weet dat u niet graag uit de school klapt, maar er is één ding dat ik dolgraag zou willen weten.’


  ‘Zeg maar, liefje.’


  ‘Wat was de specialiteit van het huis?’


  


  ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei Josh, toen Holly die vrijdagmiddag de deur voor hem opentrok. ‘Op het laatste moment kreeg ik nog een lading veevoer binnen. Maar als we opschieten, zijn we nog net op tijd voor de vergadering van –’ De rest van zijn woorden werd nooit uitgesproken, want op dat moment stapte Holly uit de schaduw tevoorschijn.


  Een vage glimlach speelde om haar lippen. Ze was helemaal naakt. Een schouwspel dat de lucht uit zijn longen perste.


  Een nogal belachelijke reactie, het feit in aanmerking genomen dat hij haar al vaker naakt had gezien dan hij op twee handen kon tellen, maar toch voelde elke keer weer als de eerste keer. Telkens weer werd hij getroffen door haar onwaarschijnlijke schoonheid en bijna dierlijke aantrekkingskracht. Net als nu.


  De laatste zonnestralen streelden haar weelderige vormen en lieten haar huid glanzen. Hongerig gaf hij zijn ogen de kost aan al het moois dat ze voor hem tentoonspreidde.


  ‘Ik…’ Hij likte langs zijn lippen en dwong zijn blik weer omhoog. De begeerte in haar ogen raakte hem nog harder dan het zien van haar naakte lichaam. ‘Ik, eh… ik dacht dat we naar, eh…’ Op het moment dat Holly diep inademde, waardoor haar borsten verleidelijk naar voren kwamen, vergat hij wat hij had willen zeggen. ‘Wat moet dit voorstellen?’ vroeg hij uiteindelijk met gesmoorde stem.


  Haar glimlach werd breder. ‘Dit is de specialiteit van het huis.’ Hierna trok ze hem naar binnen en begon hem in de hal de kleren van het lijf te rukken. Hij wilde graag wat meer bijzonderheden weten, maar het ging allemaal veel te snel. Ze kleedde hem met zo’n aanstekelijk enthousiasme uit, dat hij mee begon te helpen. Het volgende moment duwde hij haar tegen de muur en drong diep bij haar binnen.


  Hij wist wat hem te wachten stond, want vrijen met haar was elke keer een feest voor zijn zintuigen. Waar hij echter niet op voorbereid was, was het intense geluksgevoel dat hem doorstroomde en dat er bijna voor zorgde dat zijn benen onder hem wegzakten.


  Hij zocht en vond haar blik, en hield hem vast. Ze keek terug naar hem, strak en vast, en hij zag alles wat hij voelde weerspiegeld in haar ogen. Er gebeurde iets tussen hen, alsof een touw zich langzaam om hun lichamen wikkelde en hen steeds dichter naar elkaar toe trok, totdat ze waren samengesmolten, met elkaar verbonden. Samen één.


  Het was een krankzinnige gedachte, onnozel, zoetsappig en belachelijk romantisch, maar toch was het zo.


  Hij liet zijn armen om haar heen glijden en hield haar alleen maar vast. Hij kon niet anders. Intussen klopte zijn hart wild tegen het hare, en hun adem vermengde zich. Zijn lid bevond zich diep in haar, en zij hield hem stevig op zijn plek.


  Samen één. Voordat hij die gedachte goed tot zich kon laten doordringen, bewoog ze even en nam hem nog dieper in zich op. Een golf van genot overspoelde hem en nam elke wezenlijke gedachte met zich mee. Hij kon zich alleen nog maar op zijn lichaam concentreren, en de begeerte hield hem zo in zijn greep, dat hij amper nog kon ademhalen. Met zijn mond om haar tepel begon hij te bewegen, steeds dieper en sneller in haar doorstotend, totdat hij elke spier in haar lichaam voelde samentrekken.


  Hij liet haar tepel los en ving de intense zucht die haar lippen verliet. Ze klemde zich aan hem vast en bewoog zich begerig, terwijl haar orgasme heet door haar lichaam joeg. Een seconde later voegde hij zich bij haar en kwam schokkend klaar.


  Hij wist niet meer hoe ze in haar slaapkamer terecht waren gekomen. Hij wist alleen nog dat hij haar op bed had gelegd, en dat hij naast haar was gaan liggen. Zacht had hij haar haren gestreeld en haar gezicht gekust, terwijl hij probeerde te bevatten wat er zojuist tussen hen was gebeurd.


  Seks, schreeuwde zijn verstand, maar het voelde totaal anders. En toen hij uit Holly’s gelijkmatige ademhaling kon afleiden dat ze in slaap was gevallen, wist hij het zeker. Hij was te moe om er dieper over na te denken, want gek genoeg kon ook hij zijn ogen niet openhouden.


  


  ‘Nou zeg, kon dat niet wat sneller?’ schalde Masons stem, nadat Josh de knop op zijn mobieltje had ingedrukt.


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Tijd om op te staan. Het is zes uur, broertje van me. Op dit moment had je aan je tweede kop koffie moeten zitten.’


  Knipperend liet Josh zijn ogen wennen aan de ochtendschemer, en aan de vrouw die dicht tegen hem aan lag. Een licht briesje waaide door het open raam en liet hem huiveren. De temperatuur was iets afgenomen, al waren de dagen nog steeds heet. De nachten, daarentegen, werden iets koeler, en de zon moest nog opkomen.


  ‘Josh?’


  ‘Wacht even.’ Voorzichtig haalde hij zijn arm onder Holly’s hoofd vandaan. Ze draaide zich om en nestelde zich behaaglijk tegen het grote kussen aan. Hij trok het laken omhoog tot over haar schouders, voordat hij zich omdraaide om zijn spijkerbroek aan te trekken. Een paar minuten later zat hij met de telefoon in zijn hand op de veranda.


  ‘Hallo?’ hoorde hij Mason ongeduldig zeggen.


  ‘Ja, ik ben hier.’


  ‘Dat werd tijd! Ik heb haast.’


  ‘Ga je weer uit eten?’


  ‘De zon is nog niet eens op. Trouwens, nadat ik mijn verleidingskunsten op de schooljuffrouw heb losgelaten, heb ik geen uitnodiging meer gekregen.’


  ‘Heeft ze je haar huis uit gejaagd?’


  ‘Nee, ze heeft me bijna aan haar bed vastgebonden. Ik mag van geluk spreken dat ik nog op tijd kon wegkomen. Daarna heb ik me angstvallig schuilgehouden. Gelukkig zit het er nu op.’


  ‘Ben je klaar?’


  ‘Helemaal.’


  ‘En wanneer zie ik je?’


  ‘Als je nu met je luie lijf in de auto springt, zou ik zeggen over een kwartier.’


  


  Vanuit het keukenraam staarde Holly de pick-uptruck na, tot hij uit het zicht was verdwenen, waarna ze haar aandacht op Josh’s briefje richtte.


  


  Afgelopen nacht was ongelooflijk.


  Josh


  


  Hij had geprobeerd om haar wakker te maken, maar ze had zich slapend gehouden. Ze had hem niet onder ogen willen komen. Dat kon ze niet. Ze kneep haar ogen dicht en probeerde het brok in haar keel weg te slikken.


  ‘Ben je thuis?’


  Opnieuw hoorde ze zijn stem vanaf de veranda. Josh had geen naam genoemd, maar ze wist wie hij aan de telefoon had gehad. De waarheid had haar met een klap in de realiteit teruggeworpen.


  De vorige avond hadden ze het laatste onderdeel van de menukaart afgewerkt, en deze ochtend was zijn broer thuisgekomen. Dat betekende dat er nu officieel een eind aan hun relatie was gekomen. Ze had genoeg onderzoek verricht om de recepten meer dan geloofwaardig te maken, en Josh kon de belofte aan zijn grootvader nakomen. Het was voorbij. Ondanks afgelopen nacht.


  Ze kon heel goed begrijpen waarom de recht-voor-zijn-raap-seks haar grootmoeders specialiteit van het huis was geworden. Het was een ongelooflijk aparte en intense ervaring geweest. Toen ze hem diep in de ogen had gekeken – het belangrijkste ingrediënt van dit recept – had ze zich op een heel speciale manier met hem verbonden gevoeld. Dit alles was nog maar een paar uur geleden gebeurd, maar nu al verlangde ze naar een herhaling. Ze wilde hem voelen.


  Met tranen in haar ogen pakte ze haar notitieboekje. Ze wilde haar gevoelens van zich afschrijven, maar op de een of andere manier lukte haar dat deze keer niet. Deze keer was het anders. Was zij anders. Ze was verliefd.


  Josh McGraw was echter niet verliefd op haar.


  Afgelopen nacht was ongelooflijk. En dit was alles wat hij haar had geschreven. Niet: Ik hou van jou. Of: Ga met me mee…


  Ze haalde een streep door die laatste gedachte. Iets dergelijks zou hij haar nooit vragen, omdat hij wist dat ze dat toch niet zou doen. Dat kon ze niet. Haar hele leven was ze onderweg geweest, maar nu had ze eindelijk haar plek gevonden.


  Een waarheid als een koe, zo bleek een halfuur later, toen er driftig op de deur werd geklopt.


  ‘Jij wint,’ verklaarde de jonge Duke, nadat Holly de deur voor hem had opengetrokken. ‘En wil je er nu dan mee stoppen?’


  Haar ogen dwaalden naar de stapel dozen naast hem. ‘Is dat de bestelling van gisteren?’ vroeg ze opgelucht.


  ‘Eigenlijk is het die van vandaag. De bestelling van gisteren ben ik even uit het oog verloren, maar ik zal ervoor zorgen dat je vanavond alles in huis hebt. Als je me tenminste belooft dat je vanaf nu mijn vader met rust laat.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Hij is zwaar suikerpatiënt, en sinds jij en je desserts hier zijn gekomen, is de glucose in zijn bloed enorm gestegen.’ Fronsend keek hij haar aan. ‘Ik weet heus wel wat je van plan bent, hoor. Je hoopt dat je hem zo ziek kunt maken, dat ik bij hem thuis moet blijven en dat iemand anders de bestellingen gaat rondbrengen. Maar dat zal niet gebeuren. Ik weet precies hoe jullie stadsmensen zijn. Jullie nemen de tijd niet om van het leven te genieten, en verwachten van iedereen dat ze in jullie tempo zullen lopen. Mensen zoals jij verpesten het voor mensen zoals ik.’


  ‘Eigenlijk waren die desserts voor jou bedoeld. Ik wilde gewoon vriendelijk zijn.’


  Heel even keek hij haar verrast aan, voordat hij reageerde. ‘Dat is het stomste wat ik ooit heb gehoord. Ik kan niet tegen zuivel, aardbeien en haver. Iedereen –’


  ‘Weet dat,’ viel ze hem in de rede. ‘Dat heeft je vader me verteld, ja. Hij zei ook, dat hij mijn desserts aan de varkens zou voeren. Ik wist absoluut niet dat hij diabeticus is, en ook niet dat hij zelf alles opat.’


  Hij keek haar vol ongeloof aan, maar reageerde niet. ‘Als jij me belooft dat je die belachelijke desserts bij mijn vader uit de buurt houdt, zorg ik ervoor dat je elke dag je spullen krijgt.’


  ‘Vroeg in de ochtend?’ Toen hij zijn hoofd schudde, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb een heerlijke karamelpudding, en weet precies wat ik ermee moet doen.’


  ‘Oké, oké,’ zei hij geïrriteerd.


  Ha! Een punt voor haar, dacht ze tevreden.


  Geen late bestellingen meer, zodat ze zich niet langer in allerlei bochten hoefde te wringen om alles toch nog op tijd af te krijgen. Ze was niet langer een buitenstaander. Ze was thuis. Werkelijk thuis.


  Naarmate de dag vorderde, verdween er echter iets van haar euforie en leek het grote landhuis niet half zo warm en uitnodigend als op de dag toen ze voor het eerst over de drempel stapte. Het maakte een koude indruk. Verlaten. Leeg. Eenzaam. Precies zoals zij zich nu voelde.


  Ze had geweten dat het moeilijk zou zijn om afscheid van Josh te nemen, maar pas nadat ze in zijn armen in slaap was gevallen, realiseerde ze zich hóé moeilijk het zou worden.


  


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ze moesten praten.


  De woorden echoden in zijn hoofd, toen hij over de stoffige weg richting de Farraday Inn reed. Inmiddels was het een week geleden dat ze hem bij de deur had opgewacht, voor de specialiteit van het huis, en dat zijn broer was thuisgekomen. Een week geleden sinds ze zich slapend had gehouden, om niet met hem te hoeven praten.


  Ze verkeerde in de veronderstelling dat ze hem bij de neus had genomen, maar haar oppervlakkige ademhaling had haar verraden en had hem verteld dat ze wakker was. En doodsbang. Dat was de reden waarom hij toen niet verder had aangedrongen.


  Verdraaid, op dat moment had hij het zelf ook niet geweten. Hij had tijd nodig om na te denken, om de kluwen van gevoelens die hem in zijn greep hield, te kunnen ontwarren.


  Afgelopen week had hij zich beziggehouden met zijn broer en had hij de GTO afgemaakt. Intussen was het langzaam maar zeker tot hem doorgedrongen dat hij toch niet zo stond te popelen om te vertrekken als hij aanvankelijk had aangenomen. Eigenlijk wilde hij liever blijven.


  Blijven! Hij kon nog steeds niet geloven dat hij die mogelijkheid zelfs maar in overweging nam, maar toch was het zo. En hij had zijn besluit al genomen. Zelfs als zij maar een kwart voor hem voelde van wat hij voor haar voelde.


  Of het nu lust of liefde was, of een combinatie van die twee, het interesseerde hem geen zier. Nooit eerder had hij zulke sterke gevoelens voor iemand gekoesterd. En nu maar hopen dat hij haar evenmin onberoerd liet.


  Hij wilde haar horen zeggen dat ze hem nodig had. En anders…


  Hij schudde zijn hoofd om die gedachte te verdrijven en parkeerde de auto voor haar huis. Hij had haar voldoende tijd gegeven om uit te vinden of ze hem miste of niet.


  Op de veranda bekroop hem een akelig voorgevoel. Iets was er niet in de haak. Dat besefte hij nog voordat hij op de deur klopte en niemand reageerde.


  Hij probeerde de deurknop, die gemakkelijk meegaf. Een paar seconden later bevond hij zich in een brandschone keuken.


  Een lége keuken.


  Geen aanrecht bedolven onder meel en suiker. Geen mixers. Geen maatbekers. Geen dozen.


  Vervuld van angst liep hij van kamer naar kamer. Het originele meubilair stond er allemaal nog, maar de extraatjes, die het huis een persoonlijk tintje hadden gegeven, waren verdwenen. Er stonden geen vazen vol geurende bloemen, er hingen geen diploma’s meer aan de muur en de quilt met de tekst ‘Oost west, thuis best’ lag niet langer op de sofa.


  Blinde paniek welde in hem op, toen de keiharde waarheid tot hem doordrong. Ze was vertrokken.


  Heel zijn lichaam verstarde van schrik en ongeloof. Zijn hart bonkte in zijn borst en zijn longen leken geen zuurstof meer te kunnen opnemen. Zijn maag trok zo hevig samen, dat hij bijna voorover klapte van de pijn.


  Dit was dus het gevoel dat hij vanaf nu elke dag zou hebben, realiseerde hij zich, als hij besloot om Romeo de rug toe te keren. Dit gevoel van intense leegte.


  Langzaam maar zeker sijpelde de waarheid door in zijn hersenen en in zijn hart, terwijl hij weer in de kille, verlaten keuken stond. De pijn die hij voelde, was echt. Dat leed geen twijfel. Zo echt, dat het hem moeite kostte om adem te halen. Zijn borst leek uit elkaar te springen, toen hij zijn longen van zuurstof wilde voorzien.


  Lamgeslagen schuifelde hij even later terug naar zijn auto, maar plotseling kwam hij tot bezinning.


  Geen sprake van dat hij haar zomaar uit zijn leven liet verdwijnen! Of ze zijn gevoelens nu beantwoordde of niet, dit kon hij gewoon niet tolereren. Hij zou haar alle tijd van de wereld geven om uit te vinden wat ze voor hem voelde, en dan kwam alles vanzelf goed.


  Ja, maar wat als dat niet zo was? Dan zou hij nog steeds in Romeo blijven wonen, besefte hij, want hij hield van haar. Hij híéld van haar, verdraaid.


  Josh McGraw, de man die de woorden ‘houden van’ nog nooit eerder in de mond had genomen, kon nu bijna niet wachten om Holly Farraday zijn liefde te verklaren.


  Alleen moest hij haar wel eerst zien te vinden.


  


  ‘Waar is ze?’ riep hij op dreigende toon, toen hij twintig minuten later het kantoor van Mike Davidson binnen viel.


  De advocaat keek op van de stapel documenten op zijn bureau en fronste geïrriteerd. De oude Mr. Perkins, die aan de andere kant van het bureau zat, vloog van schrik bijna uit zijn stoel.


  ‘Allemachtig, jongen, wat laat je me schrikken!’ riep hij uit. ‘En dat net voordat ik mijn handtekening onder mijn testament wil zetten. Wat is er in vredesnaam met je aan de hand?’


  ‘Je moet me vertellen waar ze naartoe is gegaan,’ zei Josh tegen Mike. ‘Jij weet ervan, dat kan niet anders.’


  De advocaat fronste even, voordat hij zijn schouders ophaalde. ‘Momentje.’ Hij overhandigde Mr. Perkins een pen en de benodigde documenten, waarna hij hem aan het bureau achterliet om op elke bladzijde zijn handtekening te zetten. Vervolgens ging hij staan en duwde Josh naar de andere kant van het vertrek. ‘Ze wil je niet zien.’


  ‘Is ze nog steeds hier?’ Hoop klonk door in Josh’ stem. ‘Is ze niet vertrokken?’


  ‘Ze heeft een klein huisje in het centrum gevonden, en daar is ze gisteren ingetrokken. Ik vermoed dat het haar toch tegenviel om in haar eentje zo’n enorm huis te bewonen.’ Hij liep naar zijn dossierkast en haalde daar een stapel blauwe papieren uit tevoorschijn. ‘Ze vroeg me of ik je deze wilde geven.’


  Josh staarde naar de eigendomsoverdracht van het land. Niet van de afgesproken vijfentwintig hectare, maar van al het land. En van het huis.


  ‘Het bezit is helemaal terug in handen van de McGraws,’ zei de advocaat. ‘Precies zoals je grootvader altijd wilde.’


  En precies zoals Josh de afgelopen zes maanden had gewild. Dit was het laatste stukje van de puzzel. De laatste handeling om zijn grootvaders fouten mee glad te strijken, en om zijn eigen geweten mee af te kopen. Of om misschien iets gemakkelijker met zijn fouten te kunnen omgaan. Maar eigenlijk had hij zichzelf al vergeven. Dat was gebeurd op de avond waarop hij met Holly over zijn verleden had gesproken, en toen hij voor het eerst zijn vergissing onder ogen had durven zien.


  Je was nog een kind, had ze gezegd.


  Ze had zich zo begripvol, zo vergevensgezind en zo verstandig opgesteld. En hij was inderdaad jong, naïef en oliedom geweest, maar het had nooit in zijn bedoeling gelegen om iemand te kwetsen. Dat wist hij nu, en hij voelde diep vanbinnen dat zijn moeder dat ook had geweten. En dat ze het had begrepen.


  ‘Ik dacht dat je gek was geworden door zoveel geld voor dat stukje van vijfentwintig hectare te bieden, maar nu ik zie dat je het hele stuk hebt gekocht, begrijp ik het tenminste. Je moet nog wel een paar papieren ondertekenen,’ begon Mike, maar Josh onderbrak hem geïrriteerd.


  ‘Later. Eerst moet ik nog iets anders regelen. Zeg me waar ze is.’ Vol verwachting richtte hij zijn ogen op de man tegenover hem.


  De advocaat keek hem even onderzoekend aan, voordat hij zijn schouders ophaalde en door de knieën ging. ‘Ik lijk wel gek,’ mopperde hij, terwijl hij het adres op een papiertje krabbelde. ‘Ik hoop voor ons allebei dat je weet wat je doet.’


  ‘Ik ook,’ zei Josh, toen hij het papiertje aanpakte. ‘Ik ook.’


  


  ‘Je eindigt met een flinke dot slagroom,’ zei Holly, het dessert omhooghoudend, ‘en bingo, je hebt een Ultiem Orgasme gefabriceerd. Geef je man een stuk, en hij gaat gegarandeerd door de knieën. Natuurlijk helpt het, als je tijdens het opdienen niet meer dan een pikant schortje draagt.’


  Er werd luid geapplaudisseerd, toen ze het dessert aan de vrouw naast haar overhandigde, zodat het kon rondgaan. Intussen raapte ze haar aantekeningen bij elkaar.


  ‘Dat was niet helemaal waar we op hadden gerekend.’ Lolly Langtree kwam op haar af, toen ze van het podium af stapte. ‘Dit was een kookles,’ zei ze op beschuldigende toon.


  ‘Je wilde een Ultiem Orgasme, en dat heb je gekregen. Dat is mijn specialiteit.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik vond het geweldig,’ zei een andere vrouw, die Holly herkende als een van de vrouwen die haar als een kudde waren komen verwelkomen. ‘Ik kan gewoon niet wachten om het recept op Melvin uit te proberen. Hij is verzot op lekker eten, en ik weet zeker dat hij hier zo van zal genieten, dat hij daarna tot bijna alles in staat is. Heb je misschien nog een extra kopie? Dan kan ik er ook een naar mijn zus in Austin sturen.’


  ‘Natuurlijk.’ Holly overhandigde haar een kopie.


  ‘Ik ook,’ zei een andere vrouw.


  ‘En ik ook graag.’


  Tot haar verbazing bracht Holly het volgende kwartier door met het uitdelen van kopieën en het geven van kooktips aan een enthousiaste groep Juliets.


  ‘Wat is er met de menukaart gebeurd?’ De diepe, hese stem drong haar oren binnen en hield haar staande bij de deur, toen ze even later met haar koffertje in de hand het vertrek wilde verlaten.


  ‘Ik…’ begon ze, waarna ze zich omdraaide en Josh even verderop zag staan. Hij had zijn armen voor zijn borst gevouwen en had een vreemde blik in zijn ogen.


  Buiten bewogen takken heen en weer in het aanwakkerende briesje. Goudkleurige zonnestralen filterden door de ramen van het restaurant en joegen schaduwen over zijn met stoppels bedekte kaken.


  Hij zag eruit zoals zij zich voelde. In stilte noteerde ze de diepe lijnen bij zijn mondhoeken en de donkere schaduwen onder zijn ogen, alsof hij de afgelopen week net zo weinig had geslapen als zij. Alsof hij zich eenzaam en alleen had gevoeld. Alsóf.


  Haar hart ging wild tekeer. Een vreemde gewaarwording voor een vrouw die de laatste dagen niets anders had gevoeld dan een zeurende, en soms stekende pijn in haar borst. Ze slikte een paar maal, om het brok in haar keel weg te werken, en vertrouwde haar stem uiteindelijk voldoende om iets tegen hem te zeggen.


  ‘Wat kom je hier doen?’


  ‘Ik vroeg jou eerst iets. Waar zijn de resultaten van ons onderzoek gebleven? Wat was het doel van al onze kussen, strelingen en liefkozingen?’


  De vraag toverde haar hartstochtelijke beelden voor ogen, en ze begon hevig te trillen. ‘Ik klap gewoon niet zo graag uit de school,’ zei ze zwakjes. Toen hij haar zwijgend bleef aankijken, voegde ze eraan toe: ‘Het voelde gewoon niet goed om erover te praten. Over ons.’


  ‘Is dat de reden waarom je uit het huis bent vertrokken? Omdat het niet goed voelde?’


  Ze wilde zeggen dat hij zich met zijn eigen zaken moest bemoeien, dat hij zonder vragen zijn land en zijn huis moest aannemen, maar er was iets oprechts in zijn blik, alsof hij werkelijk benieuwd was naar haar antwoord. ‘Te veel herinneringen.’


  ‘Ik dacht dat je die juist wilde hebben.’


  ‘Dat klopt, en daarom ben ik vertrokken. Ik wil opnieuw beginnen en mijn eigen herinneringen maken.’ Zonder jou. Ze sprak de woorden niet uit, maar dat hoefde ook niet. Hij wist het toch wel. ‘Ik wil zelf mijn eigen thuis creëren. Een plek waar ik me veilig voel.’


  ‘Nou, daar heb ik geen problemen mee, zolang we maar genoeg ruimte in de badkamer hebben. Ik weet hoe jullie vrouwen kunnen zijn, met al die luchtjes en make-up. Ik heb op zijn minst een plekje nodig waar ik mijn scheerspullen kan opbergen.’


  ‘Je scheerspullen…’ De woorden stierven weg, terwijl ze probeerde te bevatten wat hij zojuist tegen haar had gezegd. Hij zou niet… Hij kon niet…


  Ze bespeurde de vreemde glinstering in zijn ogen, het korte opflakkeren van wanhoop, en ineens drong tot haar door wat hij zo-even had gezegd.


  Wat was het doel van al onze kussen, strelingen en liefkozingen, had hij gevraagd.


  Liefkozingen. Zoals in liefde.


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg ze hem voor de tweede maal. Hoewel het antwoord voor de hand lag, wilde ze het hem horen zeggen.


  ‘Me vastklemmen aan het beste wat me ooit is overkomen.’ Hij ging zo dicht bij haar staan, dat ze de warmte van zijn lichaam kon voelen en zijn hartslag kon horen. ‘Het belangrijkste in mijn leven. Je kunt niet bij me weggaan.’


  ‘Ik ben niet degene die weggaat, dat ben jij. Toch?’


  ‘Als jij denkt dat je zo gemakkelijk van me afkomt, moet ik je toch teleurstellen. Ik ga helemaal nergens naartoe.’


  ‘Maar hoe moet het dan met je charterbedrijf?’ Haar stem sloeg over van vreugde.


  ‘Het gaat me niet om het vliegen, maar om de motoren. Ik hou ervan om dingen uit elkaar te halen en weer in elkaar te zetten. Ik wil mijn handen vies kunnen maken, en dat moet me hier wel kunnen lukken. Na de dood van de oude Witherspoon, twee jaar geleden, is hier geen fatsoenlijke garage meer te vinden.’


  ‘Dus je blijft.’ Ineens drong de volle betekenis van die woorden tot haar door. ‘Je blijft echt!’


  ‘Ik kan niet weggaan.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en streek met zijn duimen over haar trillende onderlip. ‘Ik hou van je, Holly. Dat heb ik altijd gedaan, ik wilde het alleen niet onder ogen zien. Ik ben nooit eerder verliefd geweest, dus begreep ik helemaal niet wat er allemaal met me gebeurde. Toen ik besefte hoe ongelooflijk sterk mijn gevoelens voor jou zijn, deed ik het bijna in mijn broek van angst. Maar ik was niet half zo bang als toen ik je huis verlaten aantrof en dacht dat je met de noorderzon was vertrokken…’


  Hij schudde zijn hoofd en staarde diep in haar prachtige, groene ogen. ‘Ik hoop met heel mijn ziel en zaligheid dat jij ook van mij houdt, want ik zou niet weten wat ik zonder jou moest beginnen.’


  ‘Met een beetje geluk passen je spullen wel in mijn badkamer, als je tenminste niet meer dan één bus scheerschuim tegelijk neerzet.’


  ‘Zeg je wat ik denk dat je zegt?’ Hoop flakkerde op in zijn ogen.


  ‘Als je denkt dat ik zeg dat ik van je hou en niet zonder je kan, heb je helemaal gelijk.’ Toen hij haar wilde vastpakken, duwde ze hem van zich af. ‘Maar ik wil nog steeds een échte relatie.’ Ze slikte een paar keer verwoed, voordat ze genoeg moed had verzameld om haar eisen kenbaar te maken. ‘Ik wil het allemaal. Een huwelijk, een thuis en kinderen. Alles of niets.’


  Hij schoot in de lach, en prompt zat de knoop in haar maag een stuk losser. ‘Betekent dat, dat je me nu ten huwelijk vraagt?’


  ‘Nee, ik vraag alleen wanneer je de bewuste vraag gaat stellen.’


  Langzaam verdween de grijns van zijn gezicht. Ernstig en vol liefde keek hij op haar neer. ‘Wil je met me trouwen, van me houden en heel veel kinderen met me maken?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze ontroerd, ‘en ja, en misschien.’


  ‘Misschien?’


  ‘Dat hangt af van wat jij onder heel veel verstaat. Als je het over drie of vier hebt, is het antwoord ja. Maar als je zeven of acht bedoelt, wil ik nog wel even met je in discussie. Zoals je weet, heb ik nog een heleboel Ultieme Orgasmes af te werken.’


  ‘Dat heb je zeker,’ beloofde hij haar. ‘En een paar daarvan zijn misschien nog wel eetbaar ook.’ Hij trok haar in zijn armen en omhelsde haar. ‘Ik wil je nooit meer kwijt. Nu niet en nooit.’


  Holly hield hem stevig vast, in de veilige zekerheid dat hij net zoveel van haar hield als zij van hem.


  Op dat moment realiseerde ze zich dat ze eindelijk het thuis had gevonden waar ze haar hele leven naar op zoek was geweest…


  


  


  


  Zin in nóg meer erotische verhalen?


  Kijk dan op www.harlequin.nl onder “Genres” bij “Erotische romantiek”.


  


  Colofon
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